


ZVEZA SLOVENSKIH ZADRUG V CELOVCU

R.Z.10O.J

CELOVEC, PAVLICEVA 7 - TEL. 21-29

POSLUZITE SE ZA UTRDITEV IN RAZVOJ GOSPODARSTVA NASIH DOMACIH

hranilnic in posojilnic
kmeckih
gospodarskih zadrug
fivinorejskih zadrug
juinokoroike
semenarske zadruge
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lzdala in zalofila:

Slovenska prosveina zveza v Celovcu

Tisk: ZaloZniika in tiskarska druiba z o. j. Drava
Celovec - Borovlje



-~ LETO 1965

je navadno leto in ima 365 dni oziroma 52 tednov in 1 dan.

Letni viadar je Saturn.

Zaéetki 3tirih letnih éasov

Pomlad se zaéne 20. marca ob 21. uri 05 minut |
Poletje se zaéne 21. junija ob 15. uni 56 minut
Jesen se zaéne 23. septembra ob 7. uri 06 minut

Zima se zac¢ne 22. decembra ob 2. uri 41 minut

Mrki v lefu 1965

V letu 1965 bo sonce mrknilo dvakrat in luna enkrat. Od mrkov bomo pri nas
videli le lunin mrdk, ki bo le delen.

Spominski dnevi koroskih Slovencev

Vseslovenski kulturni praznik 8. februarja :
Obletnica nasilne izselitve slovenskih koroskih druzin 14, in 15. aprilo
Obletnica obglavljenja 13. Zrtev na Dunaju 29. aprila

Cerkveni in driavni prazniki

Novo leto 1. jonuarja
Sveti trije kralji 6. jonuarja
Velika no¢ 18. in 19. aprila

Praznik dela 1. maja

Vnebohod 27. maja

Binkosti 6. in 7. jjunija

Sv. Re3nje telo 17. junija
Velika gospojnica 15. avgusta
Vsi sveti 1. novembra

" Brezmadeino spoéefje B. decembra
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Kaksno bo vreme

Se do danes niso dokazali, ali luna vpliva na vreme ali ne. Ponovna opazo-
vanja pa le kazejo, da je na tem nekaj resnice. Herschlov vremenski kljué, ki
napoveduje vreme iz luninih sprememb, je torej Se precej dober vremenski
prerok, posebno, ¢e ga uporabljamo z drugimi vremenskimi napovedmi.

Herschlov kljué pravi: Ce se luna spremeni:

R bo poleti bo pozimi
(15. 4. — 15. 10.) (16. 10. — 14. 4.)
- od 24. do 2. lepo mrzlo, e je jugozapadnik
od 2. do 4. mrzlo in dez sneg in vihar
od 4. do 6. dez sneg in vihar
i dez ob severozapadniku
od 6. do 10. spremenljivo i, ob b RARIEL
od 10. do 12. veliko dezja mrzlo in mrzel veter
od 12. do 14. veliko dezja sneg in dez
od 14. do 16. spremenljivo lepo in prijetno
~ od 16. do 18. lepo lepo
lepo ob severu ali za- R gy SN
od 18. do 22. padniku, de¥ ob jugu AP I
i ; ali jugozapadniku
ali jugozapadniku
od 22. do 24. lepo ] lepo

Kratko si zapomnimo lahko ta klju¢ takole:

1. Vreme bo tem bolj zanesljivo lepo, ¢im bliZze polno&i se luna spremeni.

2. Vreme bo tem bolj gotovo grdo, &éim blize poldneva se luna spremeni.

Lepo bo torej, ¢e se spremeni luna od 22. zvecer do 2. zjutraj, grdo pa
¢e se spremeni luna od 10. dopoldne do 14. popoldne. Vmesne ure (med 2. in
10. ter med 14. in 22.) malo pomenijo; takrat vplivajo na vreme drugi vzroki
bolj kakor luna.

Ce Herschlov klju¢ napoveduje, recimo, lepo vreme za dolo¢en dan, mo-
ramo to razumeti tako, da bo okrog tega dneva, priblizno v teh dneh lepo.
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JANUAR

NOVO LETO

MAKARIJ
GENOVEVA

TIT
TELESFOR

SV. TRUE KRALJI

VALENTIN
SEVERIN
JULIJANA
PAVEL

HIGIN

ALFRED
VERONIKA
HILARL'

PAVEL
MARCEL
ANTON

PRISKA

MARU IN TOV.
FABIJAN IN SEB.
NEZA
VINCENCLJ
ZAROKA D. M.
TIMOTEJ

SPREOBR. PAVLA

POLIKARP
JANEZ ZL.
PETER NOL.
FRANCISEK SAL.
MARTINA

PETER

® 2. 1. ob 22.07 uri
D 17. 1. ob 14.37 uri
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Ce na sv. Pavla (10.) sonce sije, trikrat Zito dobro do-
zori, gornik dosti vina v sode vlije in po volji kmetu se
godi,, — Sv. Makarij jasen ali ‘meglen naznanja enako
jesen. — Kakrino je vreme na sv. Petra stola dan, tako bo
potem mesec dan.

D 10. 1. ob 21.59 wuri
@ 24. 1. ob 17.07 wri

SPOMINSKI DNEVI

23. 1, 1909 vmrl v Glo-
basnici Franc Leder
Lesi¢jak. ljudski pe-
snik in pevec

6. 1. 1946 zacelek slo-
venskih oddaj po ce-
lovikem radiu

7. 1. 1893 umrl na Du-
naju slov. fizik in
znanstvenik Josip Ste-
fan

15. 1. 1914 umrl v Brez-
nici pri 5t Jakobu:
ljudski pesnik Janez

Kajznik-Mlinaréev
Hajnza

16. 1. 1888 umrl v Ce-
loveu Andrej Einspie-
ler

19. 1. 1911 umrl v Ce-
loveu zgodovinar Jo-
sip Apih

23. 1. 1878 rojen pesnik
Oton Zupanéié

25. 1. 1890 rojen v Ma-
los¢ah Ciril Kandut,
publicist

25. 1. 1348 velik pofres
v slovenskih krajih.
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prihaja.

IGNACL
SVECNICA
BLAZ
ANDREJ K.
AGATA
DOROTEJA
ROMUALD
JANEZ MAT.
APOLONUA
SHOLASTIKA
LURSKA M. B.
EVLALUA
GREGORIJ
VALENTIN
JORDAN
JULIJANA

FRANCISEK KEL.

SIMEON
KONRAD
SADOT
FELIKS

SV. PETER S.

VALBURGA
MATILDA

GABRIEL Z. M. B.

ROMAN

@ 1.2 ob 17.36 uri
D 16. 2. ob

1.27 uri
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Ce na sveénico prej kapne od strehe kakof od sveée, bo
dobro lefo. — Sv. Matija led razbija, ée ga ni, pa ga
naredi. — Ce konec meseca veter razsaja, dobra letina

» 9.2 ob 953 uri
& 23. 2. ob 6.39 uri

SPOMINSKI DNEVI

1. 2. 1944 padel pri Bi-
strici v RoZu narodni
heroj Matija Verdnik-
Tomai

7. 2. 1809 rojen v Go-
ricah v Ziljski dolini
Matija Majar Ziljski

8. 2. 1849 umrl pesnik
France Preseren

8. 2. 1959 umrl v Ce-
lovcu Josef Friedrich
Perkonig

14. 2. 1867 rojen pri
Sv. Neii gospodarski
organizator kor. Slov.
Valentin Podgorc

18. 2. 1950 umrl Lovro
Kuhar — Prezihov Vo-
ranc

27. 2, 1929 umrl.v Ro-
zeku ak. slikar Peter
Markovié

28. 2. 1921 ustanovitev
Zveze slovenskih zao-
drug v Celoveu
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. PONEDELJEK ALBIN
. TOREK PUST

SREDA ® PEPELNICA
. CETRTEK KAZIMIR

PETEK EVZEBI
. SOBOTA PERPETUA IN FEL.
. NEDELIA - TOMAZ AKVINSKI
. PONEDELJEK JANEZ OD BOGA
. TOREK FRANCISKA R.
. SREDA D 40 MUCENCEV
. CETRTEK SOFRONUA
. PETEK OREGORI VEL.
. SOBOTA TEODORA
. NEDELJA MATILDA
. PONEDELJEK KLEMEN M.
. TOREK HILARL IN TAC.
. SREDA © JEDERT
. CETRTEK CIRIL JER.
. PETEK JOZEF
. SOBOTA FELIKS
. NEDELJA BENEDIKT
. PONEDELJEK LEA, KATARINA
. TOREK OTON, FELIKS
. SREDA GABRIEL
. CETRTEK & MARUINO OZIN.
. PETEK EMANUEL
. SOBOTA RUPERT
. NEDELJA JANEZ K.
. PONEDELJEK CIRIL
. TOREK JANEZ KL.
. SREDA MODEST

3. 3. ob 10.56 uri
17. 3. ob 12.24 uri

<

Juréié

niku  narodni

puich na
sip Apih
Cestah pri

doviek
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&% 24. 3. 1835 rojen v St.
;&‘%‘r Petru pri Celovcu fi-
31“_? zik in  znanstvenik
o Josip Stefan

o 29. 3. 1918 umrl v Ce-
Lo loveu kipar  Alojzij
oy Progar

& 30. 3. 1871 umrl v Ce-
"—E loveu  slikar

i

Ce na 40 muéenikov dan ni lep, tudi stirideset dni polem
ne bo. — Sv. Gabriela (24.) ée zmrzuje, pollej slana nié¢
veé ne tkoduje. — Ce v sv. Rupertu (27.) lepi dni, se seno
lepo susi.

D 10. 3. ob 18.52 wri
€ 25. 3. ob 2.37 uri

SPOMINSKI DNEVI

4. 3. 1844 rojen na Mu-
ljavi pisatelj Josip

12. 3. 1912 rojen v Lob-

France Pasterk-Lenart
16. 3. 1853 rojen v Za-

skem zgodovinar Jo-

17. 3. 1854 rojen na
Rogatcu
slovni¢ar Josip Len-

18. 3. 1414 zadnje usto-
licenje koroskih voj-
vod na Gosposvet-
skem polju v sloven-

Pernhart (Pernat)
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¥ 16. 4. ob 0.02 uri

,
3

@ 23. 4. ob 22.07 uri

. SPOMINSKI DNEVI

%
. PETEK ® FRANCISEK P. wF
. SOBOTA RIHARD £¢ 4. 4.1943 padel pri Me-
. NEDELJA IZIDOR &= zZici narodni  heroj
. PONEDELJEK VINCENCI) kR France Pasterk-Lenart
- TOREK SIKST P. A% 4. 4. 1943 ustanovljen
- SREDA HERMAN LY prvi koroski partizan-
. CETRTEK ALBERT "-’5 ski bataljon
. PETEK » TOMAZ M A e
. SOBOTA METHILDA o SR O
. NEDELJA CVETNA NEDELIA @@ Ao heea e R
. PONEDELJEK JULLY & o M e
. TOREK HERMENEGILD
. SREDA JUSTIN o } 11. 4. 1912 umrl v Ce-
. CETRTEK VEL. CETRTEK 'y ‘Z‘“l‘” dp’sick"t“s"k‘"j
. PETEK © VEL. PETEK i e e e
SOBOTA VEL. SOBOTA = 14, in 15. 4. 1942 no-

. NEDELJA VELIKA NOC s silnaselitev sloven-
. PONEDELJEK VEL. PONEDELJEK &4 skih druzin s Koroske
. TOREK NEZA MONTEP. a4 v rajh _
. SREDA ANZELM & 24, 4. 1961 umrl v Pre-
. CETRTEK SOTER IN GAJ & vcliohs publicist dr.
. PETEK € VOITEH & Josip Sasel
. SOBOTA JURL) &5 27, 4. 1941 ustanovitev
. NEDELJA MARKO & Osvobodilne  fronte
. PONEDELJEK KLET IN MARCEL = slovenskega naroda
. TOREK CITA 2= 29. 4. 1943 obglavljenih
. SREDA PAVEL OD KRIZA " 13 na smrt obsojenih
. CETRTEK PETER e kor. Slovencev, Zrtev
. PETEK KATARINA SL. ¥ fa3istiénega ferorja

Ce je april dezeven, kmel ne bo reven. — Malega frav- E

na ée grmi, slane se ve¢ batli ni. — Sv. Jurija moéa in

sv. Petra suia, to da kruha.

@ 2.4.0b 1.21 uri » 9.4, 0ob 1.40 uri
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dobre letine veseli.

5. ob 12.56 uri
5: ob 12.52 uri
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. SOBOTA © DELAVSKI PRAZNIK &= SPOMINSKI DNEVI
. NEDELJA ATANAZI) &=
. PONEDELJEK NAJD. KRIZA 4% 1.5 mednarodni praz-
TOREK FLORIJAN oy nik dela
SREDA IRENEJ e 1. 5. 1827 umrl v Ce-
.~CETRTEK JANEZ B loveu pesnik  Franc
. PETEK STANISLAV R Grundtner
. SOBOTA D MIHAEL prety 2. 5. 1852 rojen v Me-
. NEDELJA - GREGOR NAG. & stinju pisatelj povesti
PONEDELJEK ANTON & «Miklova Zala" dr. Jo-
TOREK FRANCISEK .4 kob Sket
SREDA PANKRACL iy 8. 5. 1945 kapitulacija
CETRTEK SERVACI by ¢ Hitlerjeve Neméije
PETEK BONIFACI) “ 10. 5. 1876 rojen na
SOBOTA © ZOFUA 2 Vrhniki pisatelj Ivan
NEDELJA JANEZ NEP. & Cankear :
TPgsEEE“EK E:}JKNO ﬁg 11, 5. 1784 rojen na Po-
SREDA PETER CEL ﬁ toce v Ziljski dolini
CETRTEK BERNARDIN & betae Sebiniad
PETEK FELIKS KANT. A LSy ol
SOBOTA EMIL ;,%. 14. 5. 1953 USlOﬂOV'IjenU
NEDELIA € JANEZ ROS. w1, slovenska . kmeijska
PONEDELIEK  JOHANA ik L v YRR edevib)
TOREK URBAN 1. = 15. 5. 1955 podpisana
SREDA FILIP ‘NERI ¥ na Dunaju avstrijska
CETRTEK VNEBOHOD 3 dravna pogodba
PETEK AVGUSTIN &= 27. 5. 1821 umrl na Bi-
SOBOTA MAKSIM = strici pri 8t. Jakobu
NEDELJA ® IVAN ORL. A4 v R. ljudski pesnik in
PONEDELJEK ANGELA DEVICA Skt tkalec Miha Andreas
Ce je majnika lepo, je dobro za kruh in meso. — Ce su-
$ec suli, aprila deii in majnik hladi, kaite, omare in sode !
polni. — Velikega fravna ée pogostoma grmi, kmet se |

5. 0b 7.20 wuri
5. ob 15.40 wuri
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. TOREK FELIKS o SPOMINSKI DNEVI
. SREDA PETER e
. CETRTEK KLOTILDA @® 8. 6. 1508 rojen Primoz
. PETEK FRANCISEK CAR. & Trubar
. SOBOTA BONIFACI) & 11, 6. 1844 umrl v Bla-
. NEDELJA D  BINKOS3TI & togradu pesnik in je-
. PONEDELJEK BINK. PONEDELJEK & zikoslovec Urban Jar-
. TOREK MEDARD s nik
. SREDA VERONIKA 58 11, 6. 1926 rojena v
. CETRTEK MARGARETA KR. 1‘-’ Labaikt Orate Ama-
4 PETEK BARNABA '_;‘: Iiid_Ta‘jand
- SOBOTA JANEZ & 19, 6. 1949 umrl v Ljub-
. NEDELJA SVETA TROJICA 4 it el Ofan 2k
. PONEDELJEK ® BAZILIJ o d pangit
. TOREK VID ] k )
21. 61891 Ljub-
. SREDA FRANCISEK R. ] S i
ljani glasbenik in har
. CETRTEK SVETO RESNJE TELO £5 bt S oL e
. PETEK EFREM. iz pesmi France Marolt
. SOBOTA JULIJANA & 23. 6. 1859 roi S
. NEDELJA SILVERIJ = i "3“"{‘ ¥ k"‘"
. PONEDELJEK ALOJZIJ = T D e
 TOREK &  AHACU oF organizator pI?nln-
. SREDA AGRIPINA ¥ sva na  Korotkem
. CETRTEK KRES g2 Alojzij Knalelc
. PETEK VILIEM g 28. 6. 1919 sklenjen
. SOBOTA JANEZ IN PAVEL & Versajski mir
. NEDELJA HEMA A% 30. 6. 1858 umrl v Ce-
. PONEDELJEK IRENLJ AR loveu 3olski pedago-
. TOREK PETER IN PAVEL £ ki pisatelj Simon
. SREDA EMILIJAN = Rudma3

Ce na sv. Medarda dan (8.) dezuje, itirideset dni dez 3e
naletuje. — Ce sta Pefer in Pavel jasna, bo letina krasna.
— Urbanovo sonce in Vidov dez, prav dobrega leta
upati smes.

6, 6. ob 13.11 uri 9 14, 6. ob 2.59 uri
2

»
€ 6. ob  6.36 wri @ 29. 6. ob 5.52 wri

2







ORI NI BIP B P P B N) = = s e cin et d e
OVONOUV A WN—- OV NOUV AW~

31

owvwoNoULPEwn =
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TEOBALD

OBISK D. M.
HELIODOR

URH

CIRIL IN METOD
IZAJA
VILIBALD
ELIZABETA
VERONIKA
AMALLJA

OLGA

MOHOR IN FORT
ANAKLET
BONAVENTURA
VLADIMIR

DEV. MAR. K.
ALES
MIROSLAYV
VINCENCIJ
MARIJETA
PRAKSEDA
MARIJA MAGD.
APOLINARL
KRISTINA
JAKOB

ANA MATI M. D.
RUDOLF
VIKTOR

MARTA

ABDON IN SENEN
IGNACL)

_32;\,
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Ce sv. Marjete deievalo bo, tezko bos pod sireho spra-
vil seno. — Kakor se kaie vreme ta dan (10.), tako bosta
mali in veliki srpan. — Jakobova ajda in Oiboltova repa

SPOMINSKI DNEVI

2. 7. 1866 rojen v Ro-
zeku Peter Markovic,
akademski slikar

6. 7. 1824 rojen v Zgor-
njih Medgoerjah slikar
Marko Pernhart (Per-
nat)

10. 7. 1942 vojni zlogi-
nec Maier Kaibitsch
napovedal v Celov-
cu izirebljenja kor.
Slovencev

22. 7. 1941 nacisti likvi-
dirali slov. zadruge
na Koroskem ter raz-
pustili Zvezo slov.
zadrug v Celovcu

22. 7. 1941 Dan vstaje
slovenskega naroda
25, 7. 1886 umrl Primoz

Trubar
26. 7. 1914 Zacetek pr-
ve svetovne vojne

31. 7. 1891 umrl v Pro-
gi narodni buditelj in

jezikoslovec  Matija
Majer-Ziljski

je malokdaj lepa.

®» 5.7. ob 20.36 wri
@ 21. 7. ob 18.53 wri

® 13. 7. ob 18.01 wri
® 28. 7. ob 12,45 wri
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22,
23.
24,
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26.
27.

28.
29.

30.
31.

NEDELJA

. PONEDELJEK
. TOREK
. SREDA

CETRTEK

. PETEK

SOBOTA

. NEDELJA

PONEDELJEK
TOREK
SREDA
CETRTEK
PETEK
SOBOTA
NEDELJA
PONEDELJEK
TOREK
SREDA
CETREK
PETEK
SOBOTA
NEDELJA
PONEDELJEK
TOREK
SREDA
CETRTEK
PETEK
SOBOTA
NEDELJA
PONEDELIJEK
TOREK

)

®

AVGUST

VEZ| SV. PETRA

PORCIJUNKULA
LIDLJA

DOMINIK
MARIJA SNEZNA
GOSPODOVO S.
KAJETAN
CIRLJAK
ROMAN
LAVRENCU
TIBURCI

KLARA

HIPOLIT IN KAS.
EVZEBI

VNEBOVZ, M. B.

JOHIM
HIACINT
HELENA
LUDOVIK

. BERNARD
IVAN
BREZM. SRCE M.
FILIP IN BENECL
JERNEJ
LUDOVIK
CEFERIN
JOZEF KAL.
AVGUSTIN
OBGL. JAN. KR.
ROZA LIM.
RAJMUND
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. Ce se avgusia po gorah kadi, kupi koiuh za zimske noéi.
— Po vremenu sv. Jernejo (24.) rada vsa jesen se na-

SPOMINSKI DNEVI

5. 8. 1890 rojen v Bo-
rovljah pesnik in pi-
satelj = sporazumeva-
nja Josef Friedrich
Perkonig

4. 8. 1727 rojen v Grab-
stanju filolog Ozbald
Guisman

9. 8. 1946 ustreljena v
Zelezni  Kapli od
angletkega  vojaka
Oraze Amalija-Tat-
iana

10. 8. 1873 rojen na Zili
pri Beljaku pesnik in
prozaist dr. Franc
Elies

10. 8. 1893 rojen v Kot-
ligh Lovro Kuhar-
Prezihov Voranc

16. 8. 1942 stopi 3ta-
jerski bataljon na ko-
roska tla

25. 8. 1938 umrl v Sko-
cijanu na posledicah
zastrupitve Vinko Po-
ljanec, narodni budi-
felj in dezelni posla-
nec

. rejo. — Srpana &e veter zvedri, vreme dolgo %e trpi.
D 4. 8. ob 647 uri 9'12. 8. ob  9.22 wri
& 20. 8. ob 4.50 uri @ 26. 8. ob 19.50 uri
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po mali masi kosi, ta za pedjo suii.

9. ob 20.27 uri
9. ob 12.58 uri

. SREDA EGIDU w SPOMINSKI DNEVI
. CETRTEK » STEFAN &4
PETEK DOROTEJA & 5. 9. 1872 ustanovljena
SOBOTA ROZALUA = — .Posojilnica  St.
NEDELJA LAVRENCIJ - Jakobska v Roiu
. PONEDELIJEK CAHARIUA = 11. 9. 1957 otvoritev
TOREK MARKO P Driavne realne gim-
. SREDA ROJSTVO M. D. & nazije in gimnazije
. CETRTEK PETER KLAVER = za Slovence v Ce-
. PETEK NIKOLAJ TOL. — loveu
. SOBOTA ® HIACINT = 16.9. 1916 rojen na Bi-
. NEDELJA IME MARUINO g strici v Roiu narod-
. PONEDELJEK NOTBURGA b3 ni heroj Matija Ver-
. TOREK POVIS. SV. KRIZA &% dnik-Tomaz
. SREDA MARUA 7 ZALOSTI &€  16. 9. 1936 umorjen kot
. CETRTEK LJUDMILA &= irtev napada 3ovini-
. PETEK LAMBERT R stov pevec in pro-
. SOBOTA € JANUARU Fv'S sveini delavec Miha
. NEDELJA JOZEF E-s Habih z Ruta pri Ho-
. PONEDELJEK EVSTAHIJ i disah
. TOREK MATE)J e 18. 9. 1869 umrl v Ce-
. SREDA TOMAZ VIL. o loveu slovniéar in
. CETRTEK LINUS & knjizevni organizator
. PETEK RUPERT & Anton Janezié
. SOBOTA @ KLEOFA IT  18. 9. 1870 veliki tabor
. NEDELJA CIPRUAN IN J. 53 v Zopraéah pri Vrbi
. PONEDELJEK KOZMA IN DAM. et 28. 9. 1762 rojen na Bi-
. TOREK VENCESLAV = strici pri St. Jakobu
. SREDA MIHAEL &4 v R. ljudski pesnik in
. CETRTEK HIERONIM &4 tkalec Miha Andreai
Ce je sv. Matevi (21.) vedren, prijeina bo jesen. — Kdor
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. TOREK

. SREDA
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OKTOBER

REMIGI)
ANGEL!I VARUHI
TEREZIJA D. .
FRANCISEK ASISKI
PLACID
BRUNON

KRALJ R. V.
BRIGITA

JANEZ
FRANCISEK B.
MATER M. D.
MAKSIMILIJAN
EDVARD

KALIST
TEREZIJA

GAL

MARIJETA AL.
LUKA EV.
PETER ALK.
JANEZ K.
URSULA
KORDULA
SEVERIN
RAFAEL

KRISPIN
EVARIST
FRUMENCIJ
SIMON IN JUDA
NARCIS
DOROTEJA
VOLBENK

» 2 10. ob 13.37 vri
€ 17. 10. ob 20.00 uri
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Sv. Gal (16.) dezeven ali suh, prihodnjega polefja ova
duh. — Ce je na sv. Uriule dan (21.) lepo, vsaka lena |
baba lahko nastil dobo. — Sv. Luka repo cuka.

10. 10. ob 15.14 wri
24, 10. ob 15.11 uri\

SPOMINSKI DNEVI

1. 10. 1943 Prvo zase-
danje  odposlancev
slovenskega naroda v
Kocevju

10. 10. 1920 glasovanje
v coni A na juZnem
Koroskem

12. 10. 1944 zverinsko
mucenje in usmrtitev
koroikih  parfizanov
na Komelnu pri Pli-
berku

17..10. 1908 oftvorjen
slov. delavski dom v
Podljubelju

20. 10. 1907 ustanovi-
tev Slovenske prosvet-
ne zveze v Celovcu

25. 10. 1896 otvoritev
Ciril in Metodove 3o-
le v St..Rupertu pri
Velikoveu

26. 10. 1955 zasedbene
sile zapustile Avstri-
jo — dan zastave

29. 10. 1851 rojen v
Borovljah narodopi-
sec in slovstveni zgo-
dovinar Janez Sajnik
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Ce Martinova gos po ledu plazi, o bozi¢u navadno po
blatu gazi. — Sv. Cecilija (22,) ¢e hudo grmi, dosti pri-
delka ob lefu kmet dobi. — Sneg sv. Andreja sto dni

. PONEDELJEK ® VS| VSETI & SPOMINSKI DNEVI

. TOREK VERNE DUSE & s
SREDA HUBERT, IDA =% 2. 11. 1881 rojen na
CETRTEK KAREL BOR. == Dobravi pri Borov-
PETEK CAHARIJA IN E. = lich narodni buditelj
SOBOTA LENART e in potopisec Franc
NEDELJA ENGELBERT FE Misi¢

. PONEDELIJEK BOGOMIR &= 10. 11. 1955 Koroski

. TOREK © TEODOR &= Slovenci vlozili pri

. SREDA ANDREJ AVEL. AR avilrs ‘viadi in- pred-

. CETRTEK MARTIN WE stavnikih tirih velesil

- PETEK MARTIN s Spomenico glede iz-

. NEDELJA SERAFIN el godbe

. PONEDELJEK ALBERT VEL. S04 E13 e v

- TOREK € OTMAR ’31 Sveéah politik in pu-

- SREDA GREGORIJ CUD. 7 blicist Andrej Einspie-

. CETRTEK ODON ey 1

. PETEK ELIZABETA 5E .

' SOBOTA FELIKS VAL. v 20. 11_“ 1882 _rojen v

. NEDELJA DAROV. D. M. s Dobrijah pri Ravnah

. PONEDELJEK CECILUA s narodopisec in  knji-

. TOREK ® KLEMEN & = Zevni zgodovinar dr.

. SREDA JANEZ OD KR. & France Kolnlk

. CETRTEK KATARINA & 29. 11. 1943 zgodovin-

. PETEK KONRAD & sko drugo zasedanje

. SOBOTA VIRGILI & AVNOJ-a v bosan-

. NEDELJA GREGORIJ & skem mestu Jajce

. PONEDELJEK SATURNIN & 29. 11, 1945 proglasifev

. TOREK ANDREJ = FLRI

lezi in zito mori.

9. 11. ob 5.15 uri

D 16. 11. ob 9.26 wri ®
@ 23. 11. ob 5.10 wri

€ 16. 11. ob 2.54 vri







1. SREDA » MARUAN = SPOMINSKI DNEVI
2. CETRTEK BIBIJAN =
3. PETEK FRANCISEK e 2. 12, 1860 rojen v Mo-
4. SOBOTA BARBARA b= stah  politik, posla-
5. NEDELJA SABA =2 nec France Grafe-
6. PONEDELJEK MIKLAVZ " nauver
7. TOREK AMBROZIJ per s 2. 12. 1868 rojen na
8. SREDA ® BREZM. SP. D. M. M Planini na Nofranj- -
9. CETRTEK VALERIJA AR skem harmonizator
10. PETEK JUDITA <& kor. nar.  pesmi,
11. SOBOTA DAMAZ S Ockar Dev
12. NEDELJA MAKSCENCI) 7 al e el betat:.
13. PONEDELJEK LUCHIA 5-::?.‘ Vrbi pesnik France
14. TOREK ~ BERTOLD E Hi
15. SREDA € MAKSIMIN £/ :
16. CETRTEK EVZEBIJ 5z 3.12.1833 rojen v Glo-
17. PETEK LAZAR 5% basnici ljudski pesnik
18. SOBOTA GRACUAN in pevec Franc Le-
19. NEDELJA URBAN V. = der-Lesijak
20. PONEDELJEK EVGENIJ IN MAK & 11. 12, 1918 umrl pisa-
21. TOREK TOMAZ & telj Ivan Cankar v
22. SREDA ® DEMETRIJ &t Ljubljani
23. CETRTEK VIKTORIJA 5 )
24. PETEK ADAM IN EVA < '5;&“ L?Izll‘(‘"": ;o':}z'
25: SOBOTA BOZIC i nec France Grafe-
26. NEDELJA STEFAN o) R
27. PONEDELIJEK JANEZ EV. o)
28. TOREK NED. OTROCICI = 19.12. 1828 rojen v Le-
29. SREDA TOMAZ A 3ah slovniéar in knjiz-
30. CETRTEK DAVID b= ni organizator Anton
31. PETEK ~»  SILVESTER = Janeii¢
Grudna mraz in sneg zita dosti prek in prek. — Kakrini
so dnevi od sv. Lucije (13.) do BozZi¢a, taki bodo meseci
v. prihodnjem letu. — Sveti dan vetrovno, ob letu bo

Dezelnoviadni list §

3

Koroskavoiveding

Late \354

sadja polno.

P 1.12. ob 6.24 uri ¥ 8.12. ob 18.21 wri
@ 15. 12. ob 10.52 uni @ 22. 12. ob 22.03 uri
D 31. 12. ob 2.46 uri







Kdo si, ki rad bi kupil narod moj? g

S ¢im si priSel za duse barantat?
O siromak, da vidi$ na$ zaklad,
razdrl bi Sotor, zbezal Se nocoj.

Kdo si, ki vodil rad bi narod moj?
Si naskrivaj si kdaj izprasal vest?
Si naSel, da do zadnjega si zvest?
Ce nisi, skleni roke nad seboj.

In ti, ki rad bi pel nam: Narod moj! —
si ze izmeril njega globokost?

Obcutil pevcev davnih dni modrost?
Preplehek nam, pis¢alkar, spev je tvoj. —

Ves, kaj je dolgih, tezkih tiso¢ let?
Ves, kaj izsanjal v njih je kralj Matjaz?
Moj narod moder je kot kralj Matjaz,
moj narod star je tezkih tiso¢ let!

Oton Zupantéi¢







Clen 7

Drzavne pogodbe o vzpostavitvi neodvisne in demokratic-
ne Avstrije z dne 15. maja 1955, BGBIl. Nr. 152 / 1955
J/’

§ 4.

§ 5.

Pravice slovenske
in hrvatske manjsine

. »Avstrijski drzavljani slovenske in brvatske manjsine na

Koroskem, Gradis¢anskem in Stajerskem uzZivajo iste pra-
vice pod enakimi pogoji, kakor wvsi drugi avstrijski
drzavljani, vkljucéno pravico do svojib lastnib organi-
zacij, zborovanj in tiska v svojem lastnem jeziku.«

. » Avstrijski drzavljani slovenske in brvatske manjsine na

Koroskem, Gradiscanskem in Stajerskem imajo pravico
do osnovnega pouka v slovenskem ali hrvatskem jeziku
in do sorazmernega Stevila lastnib srednjib Sol; v tej
zvezi bodo Solski nalrti pregledani in bo ustanovljen
oddelek Solske nadzorne oblasti za slovenske in hrvat-
ske Sole.«

. »V upravnib in sodnib okraith Koroske, Gradis¢anske

in Stajerske s slovenskim, hrvatskim ali meSanim prebi-
valstvom je slovenski ali hrvatsk: jezik dopu$ten kot
uradni jezik dodatno k nemskemu. V takibh okrajib
bodo oznalbe in napisi topografskega znalaja prav tako
v slovenséini ali brvaiéini kakor v nemséini.«

» Austrijski drzavljani slovenske in hrvatske manjsine na
KoroSkem, Gradis¢anskem in Stajerskem so udeleZeni v
kulturnib, upravnib in sodnih ustanovah v teh pokraji-
nah pod enakimi pogoji kakor drugi avstrijski dr-
zavljani.«

»Dejavnost organizacij, ki merijo na to, da odvzamejo
hrvatskemu ali slovenskemu prebivalstun njegov znaéaj
in pravice kot manjsine, se mora prepovedati.«



Spomenica
koroskih Slovencev

Zvezni vladi Republike Avstrije
publike Avstrij

Zrrve avstrijskih drzavljanov slovenske narodnosti tekom druge svetovne vojne
so bile ogromne. Zato koroski Slovenci upravi¢eno pozdravljamo dejstvo, da so nale
pravice posebno zadlitene v élenu 7 Drzavne pogodbe z dne 15. maja 1955.

Prav zaradi tega nas je izjava g. zveznega kanclerja cb ratifikaciji DrZavne
pogodbe posebno zadovoljila, ko je dejal: »Moram pa poudariti naslednje: Glasovanje
za Drzavno pogodbo vsebuje odgovornost za vse ¢lene Drzavne pogodbe kot tudi za
vsakega iposebej. Ni nobenega sprejema Pogodbe, ¢e bi kdo hotel pri tem ali onem
¢lenu staviti svoje pomisleke zato, da bi se potem lahko izgovarjal. Moram Se enkrat
poudariti, da bo vsak poslanec, ki bo oddal svoj glas za to Pogodbo, hkrati glasoval
za vsak posamezni ¢len ali odstavek te Pogodbe, tako da se ne bo mogel nihée iz-
govarjati, — ali pa naj glasuje proti Pogodbi.«

Koroski Slovenci se dobro zavedamo, da je duh in ne ¢rka, ki daje pogodbi
zivljenje. Besedilo ostane mruva &rka, ki je podvrzena dobrohotnemu ali zlovoljnemu
tolmadenju, ¢e ji manjka pravega duha. Zaradi tega posebno opozarjamo na izjave
avstrijskega zunanjega ministr g. dr. Krla Gruberja ob priloznosti pogajanj za avstrij-
sko Drzavno pogodbo, ko je v imenu drzave dal zagotovilo, da bo Avstrija v vsakem
pogledu zas$éivila kulturne in gospedarske zivljenjske pravice korotkih Slovencev, in
ki je dne 19. junija 1952 izjavil, »da bi bil izreden in pomemben napredek v med-
narodnem Zivljenju, ¢e bi v manj§inah ne gledali ved elementa, ki razdvaja, temve¢
element, ki zdruzuje.« Nadalje cpozarjamo na slovesno izjavo koroskega dezelnega
zbora z dne 28. januarja 1947, v kateri je izreono poudarjeno, da »dezelni zbor v
polnem obsegu priznava kulturne in gospodarske pravice koroskih Slovencev.«

Pravice, ki jih vsebuje ¢len 7 Drzavne pogodbe, smo si koro$ki Slovenci priborili
z neupogljivo voljo do obstoja, zlasti e v trdem odporu in uporu proti macizmu na
strani zaveznitkih sil in z ogromnimi Zrtvami, ki jih je doprinesel slovenski marod.

Zato je le naravno, da so Aliirane in Asociirane sile sporazumno z demokratiéno
avstrijsko vlado vnesle &len 7 v Drzavno pogodbo, ki sluzi tudi zagotovitvi demo-
kratiénega ,razvoja v nadi dezeli.

Koros$ki Slovenci pri¢akujemo, da bomo nadli demokratiéno razumevanje in
dobro voljo tudi pri zveznem parlamentu, pri koroSkem deZelnem zboru in predvsem
pri zvezni in koroski dezelni vladi, zlasti v izvajanju dolodil in upodtevanju pravic,
ki jih v nad prid vsebuje DrZavna pogodba.
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Koroski Slovenci smo in bomo storili vse, da prepre¢imo macionalne razprtije.
Pripravljeni smo, da tvorimo most, ki maj veze maroda-soseda in sosedni dr¥avi, kar
bo nov in trden element miru v tem delu Evrope. Uspesno izvrievanje tega mnalega
poslanstva pa zavisi tudi od dobre volje avstrijske drZave, ki mora prizmati osnovno,
prirodno jpravico in teZnjo vsake etnine skupine in vsakega maroda, da hole Ziveti
in kulturno ter gospodarsko napredovati. Ker smo nadalje prepri¢ani, da je wvpra-
$anje vsebine, torej razlaga neke pogodbe, predvsem tudi ipravica tistega, na katerega
se manaSa in v korist katerega je bila sklenjena, si zato sedaj, ko so z DrZavno po-
godbo postale veljavne tudi pravice, zajamcene manpinam v é&lenu 7, dovoljujemo
znesti vladi svoje pripombe in predloge za izvedbeno zakonodajo ¢lena 7 in jo ob
tej priloZnosti opozoriti ma nekatere nafe zahteve, ki izhajajo iz maravnega prava
in so popolnoma v skladu z dolodili Drzavne pogodbe.

CLEN 7.

PRAVICE SLOVENSKIH IN HRYATSKIH MANIJSIN
Enakopravnost

slovenskih driavljanov

§ 1. . Avstrijski driavljani slovenske in hrvatske manjSine na Korodkem, Gra-
dis¢anskem in Stajerskem vuZivajo iste pravice pod enakimi pogoji, kakor vsi
drugi avstrijski driavljani, vkljuéno pravico do svojih lastnih organizacij, zbo-
rovanj in fiska v svojem lastnem jezikv.”

UZivanje take enakopravmosti pomeni zlasti:

1. UZivanje enakosti z ostalimi drzavljani glede |polmcruh in drzavljanskih pra-
vic kakor tudi ostalih &lovetanskih pravic in osnovnih svobo¥éin, zajaméenih v dr¥av-
nem osnovnem zakonu, v senzermenski pogodbi, ki je del ustave, v drugih ustavnih
dolo¢ilih in v ¢&lenth 6 in 7 avstrijske Drzavne pogodbe z dne 15. maja 1955.

2. Uzivanje enake pravice v pridobivanju ali opravljanju javnih sluzb, funkcij
in poklicev.

3. UZivanje enakosti glede vstopa v javmne in upravne sluzbe po nadelu, da
bodo koroski Slovenci praviéno zastopani na wpravnih, sodnih in drugih poloZzajih,
zlasti na podrodjih, ki so oznadeni v §§ 2 in 4 ¢lena 7 Drzavne pogodbe.

4, Uzivanje enakosti v ravnanju glede poklicne dejavnosti, bodisi v kmetijstvu,
trgovini, industriji ali na kakem drugem podrodju, kakor tudi v organiziranju in
izvrevanju poslov gospodarskih zdruZenj ter organizacij, ustanovljenith v te na-
mene. UZivanje taksne enakosti v ravnanju se bo mnanafalo tudi ma wvse davke in
dajatve.

5. Uzivanje enakosti v ravnanju [pri uporabi jezika, \kakor je dolodeno v § 3
¢lena 7 avstriske Drzavne pogodbe.

6. Ta enakost pomeni tudi, da mora biti za avstrijske drzavljane slovenske
narodnosti, in sicer tako za celoto kot za posameznika, zagotovljeno uZivanje soraz-
mernega deleza ma finanénih sredstvih drZave, deZele, samoupravnih korporacij, nji-
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hovih podjetij in ustanov kakor tudi sorazmerno upostevanje pri ukrepih za pospe-
$evanje splosne koristi. :

7. Utivanje enakosti z ostalimi drZavljani na podrodju socialnega skrbstva,
pokojnin ter oskrbe vojnih in politiénih Zrtev.

Vse to razumemo pod enakopravnostjo in vse tudi dejansko zagotavijajo ustava
in zakoni vsem drZavljanom brez razlike narodnosti, jezika, spola, rase in wvero-
izpovedi.

V avstrijsko Drzavno pogodbo vneleni ¢len 7 Ze sam dokazuje, da se v ustavi
in zakonih zajamdena enakopravnost ni vedno upoftevala.

*

To velja zlasti za ureditev Solstva, ker menimo, da pomeni sporazumna reditev
folskega wpraSanja preizku$njo za resniéno demokracijo.

Solska ureditev

§ 2. ,Avstrijski driavljani slovenske in hrvatske manjiine na Koroikem, Gra-
dis¢anskem in Stajerskem imajo pravico do osnovnega pouka v slovenskem ali
hrvatskem jeziku in do sorazmernega 3tevila lasinih srednjih 3ol; v tej zvezi bodo
Jolski u€ni naérti pregledani in bo ustanovljen oddelek ¥olske nadzorne oblasti
za slovenske in hrvatske 3ole.”

Sklicujemo se na tozadevne izjave biviega zunanjega ministra g. dr. Karla
Gruberja ob priloZznosti pogajanj za Drzavino pogodbo in na slovesno izjavo koro-
$kega deZelnega zbora ter na govor namestnika korotkega deZelnega glavarja z dne
28. januarja 1947 in smatramo, da je na Solskem podrodju potrebna naslednja ureditev:

Za pouk na ljudskih in glavnih $olah na ozemlju s slovenskim ali me$anim pre-
bivalstvom se mora izvajati odredba koroske dezelne vlade o dvojezi¢nih Solah z
dne 3. 10. 1945, v besedilu z dne 31. 10. 1945.

Ta zahteva se maslanja v svojem bistvu na dejstvo, da je v odredbi oznadeno
ozemlje dvojeziéno in torej odgovarja nalelom enakosti, da oba naroda spoznata
oba dezelna jezika. Po sklenitvi DrZzavne pogodbe je znanje obeh jezikov potrebno,
ker doloda § 3 ¢&lena 7 za to ozemlje dodatno k nem$kemu tudi slovenski jezik kot
uradni jezik.

Na ozemlju s slovenskim ali mefanim prebivalstvom so tudi vse gospodinjske
in kmetijske nadaljevalne Sole ter deZelne (drzavne) kmetijske in gospodinjske ¥ole
dvojeziéne.

Na ozemlju s slovenskim ali me$anim prebivalstvom so tudi javni otrofki vrtci
dvojezicni.

V smislu § 2 ¢lena 7 je treba ustanoviti v Celoveu za avstrijske drzavljane slo-
venske narodnosti lastno gimnazijo in lastno uditeljis¢e s posebnimi uénimi naérti.
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V smislu gomje odredbe o dvojeziénih 3olah je na ozemlju s slovenskim ali me-
Sanim prebivalstvom sloven$¢ina uéni predmet tudi ma ostalih 3olah. Isto velja za
udence z ozemlja s slovenskim ali meSanim prebivalstvom tudi za Sole v Celoveu,
Beljaku in Smohoru.

Pridrzujemo si pravico, da v smislu § 2 ¢lena 7 predlagamo vladi ob potrebi
ustanovitev nadaljnjih slovenskih oziroma dvojeziénih $ol.

V tej zvezi je treba pregledati uéne naérte, ki morajo temeljini na spoStovanju
narodnostnega znac¢aja udencev. To velja tudi za vse Solske knjige, ki jih je wreba
izdati za zgoraj imenovane Yole. Ué¢ni madrti teh $ol maj bodo prilagojeni uénim
nadértom odgovarjajo¢ih $ol. Te uéne nalrte maj pripravi posebna komisija ob sodelo-
vanju kulturnih organizacij korotkih Slovencev.

Na imenovanih $olah smejo poudevati le uditelji in profesorji, ki so strokovno
in jezikovno za to usposobljeni.

SrednjeSolski uditelji, ki bodo kondali svoje dtudije po letu 1956 in bodo hoteli
poucevati ma manjsinskih srednjih olah, bodo morali dokazati jezikovno usposob-
ljenost z izpitom pred posebno izpitno komisijo.

Tudi usposobljenostni izpit za pouk na dvojeziénih $olah polagajo uditelji v
obeh uénih jezikih pred posebno izpitno komisijo, ki jo imenuje za slovensko oziroma
dvojeziéno ¥olstvo pristojna dezelna Solska nadzorna oblast.

Za avstrijske drzavljane slovenske narodnosti se dolodijo posebne olajsave pri
nostrifikaciji spri¢eval in diplom, ki so jih dosegli na slovenskih $olah v drugih
drzavah.

V smislu § 2 &lena 7 se ustanovi pri koro$ki dezelni wvladi poseben oddelek
solske nadzorne oblasti za wse slovenske oziroma dvojeziéne Jole. Ta oddelek je
lo¢en od nadzorne oblasti za nemske 3ole ter v vodenju pedagoskih, ekonomsko-
administrativnih in personalnih zadev samostojen.

Odgovarjajoéi posebni oddelki Solske nadzorne oblasti se uredijo tudi na okraj-
nih glavarstvih ozemlja s slovenskim ali mefanim prebivalstvom.

Vodje in name$éenci teh oddelkov morajo biti strokovno kvolificirani avstnijski
drzavljani z dokazano jezikovno usposobljenostjo v obeh jezikih.

Dezelni Solski nadzornik za slovenske oziroma dvojezi¢ne $ole mora biti stro-
kovno in jezikovno usposobljen avstrijski drzavljan slovenske narodnosti.

Poseben referat za manjiinsko Solstvo se uredi pri zveznem ministrstvu za pouk.

Enakopravnost slovenskega jezika

§ 3. .V upravnih in sodnih ckrajih Koroske, Gradii¢anske in Stajerske s slo-
venskim, hrvatskim ali meianim prebivalsivom je slovenski ali hrvatski jezik do-
puiten ket uradni jezik dodaino k nemikemu. V takih ckrajih bedo cznaibe
in napisi fcpografskega znaéaja prav tako v sloveniéini ali hrvai&ini kakor v
nemséini.”
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Iz Objasnjevalnih pripomb k posameznim élenom v Posebnem delu II (ad 517
prilog k stenografskim zapisnikom drZavnega zbora [VII. GP.]) posnemamo, da
je dolodilo o slovenskem jeziku kot uradnem jeziku dodatno k nemikemu jeziku brez
posebne izvedbene zakonodaje neposredno izvr$no, do¢im so potrebni glede oznaéb kra-
jevnih imen in krajevnih napisov $e odgovarjajodi izvr$ni zakoni Zveze odnosno
Dezele.

Iz dolodil § 3 &lena 7 torej sledi:

Na ozemlju s slovenskim ali meSanim prebivalstvom je slovens¢ina uradni jezik,
poleg mems$¢ine, pri vseh upravnih in drugih drZavnih, deZelnih in samoupravnih
uradih, javnopravnih korporacijah in ustanovah, in s tem sodni jezik v smislu sod-
nijskega postopnika (Geo.) tako v prvi kakor v viSjih instancah v dezeli.

Pod ozemljem s slovenskim ali me$anim prebivalstvom razumemo teritorij, ki
je oznaten v odredbi o dvojeziénih olah iz leta 1945, z vkljulenimi upravnimi,
sodnimi, samoupravnimi in drugimi uradi v Celoveu, Beljaku in Smohoru, ki so
pristojni za imenovano ozemlje.

Razpravljati se mora v jeziku stranke, in sicer tako na prvi stopnji kakor tudi
na visjih stopnjah v dezeli.

Pismene refitve morajo biti v jeziku stranke oziroma vloge.

Uradniki in name$¢enci na tem ozemlju morajo obvladati oba uradna jezika.

Zato sta dr¥ava in deela obvezani, da skrbita za primerno jezikovno izobrazbo
uradnikov in nameséencev.

Matiéne in zemljiske knjige morajo biti dvojeziéne, prav tako morajo biti dvo-
jeziéni vsi zakoni, vse uradne objave in razglasi, vse listine in formularji ter uradna
glasila v deZeli.

Na ozemlju s slovenskim ali me$anim prebivalstvom so kraji v vsem uradnem
poslovanju in na vseh uradnih napisih onaleni v obeh uradnih jezikih. Isto velja za
napise in nazive javnih uradnikov. Zasebniki lahko uporabljajo za kraje in nazive
uradov tega teritorija slovenske ali nemske oznadbe.

V smislu ¢lena 6 § 2 Drzavne pogodbe je treba spremeniti koroski dezelni za-
kon z dne 22. decembra 1950 o =zbornici za kmetijstvo in gozdarstvo (zakon o
Kmetijski zbornici), ki vsebuje v § 15, odstavek (2), in v § 37 kljub tozadevni pri-
tozbi diskriminacijsko dolodilo, da je samo nemé¢ina uradni jezik. (LGBl $tev.
24/1951.)

Oznacbe in napisi topografskega znadaja so v smislu zadnjega stavka § 3 &lena
7 v obeh jezikih in sicer v velikosti in obliki enaki ter ortografsko pisani v pismenem
jeziku z latinskimi &érkami.

Isto velja tud za oznacbe na topografskih kartah teritorija s slovenskim ali
mefanim prebivalstvom.

*

Formalna {ezikovna enakopravnost $e ne pomeni dejanske enakopravnosti obeh
narodov. Zaradi tega je vaZno dolodilo § 4 é&ena 7 Driavne pogodbe, ki preseza
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dosedanje predpise, kar je izrecno poudarjeno v Objasnjevalnih pripombah v Poseb-
nem delu II vladnega predloga:

Udeleiba na kulturnem,
upravnem in sodnem ustroju

§ 4. ,Avstrijski driavljani slovenske in hrvatske manjiine na Koroskem, Gra-
dis¢anskem in Stajerskem so udeleieni v kulturnih, upravnih in sodnih ustanovah
v teh pokrajinah pod enakimi pogoji kakor drugi avstrijski driavijani.”

Ze § 1 &lena 7 Drzavne jpogodbe doloca vzporedno s ¢lenom 3 Drzavnega
osnovnega zakona in ¢lenom 66 senzermenske pogodbe enakost drzavljanov slovenske
narodnosti z ostalimi drZavljani glede dostopa v javne sluzbe. Gornje dolodilo pa
ne zahteva le enakosti glede dostopa, temved enakost tudi v dejanski zasedbi sluzb
in enakost glede udelezbe na kulturnih, upravnih in sodnih ustanovah samih.

Iz § 4 dlena 7 zaradi tega izvajamo:

V kulturnih, upravnih, sodnih in vseh ostalih javnih uradih in ustanovah je
treba mamestiti potrebno $tevilo avstrijskih drzavljanov slovenske narodnosti.

Za podrodja, ki posegajo neposredno v kulturno in gospodarsko zivljenje awvstrij-
skih drzavljanov slovenske mnarodnosti, se ustanovijo posebni oddelki pri odgovar-
jajo¢ih uradih, ustanovah in komisijah.

Nadalje je v samoupravnih korporacijah, zbornicah, poklicnih zdruzenjih in od
njih kontroliranth uradih in institucijah personalni sestav wuradnidtva tak, da je
zagotovljena in upoStevana na vseh podrodjih enakopravnost avstrijskih drzavljanov
slovenske narodnosti.

Pri korodki deZelni vladi se ustanovi za avstrijske drzavljane slovenske narod-
nosti poseben referat za ljudsko prosveto.

V smislu § 4 &lena 7 Drzavne pogodbe in v smislu pravilnika UNESCO-
komisije za Awvstrijo so drzavljani slovenske mnarodnosti zastopani v UNESCO-
komisiji za Avstrijo. To zastopstvo se imenuje sporazumno s slovenskimi kulturnimi
ornganizacijami.

Za drzavljane slovenske narodnosti je pri Radiu Celovec poseben oddelek ter

jim je zajamdena primerna udelezba v radio-sosvetu. Za slovenske oddaje je treba
dodeliti zadosten oddajni ¢as in potrebna finanéna sredstva.

Slovenske kulturne, prosvetne, Sportne in druge organizacije in ustanove imajo
formalno in dejansko enako pravico do wporabe raznih javnih ustanov, dvoran itd.
in do pomoéi oziroma subvencij iz javnih-finanénih sredstev, kakor ostale ustrezne
organizacije in ustanove.

Enakopravnosti odgovarja, da je tudi Zveza slovenskih zadrug v Celovcu po
virilnem glasu zastopana v Kmetijski zbornici za Korodko enako kakor Landes-
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verband der landwirtschaftlichen Genossenschaften in Kirnten. Zato je potrebna
sprememba § 9 koroskega dezelnega zakona o Kmetijski zbornici (LGBI. 3tev.
24/1951).

Gospodarski razvoj avstrijskega prebivalstva slovenske narodnosti mora biti
zagotovljen brez diskriminacije in v praviéni razdelitvi razpoloZljivih javnih denar-
nih sredstev.

*

Vsa dolodila o manjinski zaséiti pa bi bila meuéinkovita, ¢e ne bi bila prepo-
vedana hkrati dejavnost proti pravicam manjine.

Zaradi tega doloda § 5 ¢lena 7:

Zaidita etniénega znaéaja

§ 5. ,Dejavnost organizacij, ki merijo na fo, da odvzamejo hrvatskemu ali
slovenskemu prebivalstvu njegov znaéaj in pravice kot manjiine, se mora pre-
povedati.”

Brez dvoma tu ne gre zgolj formalno za organizacije v smislu druStvenega
zakona, ki bi imele kot druftveni namen raznarodovalno dejavnost, temveé je tukaj
mifljena, analogno dolodilom é&lenov 4 in 9 DrZzavne pogodbe, vsaka organizirana
dejavnost proti pravicam dr¥avljanov slovenske narodnosti. Torej trditve v Objas-
njevalnih pripombah v Posebnem delu IT vladnega predloga, def da je dolotilo tega
paragrafa zajaméeno %e po dosedanjem pravu, ne odgovarjajo. Nasprotno so ipotrebni
posebni zakoni s kazensko sankcijo.

Po teh mora biti metenje nacionalne, jezikovne ali rasne mrznje prepovedano
in kaznivo.

Analogno odloku deZelnega Solskega sveta z dne 10. aprila 1946 Stev. 3829 naj
je tudi v vsem uradnem poslovanju prepovedana uporaba izrazov »Windische«
oziroma »windische Sprache« za poimenovanje avstrijskih drzavljanov slovenske na-
rodnosti oziroma slovenskega jezika.

Ljudska $terja se bodo na KoroSkem vrSila tudi po kriteriju jezika, ki se govori
v druzini. V $tevnih komisijah mora biti zajaméeno sodelovanje zastopnikov manjiine.

Pospedevanje in neovirano gojitev kulturnih stikov avstrijskih drzavljanov slo-
venske marodnosti s sonarodnjaki v drugih driavah na temelju naravnega prava in
principov demokracije je treba zajamditi. To velja zlasti za medsebojna gostovanja,
uvoz in izvoz knjig, publikacij, filmov itd.

Etnidni znadaj in sestav teritorija s slovenskim ali mefanim prebivalstvom se v
smislu ¢lena 7 DrZzavne pogodbe in soglasnega sklepa koroSke dezelne vlade iz jeseni
leta 1945 ne sme spreminjati.
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Slovenska druZinska imena in njihova pravilna pravopisna oblika brez zahteve
prizadetega nosilca ne smejo biti spremenjena.

Na ozemlju s slovenskim ali mefanim prebivalstvom niso dopustne spremembe
osnovnih upravnih, sodnih, $olskih in drugih enot, ako obstoja nevarnost, da bi ogro-
zale etniCni sestav in znadaj enot tega teritorija ali manjiinske pravice prebivalstva.
V tej zvezi opozarjamo v smislu svojeasnih tozadevnih vlog na potrebo spremembe
§ 1 odredbe koroSke dezelne wvlade z dne 16. maja 1951 (LGBL S$tev. 25/1951), ki v
izvajanju § 30 zakona o Kmetijski zbornici (LGBl S$tev. 24/1951) spreminja nek-
danje ckrajne volilne enote na $kodo korotkih Slovencev.

Na pravice, ki so zajamlene po ustavnih, zveznih in dezelnih zakonih, zlasti
na pravice enakosti drZavljanov, enakopravnosti narodnostnih skupin, rasnih, etnié-
nth in jezikovnih skupin in na pravice, ki jih tem skupinam daje Drzavna pogodba,
se sklicuje lahko vsak prizadeti ali udelezeni drzavljan, ne da bi bil za to potreben
dckaz pripadnosti k odgovarjajoéi naredni ali jezikovni skupini.

Dejstvo, da zivita na Korotkem dva naroda in da élen 7 priznava in $ciix
etniéni znadaj teritorija s slovenskim ali meSanim prebivalstvom, mora primerno
upostevati tudi uradna deZelna jpublicistika.

Soodlocéanje manjiine

Ureditev manjfinskega vpra$anja se pa predvsem v demokraciji ne sme omejiti
zgol] na mednarodno obveznost, temved mora vsebovati wudi soodlodanje manjsine.
Brez obveznosti, da je treba pred vladnimi sklepi vpradati prizadeto manjino, bi
ostal pravni polozaj manjfine skrajno negotov. Zato je naravno in potrebno, da
se zagotovi koro$kim Slovencem pri ukrepanjih o njihovih zadevah soodlocanje.

Nemudema pa bi bilo treba v smislu pisanja deZelnega glavarja g. Ferdinanda
Wedeniga z dne 27. 11. 1950 ustanoviti pri Uradu zveznega kanclerja in pri Uradu
koroske dezelne vlade vsaj poseben narodnostni referat z visjim uradnikom na delu.
Vodja tega urada v deZeli in vsi name$fenci v tem uradu morajo biti avstrijski
drzavljani slovenske narcdnosti, pri zveznem uradu pa avstrijski drzavljani slovenske
ali hrvatske narodnosti.

Namen tega urada oziroma referata je:

Da zastopa koristi drzavljanov slovenske narodnosti in njihovih organizacij
pri vseh drzavnih, deZelnih in samoupravnih oblasteh in opozarja na pomanjklji-
vosti v izvajanju za$éite po dolodilih Drzavne pogodbe ter predlaga mere za odpravo
teh pomanjkljivosti.

Da vlaga zahteve, pritozbe, predloge in ugovore za uvedbo upravnega postop-
ka po lastni pobudi ali na profnjo stranke ali poseze v tekodi upravni postopek
kot zakoniti intervenient na vseh stopnjah ter vlaga pritozbe ali tozbe zaradi ne-
pravilne odlo¢be o stvari tako v upravnem kakor v upravnosodnem postopku vselej,
kadar so prizadete pravice, zajamcéene po doloéilih élena 7 Drzavne pogodbe.
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Vsa ta dolotila v zaddito narodnostnega znadaja in narodnostnih pravic naj
bi konéno postala vsebina posebnega manjiinskega zakona, ki naj preko ustavno
zajaméene individualne enakopravnosti drzavljanov slovenske narodnosti uresni¢i
enakopravnost slovenske narodne manjdine kot celote in upoSteva nalo zahtevo,
da hoéemo koroski Slovenci ziveti kot enakopravni med enakopravnimi.

Posebne doloébe

Pristojne drzavne oziroma deZelne oblasti naj nemudoma razglasijo, da je s
pravno -veljavnostjo drzavne pogodbe jpostalo takoj izvr$no dolodilo § 3 ¢lena 7,
da je v upravnih in sodnih okrajih Korotke, Gradis¢anske in Stajerske s slovenskim,
hrvartskim ali me$anim prebivalstvom slovenski oziroma hrvtaski jezik dopuséen
kot uradni jezik.

Z odredbo je treba uradnike in name$¢ence na teritoriju s slovenskim ali mesa-
nim prebivalstvom obvezati, da vsaj v roku treh let po pravni veljavnosti Dizavne
pogodbe dokazejo, da so sposobni na svojem sluZbenem mestu izvajati dolodila ¢lena
7 Drzavne pogodbe.

Takoj je treba uradnim potom kot protiustavna izloditi vsa dolodila zakonov
in odredb, ki nasprotujejo dolodbam &lena 7 Drzavne pogodbe.

Takoj je treba poskrbeti z izvr$no odredbo uveljavljenje doloéb § 1 in 4 ¢lena
7 Drzavne pogodbe.

Ker Ze obstojajo na Koroskem mna teritoriju s slovenskim ali mefanim prebival-
stvom s posebnim zakonom dekretirane dvojeziéne osnovne 3ole, se mora takoj
vapostaviti v § 2 &lena 7 dolofeni oddelek Solske nadzorne oblasti v smislu gornjih
predlogov.

Zvezno ministrstvo mora takoj izdati dekret o ustanovitvi posebne gimnazije
in posebnega uditeljiééa v smislu gornjih zahtev, da bodo vse potrebne priprave
izvedene lahko tako pravodasno, da bo mogoé¢ pridetek pouka jeseni 1956.

Z zakonitimi ukrepi je treba poskrbeti, da bodo v teku enega leta po veljavnosti
Drzavne pogodbe v smislu gornjih zahtev izvedeni dvojeziéni napisi na vseh jav-
nih poslopjih, na zveznih, dezelnih, okrajnih in obé&inskih uradih, institucijah, $olskih,
postnih in Zelezni$kih ustanovah, sluzbenih in uradnih mestih samoupravnih ustanov,
na krajevnih in hi$nih ter cestnih in potnih oznacbah.

V smislu § 4 ¢lena 7 Drzavne pogodbe se naj za avstrijske drzavljane slovenske
narodnosti ¢imprej ustanovi pri koro$ki dezelni vladi predlagani posebni referat za
ljudsko prosveto.

Da se zagotovi izvajanje dolodil &lena 7, naj se ¢imprej ustanovita pri Uradu
zveznega (kanclerja in pri Uradu koroSke dezelne vlade narodnostna referata.

Nedvoumno je treba doloditi, da za prepoved organizacij v smislu § 5 ¢élena 7
niso merodajna pravila, marve¢ dejavnost onganizacij, njihovih funkcionarjev
in élanov.
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Za uresnidenje zgoraj navedenih zahtev se morajo zagotoviti potrebna finantna
sredstva v drzavnem in dezelnem proradunu.

Iz izvajanja ¢lena 7 Drzavne pogodbe avstrijskim drZavljanom slovenske narod-
nosti ne smejo nastati nobena dodatna finanéna ali druga bremena.

*

Mi smo obcutili na lastnem telesu, da vsaka izklju¢itev soodlofanja narodne
manj¥ine izzove napetosti, ki se jim je treba v splo$nem interesu drzave, v interesu
mirnega soZitja vseh marodov brezpogojno izogniti. Zato priakujemo, da bo vlada
v smislu nasih predlogov refevala nakazana vprasanja in izdala zakone za izvajanje
dolodil élena 7 Drzvne pogodbe v duhu Sirokogrudnosti in tolerance v sporazumu z
organizacijami koroSkih Slovencev.

Celovec, dne 11. oktobra 1955.

Za:

Narodni svet korodkih Slovencev Zvezo slovenskih organizacij na Korotkem

Janko Jane¥i&, . r. Dr. Josko Tischler,l.r.  Janko Ogris, . r. Dr. Franci Zwitter L. r.
podpredsednik predsednik podpredsednik predsednik
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Ob tridesetletnici

Slovenske kmecke zveze

Drugje sta se dolga stoletja razvijali
obrt in umetnost v mirnem zatifju, drug-
je so bahavo zapisovali svoje zgodovin-
ske dogodke in slavili velike zmage, pri
nas pa so s silo unicevali vsako umetnost
in zatirali vsako rast in vsak napredek.
Stoletja so nam prisodili le trdo tladan-
sko delo in suZenjstvo, Zetev nafega de-
la pa so pospravili zemljiski gospod in
Turek ter rezimi, ki so jim sledili. Nam
so stoletja prisodili le kamenje za moé-
ne utrdbe, gradove in tabore, od nas so
vedno spet zahtevali kri za tuje koristi,
listine o na$ih pravicah pa so zasmeho-
valt, jih skrivali in celo zaZzigali, da ne
bi bilo treba izpolniti v strahu danih
obljub.

Tako bi lahko z beznim orisom ocenili
zgodovino nafega ljudstva, ljudstva kme-
tov in delavcev. Ce bi k temu $e dodali,
da smo morali to skromno, kar je bilo
nade, vedno spet braniti, da smo se mo-
rali za vsako stvar trdo boriti in da smo
morali vsak napredek dosedi z najved-
jimi napori, potem bi bil naj pogled na-
zaj v na$o zgodovino od zadnjega vsto-
lienja korotkega vojvode na Gosposvet-
skem polju 18. marca 1414 zaokroZen.
Ker pa je zgodovina najboljsa uditeljica,
je prav, da ob 30-letnici Slovenske kmed-
ke zveze sezemo nekoliko dalje v pre-
teklost naSega ljudstva in nafega narod-
nega zivljenja na Koroskem.

KMECKA ZVEZA PRVIC ZE
PRED 500 LETI

Ko je bila v 15. stoletju sila najhujéa
in je postajalo trpljenje pod gospodskim
jarmom Ze neznosno, so se okoli leta

1740 pojavili po na$ih vaseh kmecki od-
poslanci ter vabili v Kmetko zvezo,
v »punt«. Od vasi do vasi je $el klic
»Le vkup, le vkup, uboga gmajna«. Leta
1474 je Kmecka zveza stopila prvié v
samoobrambo kmeckega ljudstva. Zadleli
so se kmec¢ki punti. Zal je bila Kmecka
zveza tiste Case prefibka, da bi vzdriala
rastodi naval plemstva in druge zemlji-
$ke gospode. Le-ta jo je s pomoljo ce-
sarske vojske, ki sta ji poveljevala Wel-
zer in Dietrichstein, z ropi, poZigi in
uboji prisilila na kolena in leta 1515 k
predaji. Toda pod pepelom je tlela iskra
naprej in boj »za staro pravdo« ni nikoli
docela prenehal. Vedno spet je vzplam-
tel, vse do najnovejsih dni.

Med tem se je po nasih vaseh in bre-
govitih kmeckih naseljih pricela pojav-
ljati pisana slovenska beseda. Primoz
Trubar in njegovi nasledniki so jo pri-
nesli v nafe vasi in ljudstvo je spoznalo
drke in knjige. Ljudski pesniki, vizarji in
bukovniki iz vrst kmedkih ljudi so v tem
¢asu med na$imi predniki opravili ve-
liko delo. Najvedji med njimi, Andrej
Schuster Drabosnjak se je povzpel tako
daleé, da je pricel pisati knjige in jih
tiskati v svoji ilegalni tiskarni.

Nade vasi so se pricele prebujati, sa-
mozavest- med na$imi predniki je rasla
in kar je moralo priti, je priSlo leta
1848. Ljudstvo je zrufilo fevdalno oblast.
Spet je $lo »za staro pravdo«. Kmetka
zveza je stopila na plan v Zeneku, Do-
brli vasi in Pliberku, RoZani so se v njej
zdruzeni dvignili v Podrozéici, Rozeku
in okoli Humperka, Gorjanci po okoli
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Hodi¥ in Vetrinja. Zdruzeno v Kmedki
zvezi je nale kmecko ljudstvo to pot na
svoji zemlji zmagalo. Tlaka in desetina
sta bili odpravljeni, ljudstvo je postalo
na svoji zemlji svoj gospod.

Toda svoje samostojnosti na$ kmet Se
ni znal varovati in tudi ne utrditi. Vse
premalo poznan z »okroglostjo« denar-
ja, je kmalu podlegel gosposkim naka-
nam, ki so namesto s tlako in desetino
pritiskale z vedno vedjimi davki, ga za-
vajale v oderulke kupédije in v izpo-
sojanje denarja za $e bolj oderulke ob-
resti.. Stevilne kmetije, ja cele vasi so le
zaradi tega v drugi polovici devetnajste-
ga stoletja na boben, kmectke druzine pa
s trebuhom za kruhom v tuj nepoznan
svet. Na stotine takih primerov bi na-
Steli po grapah Zelezne Kaple, po Slo-
venjah nad Globasnico, po $marjeskem
hribovju nad Pliberkom, po Selah, plaj-
ber$kih Brodeh, po Rutah pri Bistrici v
Rozu, okoli Radi§ in Se marsikje drugje.

Toda tudi to pot je — kakor prej in
pozneje v nadi zgodovini — prifla po-
mo¢ v stiski iz ljudstva samega. 7 usta-
novitvijo Posojilnice Sentjakobske v Ro-
zu leta 1872, prve kmecke kreditne za-
druge na ozemlju danalnje Avstrije, so
se pricele vasi in naselja Roza, Podjune
in Zilje dramiti in oprijemati zadruzne
samopomo¢i. Po Sentjakobskem vzgledu
so v zadnjih desetletjith devetnajstega in
zaletkom dvajsetega stoletja pricele na-
stajati Sirom naSe zemlje kmecke kre-
ditne, za njimi pa Se kmectke gospodar-
ske zadruge kot nove oblike samopo-
modi naSega podezelskega ljudstva v dasu
industrije, ki se je pridela porajati in ved-
no bolj zajemati nale podeZelje. V raz-
voju industrije je postajalo fedalje bolj
jasno, da je zadruzniStvo gospodarska
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hrbtenica kmeckega ljudstva in malih lju-
di sploh. Kdor tega ni spoznal, kdor je
obrnil hrbet soseséini in zadruzni samo-
pomo¢i, tega je v pogojih naglo se raz-
vijajote kapitalistiéne druzbe in v po-
gojih svetovne gospodarske krize med
prvo in drugo svetovno vojno kot kmeta
odneslo z zemlje in ga bo odneslo tudi
v prihodnje.

Toda zadruzna samopomoc je bila po
zakonu omejena le na gospodarsko sa-
mopomo¢, strokovno-politiéno pa je nas
kmecki ¢lovek v tem dasu ostal brez pri-
merne hrbtenice. Nihée se za njega prav
ni brigal, ne »Kmetijska druzba«, $e manj
pa »DeZelni kulturni svete, ki ji je sle-

dil.

POLOZA] NASEGA KMETA PRED
30 LETI, NASTANEK IN DELO
KMECKE ZVEZE
DO DRUGE SVETOVNE VOJNE

Ko je bila 27. aprila 1933 po drusc-
venem zakonu ustanovljena Kmecka zve-
za, kakor se je Slovenska kmecka zveza
pred 30 leti imenovala, ni bila ustanov-
ljena sludajno niti ne kot novo telo v
nafem narodnem zivljenju. Njen nasta-
nek, najprej kot volilne skupine za pr-
ve volitve dne 23. februarja 1932 za-
konito ustanovljeno Kmetijsko zbornico
za Korotko, pozneje pa kot organizacije
po drudtvenem zakonu ni bil ni¢ druge-
ga, kot pa v zgodovini ponavljajoc se
izraz veéine nalega kmeckega ljudstva, da
hole zdruZeno in ne oziraje se na vabe
in obljube od drugod vzeti svojo usodo
v svoje roke, nastopiti v obrambo svo-
jih koristi in v borbo za svoje pravice.

Do leta 1932 koroski kmetje za svoje

zastopstvo in za pospeSevanje koristi



kmetijstva niso imeli ustanove, v kate-
ro bi svoje predstavnike lahko neposred-
no volili. Nalogo skrbi za kmetijstvo in
pospefevanje kmetijstva je do tedaj vr-
sil »Dezelni kulturni svet«, kjer je po
svoje politiéno gospodaril Slovencem in
kmetijstvu juzne Korotke vse prej kot
naklonjeni nemsko liberalni »Landbunds,
ki sta ga vodila Schumy in Ferlitsch. Za-
kon o ustanovitvi Kmetijske zbornice je
po eni strani razpustil DeZelni kulturni
svet, ki je bil z zakonom ustanovljen 3.
septembra 1910, po drugi pa je dolodil,
da kmetje in najemniki neposredno sami
volijo svoje predstavnike v Kmetijsko
zbornico, v Kmetke okrajne odbore (se-
daj Okrajne zbornice) in v Krajevne
kmecke odbore.

Prve volitve v Kmetijsko zbornico so
bile 20. novembra 1932. Pri teh volitvah

je nastopilo skupno Sest volilnih skupin

in sicer Kmecka zveza, Landbund, Christ-

licher Bauernbund, Socialdemokrati, Na-
cionalsocialisti in Komunisti. Pri teh vo-
litvah je zgubil Landbund svoj absolut-
ni vpliv. Kot neomajen gospodar v De-
zelnem kulturnem svetu je pri prostih vo-
litvah v kmetijsko zbornico dosegel le
Se 8864 ali 46,59/ glasov, volilna geo-
metrija pa mu je pripomogla, da je s tem
dosegel v kmetijski zbornici 12 manda-
tov, toliko, kot so jih dosegle vse ostale
volilne skupine skupno. Kmecka zveza
je iz$la iz teh volitev z 2572 glasovi in s
3 mandati, Christlicher Bauernbund s 6,
Nacionalsocialisti z 2 in Socialdemokrati
z 1 mandatom. Poleg zastopnikov Kmeé-
ke zveze so dobile tudi $e slovenske za-
druZne organizacije zastopnika v kmetij-
ski zbornici. Tedaj je namreé po § 9 za-
kona o ustanovitvi Kmetijske zbornice
imela $e vsaka od obeh zadruZnih zvez v
dezeli pravico do enega zastopnika v
Kmetijski zbornici. Zakon od 22. decem-
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bra 1950 je to pravico dal le Se nemski
dezelni zadruZni zvezi, slovensko zadruZ-
no zvezo pa je pustil zunaj kmetijske
zbornice. Isti odnos do Zveze slovenskih
zadrug je kljub prej$njim protestom po-
kazal tudi zakon o Kmetijski zbornici z
dne 10. februarja 1959.

Po obé¢inah dvojezi¢nega ozemlja Ko-
roSke, se pravi po obdinah JuZne Koro-
ke, ki je zelo pozno, Sele leta 1956 do-
bila tudi uradno potrdilo, da je bila skozi
desetletja gospodarsko zapostavljena in da
je zaradi tega e danes gospodarsko za-
ostalo in nerazvito ozemlje, je bil izid
prvih = kmedkozborskih
drugaden, kot ga je pokazal deZelni izid.
V kmeckih okrajnih odborih, katerih me-
je so takrat potekale skladno z mejami
sodnih okrajev (od leta 1951 so bile me-
je okrajnih kmedkih zbornic na Juznem

volitev  seveda

Koroskem dolocene z mejami politi¢nih
okrajev) je dosegla Kmectka zveza skup-
no 27 mandatov, v 27 oblinah pa ve-
dino glasov. V sodnih okrajih Pliberk,
Dobrla vas, Borovlje in RoZek je bila
najmoéneja volilna skupina, v krajevnih
kemékih odborih pa je imela skupno 135
ali 37,196 vseh zastopnikov.

Kmecka zveza je Ze takrat zapisala
na svoj prapor, da se bo borila proti na-
daljnjemu gospodarskemu zapostavljanju
Juzne Korotke in za koristi juznokoro-
skega prebivalstva. To pa v dasu, ko je
ta zapostavljenost kazala Ze grozne po-
sledice, ko po stevilnih kmeckih domo-
vih ni bilo ve¢ denarja niti za sol, ko
so $le kmetije ena za drugo na boben in
ko so bile sodnijske eksekucije po nasih
vaseh vsakodnevni pojav, ni bila lahka
stvar. Ta tezka naloga je od Kmedke zve-
ze zahtevala predvsem odgovarjajoco or-
ganizacijsko osnovno in koordinacijo de-
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la izvoljenih zastopnikov. Zato je bilo
nujno potrebno, da se je Kmetka zve-
za — prvotno organizirana le kot vo-
lilna skupina — ¢imprej spremenila v
organizacijo na druftveni podlagi, kar se
je zgodilo pomladi 1933.

Iz delovnega programa Kmecke zveze
v tistem ¢asu lahko povzamemo, da se je
ze tedaj zavzemala za skupnost juzno-
korotkih kmetov in za skupnost kmetov
z juznokoroskimi delavci, obrtniki in tr-
govci. Povedala je tudi, da bo ta skup-
nost tvorna le, ¢e bo nastopila kot enot-
na sila v koroSkem gospodarstvu. Na tej
podlagi se je med drugim zlasti zavze-
mala za napredek juznokorotkega kme-
tijstva in si prizadevala za dosego javnih
sredstey za pospeSevanje kmetijstva, za
melioracije, za gradnjo vodovodov, cest in
potov, za zboljfanje Zivinoreje in polje-
delstva, za ustrezno strokovno izobrazbo
prebivalstva in za smotrno organizacijo
vnovéenja kmetijskih pridelkoy.

KMECKA ZVEZA POD
AVSTROFASISTIGNO DIKTATURO

Po svoji organizacijski ustanovitvi je
Kmecka zveza leta 1933 stala pred od-
govornimi nalogami in tezkim delom. Po-
liti¢no vzdusje je bilo za plodno delo slo-
venske kmectke poklicne in strokovno po-
litiéne organizacije v ustanovah kmetij-
ske zbornice vse prej kot ugodno. V
kmetkem poklicnem zastopstvu, v kme-
tijski zbornici in v kmeckih okrajnih od-
borih pravila demokracije skoraj niso
imela veé veljave. Landbundovska veéina
drugega miSljenja in mnenja ostalih sku-
pin v kmetijski zbornioi ni trpela. Tu je
bilo za zastopnike Kmedke zveze le ma-
lo moZnosti za uspe$no delo v prid nale



vasi in v prid juznokoroskega kmetij-
stva. Za samostojno delo in nastop na va-
si pa je bilo treba organizacijo Sele iz-
graditi. Preden je vendar ta prifla iz
otrodkih povojev, je pomladi leta 1934
Dollfusova klerofadisti¢na diktatura za-
dutila demokracijo v Avstriji. Politika je
postala edino $e stvar »Vaterlindische
Front«, kmectko poklicno zastopnstvo pa
stvar njenega »Bauernbunda«. Nad ljud-
stvom je pricel vladati teror »Heimat-
schutza«.

Ta razvoj tudi ni Sel mimo Kmecke
zveze. V svojem vodstvu se je leta 1934
pricela deliti na dve frakeiji. Ena frak-
cija se je zavzemala za zdruZitev z av-
toritarnim Bauernbundom pod »Landes-
bauernfithrerjem« in pri tem Zelela, da
slovenskih
kmetov stal ob strani »vodja slovenskih

bi mu za za¥dito interesov
kmetov«. Druga frakcija je temu naspro-
tovala in ni hotela »Zrtvovati« organi-
zacije Kmecke zveze za ceno »vodje slo-
venskih kmetov« v »Fiihrerratu« ob stra-
ni »Landesbauernfiihrerja«. Odloditev je
padla na seji 24. maja 1934, kjer je 5
odbornikov glasovalo za, 5 pa proti taki
zdruzitvi Kmecke zveze.

V takih okoli$¢inah je bila Kmecka
zveza kmalu zaduSena. Njen odbor se je
izzivljal le %e v Zeljah in upih na pra-
vi¢nost dozdevnih kr¥¢anskih nadel av-
strofafistiénih »Fiihrerjeve. Ker pa je le-
te v odnosu do koro$kih Slovencev vo-
dil Heimatbund, niso izpolnili niti ene
zelje korofkih Slovencev. Leta 1938 so se
morali tudi sami umakniti Se krutej$i dik-
taturi nacizma.

Neglede na to pa je treba ugotoviti,
da se je Kmetka zveza prvi ¢as svoje-
ga obstoja prizadevala, da bi po svojih
modeh lajsala tezki polozaj kmedkih lju-

di po nadih vaseh. Posebno pozornost je
posvetila $olanju kmedke mladine v slo-
venskih kmetijskih $olah, leta 1936 pa je
postavila tudi zahtevo po javni slovenski
kmetijski $oli na Koroskem. Za kmeto-
valce in gospodinje je prirejala redne te-
taje in predavanja, poskufala je posredo-
vati pri odkupu kmetijskih pridelkov in
nakupu kmetijskih potrebi¢in ter se za-
vzemala za ustanovitev kmeckih blagov-
nih zadrug in za modernizacijo zadruz-
nega poslovanja sploh. Pricela se je ba-
viti tudi z vprafanji turizma in strokov-
nim pospefevanjem najvaznej$ih panog
nafega kmetijstva. Toda vse to delo in
poizkusi so zaradi prej omenjenih politié-
nih okoli$¢in postopoma zamrli in jih
od leta 1936 naprej ni bilo mogode vet
zaslediti.

Kakor vse druge slovenske narodne or-
ganizacije na Korofkem je bila tudi
Kmeéka zveza leta 1941 od Hitlerjeve
Gestapo razpu$fena, njeno premoZenje pa
zaplenjeno. Leta 1942 je velina njenih
{lanov nastopila trnjevo pot izgnanstva
z domace grude in nasilnega mnoziéne-
ga izseljevanja v mrzlo tujino, od koder
se je vrnila fele po zlomu nacizma poleti
leta 1945. Nacizem in po njem sproZena
druga svetovna vojna pa tudi ostalim
¢lanom Kmecke zveze in juznokoroSkemu
kmetijstvu nista prizanesla. Na stotine
kmetij je bilo v teh letih opustoenih,
izropanih in poZganih. Slovensko kmed-
ko ljudstvo je bilo docela obubozano.
Veliko kmetov je bilo vrZzenih v gesta-
povske zapore in koncentracijska tabo-
ris¢a, veliko se jih od tod ni vrnilo ved,
fe ve¢ pa jih je padlo za tuje interese
na raznih frontah. Najbolj odloéni pa so
$§li kot partizani v borbo proti nacizmu
na domatih tleh.

47



LETO 1945, OBNOVA ORGANI-
ZACIJE IN DELA
SLOVENSKE KMECKE ZVEZE

Ko je bil leta 1945 nacizem vojasko
zlomljen in je vihra druge svetovne voj-
ne minula, je nade ljudstvo — vradajoé se
spet na svoje domove — vefinoma stalo
v pravem pomenu besede pred ruSevina-
mi svojih poZganih, izropanih ali opu-
stofenih domov. Hlevi, skednji in kaice
so bile prazne, glad in beda povsod, ni-
kjer dobrega semena in gnojil, povsod po-
manjkanje gradbenega materiala ter po-
trebnega orodja in strojev. Medtem ko je
nacizem na$emu ljudstva prisodil usodo
preganjenega in na smrt obsojenega, so
bili severni predeli deZele deleZni razno-
vrstne pomodi, da je njihovo kmetijstvo
lahko produciralo ¢im vel za prehrano
»tretjega rajha« in njegove vojske. Poceni
so dobivali ti predeli med vojno na raz-
polago semena in gnojila, orodje in stro-
je ter rotno delovno silo iz vrst vojnih
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prej dolga desetletja.
gospodarsko zapostavljena JuZna Koro-

ujetnikov. Ze

ska je leta 1945 kazala e veljo zaosta-
lost in ubostvo kot jo je kazala leta 1938.
~Jeseni 1945 in sicer 23. novembra je
nekdanjo nacistiéno »Landesbauernschaft«
oficielno zamenjala spet kmetijska zbor-
nica, ki se je konstituirala s tremi frak-
cijami: Kirntner Bauernbund, socialistié-
ni Arbeitsbauernbund in Kmedka zveza.
Za predsednika je bili izvoljen Hermann
Gruber, za podpredsednika ing. Matsch-
nig-Rainer, socialist Josef Steiner in kot
Josef
Kmedki zvezi, ki je bila na podlagi pr-
vih in zadnjih demokrati¢énih volitev le-

zastopnik  delavcev Gastinger.

ta 1932 druga najmocnejia frakcija, v

prezidiju zbornice niso dali prostora.
Brez njene vednosti in brez vednosti ta-
kratnega slovenskega vodstva so bili od
zgoraj imenovani tri kmetje kot zastop-
slovenskih kmetov

okrajnih zbornicah pa ni bil imenovan

niki v zbomnici, v

nobeden.




Tak polozaj, ob njem pa $e nara¥ajo-
¢i pritisk na nale kmecko ljudstvo pri
obveznih oddajah kmetijskih pridelkov
ter zapostavljanje pri izstavljanju nakaz-
nic za najrazliénejSe gospodarske in dru-
zinske potreb$éine so v tem dasu nujno
zahtevali obnovo organizacije in dela
Kmecke zveze. Do tega je prislo 11. mar-
ca 1946, ko je Slovenska kmecka zveza
predlozila varnostni oblasti svoja pravila,
ki jih je ta potrdila z odlokom ZI.
5562/SD/46/K dne 17. aprila 1946. Na
jesen je Slovenska kmedka zveza koné¢no
dobila tudi svoje uradne prostore v Ce-
loveu in sicer v tedanjem hotelu »Zum
schwarzen Adler«.

Organizacijska obnova Slovenske kmed-
ke zveze na podezelju je tedaj lepo za-
ela, njen vrh vendar ni dojel dejanskih
potreb naSega kmeckega ljudstva, marved
je zalel v slepo ulico vneSenih ideoloskih
debat okoli mesta SKZ v tedanjem nafem
narodnopolitiénem konceptu.

V letu 1947 je SKZ iz brezplodnih
ideoloSkih debat po malem na$la pot k
stvarnemu delu in k izpolnjevanju nadel,
ki si jih je postavila ob svoji obnovi, ko
je dejala,
® da je organizacija kmetov, malih po-
kmec¢kih najemnikov  ter
kmetijskih in goznih delavcev s stal-
nim bivali$¢em na Korotkem:

sestnikov,

® da je njen namen, da jim nudi vsestran-
sko pomoé in podporo v borbi za zbolj-
$anje njihovega gospodarskega poloZa-
ja in zivljenjskih pogojev;

® da stremi v celoti za splo$nim dvigom
zivljenjskih pogojev in za vsestranskim
napredkom vasi in podeZelja in

® da nastopa pri volitvah v kmetijska
zastopstva in postavlja svoje kandida-

te v obdinska, okrajna in deZelna za-

stopstva.

Konec brezplodnim ideolo$kim diskusi-
jam v odboru Slovenske kmedke zveze je
napravil obéni zbor 7. maja 1947, ki je
njeno predsedstvo okrepil s strokovnimi
referenti za Zzivinorejo, poljedelstvo, sad-
jarstvo in gozdarstvo ter z zastopniki
okoliSev, kjer je SKZ Ze delovala. V pr-
vih mesecih leta 1947 je SKZ pricela pri-
rejati kmetijske tecaje in predavanja ter
krajevna kmedka posvetovanja, kmetijski
zbornici in dezelni vladi pa je predlozila
vrsto zahtev v prid in pomoé tezko pre-
izkufenega prebivalstva JuZzne Korotke.
Na gospodarski konferenci 26. julija 1947
je ugotovila, da se polozaj juZnokoro-
$kega kmeta slabfa iz dneva v dan. Za-
to je od kmetijske zbornice zahtevala,
® da dobi SKZ izidu volitev leta 1932

odgovarjajole zastopstvo v kmetijski
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zbornici, v okrajnih kmeékih zbornicah
in krajevnih kmeékih odborih;

® da je treba slovenske izseljence in dru-
ge Zrtve nacizma oprostiti obvezne od-
daje Zivine, lesa in drugih pridelkov
tako dolgo, da bodo v obnovi dosegli
stanje pred nastopom nacizma;

® da je treba za najnujnej¥a popravila na
poslopjih
juznokorotkih kmetov dati na razpo-
lago Slovenski kme&ki zvezi takoj 100
tiso¢ kilogramov cementa in 5.000 kg

gospodarsko  ofkodovanih

zebljev ter ustrezno kolidino gnojil in
semenja.

BORBA ZA SLOVENSKO
KMETIJSKO SOLO

Istodasno je SKZ poudarila, da vztra-
ja na svoji zahtevi, ki je jo stavila leta
1936 in jo ponovila leta 1946 in 1947,
da je treba pri Hoprijanu (Godlbrunn-
hof) pri Velikoveu ustanoviti javno slo-
vensko kmetijsko ¥olo.

Take in podobne zahteve, prodnje in
protesti so v tistem d&asu predstavljali
glavno delo SKZ. Pro$nja, zahteve, posre-
dovanje in protesti so se vrstili pri okraj-
nih kmeékih zbornicah, pri kmetijski
zbornici, okrajnih glavarstvih in uradih
deZelne vlade. Ker niso naleteli na po-
trebno razumevanje, se je SKZ obrnila
velkrat tudi na zvezno ministrstvo za
kmetijstvo in gozdarstvo, kjer je vedno
spet poudarjala potrebo po posebni po-
modi juznokorotkemu kmetijstvu in dru-
gim panogam juznokorotkega gospodar-
stva ter vedno ponavlala zahtevo po
ustanovitvi slovenske kmetijske $ole. Naj-
moénej$i argument za potrebo ustanovit-
ve slovenske kmetijske $ole na Korotkem
pa je SKZ predlozila kmetijskemu mi-
nistrstvu 20, janvarja 1951 z veé kot
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2.300 podpisi koroskih slovenskih kmetov,
na spomenici za njeno ustanovitev. Tej
spomenici so se takrat pridruZile tudi
ostale slovenske narodne organizacije ra-
zen Narodnega sveta korotkih Sloven-
cev.

Toda tudi tako moéna akcija ni za-
legla. Na kmetijskem ministrstvu so na
vsako intervencijo odgovarjali, da brez
soglasja koroSke deZelne vlade slovenske
kmetijske Sole ne morejo ustanoviti, pri
dezelni vladi pa smo morali vedno spet
slifati, da je sicer pristojna za ustanav-
ljanje in vzdrzevanje kmetijskih Sol, da
pa je pri tem odvisna od kmetijskega mi-
nistrstva, ki namedda, placuje in nadzira
uditelje in pouk na Soli. Na obeh mestih
so se tudi izgovarjali, da ne vedo za
slovensko kmetijsko $olo primernega po-
sestva, Ceprav je SKZ v ta namen poleg
$ole pri Hoprijanu predlagala $e bivie
Voipernikovo
Svetdevo posestvo na Bistrici pri Pliberku
in posestvo prostnije v Tinjah. Toda vse

posestvo v Podravljah,

je bilo zaman. Korotka slovenska kmecka
mladina ni smela dobiti javne kmetijske
sole, kjer bi se ucila osnovnih kmetijskih
ved v svoji materiniéini in tako, kakor to
najbolj odgovarja pogojem juZnokoroSke-
ga kmetijstva.

Ker pa je postajalo vedno bolj jasno,
da je slovenska kmetijska Sola za na-
daljnji razvoj kmetijstva Juzne Korotke
odlodilnega pomena, sta se SKZ in Zveza
slovenskih zadrug v Celovcu odlodili za
samopomo¢. Na seji 13. februarja 1953 je
SKZ pooblastila $tiri svoje odbornike, da
se z Zvezo sloveniskih zadrug sporazu-
mejo, da bi bivie Volpernikovo posestvo
v Podravljah, ki je bilo po petletnem
povradilnem procesu

konéno vrnjeno

Hranilnici in posojilnici v Podravljah kot



pravnemu lastniku, preuredili v kmetij-
sko Solo. Do tozadevnega skupnega skle-
pa SKZ in ZSZ je prislo 6. marca 1953.
SKZ je vzela 1. aprila 1953 posestvo pro-
ti najemnini 24.000 §ilingov v zakup in
na razsirjeni seji 14. maja 1953 sklenila
ustanovitev privatne  kmetijske Sole Po-
dravlje. Ta sklep je sporodila tudi korodki
dezelni vladi in kmetijskemu ministrstvu,
jima predlozila uéni nadrt in zaprosila za
ustrezne podpore in za priznanje pravi-
ce javnosti $oli.

V Podravljah pa so se med tem s po-
modjo prispevkov nalega kmeckega prebi-
valstva in prispevkov slovenskih zadruz-
nih organizacij pricele temeljite priprave
za obnovo posestva in za pricetek pouka
v ustanovljeni kmetijski foli. Sola je bi-
la svefano odprta 8. novembra 1953. Te-
kom leta 1954 je bilo potem tudi poslop-
je Sole temeljito obnovljeno. Leta 1958
je kmetijsko Solo Podravlje od SKZ pre-
vzelo Slovensko Solsko drudtvo, ki je
medtem postalo tudi lastnik posestva So-
le. Istocasno s 30-letnico SKZ je 25. av-
gusta 1963 praznovala tudi kmetijska
fola Podravlje desetletnico svojega obsto-
ja. 'V teh desetih letih je $olo absolviralo
skupno 106 fantov in je bilo poleg red-
nega pouka na njej ze cela vrsta drugih
kmetijskih tefajev, predavanj in pouénih
ekskurzij. Njeni prvi absolventi so postali
medtem samostojni kmetovalci, ki s svo-
jim kmetovanjem najbolj potrjujejo, da
jim $ola ni dala le potrebne osnovne kme-
tijske nauke — temveé jih izoblikovala
tudi v vsestransko razgledane kmetovalce
in gospodarje. Prav to pa bi moralo biti
dezelni vladi in kmetijskemu ministrstvu
dokaz dovolj, da 3ola zasluZzi pravico
javnosti in s tem povezane javne pod-
pore.
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VLOGA SLOVENSKE KMECKE
ZVEZE V CASU TEHNICNE
REVOLUCIJE NA VASI

Ze v prvih povojnih letih je postajalo
vsebolj oditno, da bosta proces industria-
lizacije in tehnizacije postavila kmetij-
stvo in kmetovanje pred popolnoma nove
pogoje in nova, vedno bolj pereta vpra-
fanja. Traktor, ki je bil pred vojno $e
redek sludaj po nasih vaseh, je postal
prva povojna leta moda, pozneje pa res-
ni¢na potreba za obvladanje dela, ki ga
je kmetovanje sprico stalno padajocega
$tevila ¢lanov kmedkih druZin zahtevalo.
Traktor je sproZil potrebo po nadaljnjih
kmetijskih strojih in investicijah, s tem
pa po vedno vedjih potrebah denarja na
kmetijah. Sprozil je potrebo po temeljiti
reformi kmetovanja, ki Se danes ni za-
kljuena. Z njim je prifel v kmetijstvo
nov faktor, spri¢o katerega se stari na-
¢in - kmetovanja ni mogel ved drzati.
Traktor je zahteval preusmeritev kme-
tovanja na vedjo produktivnost in na
vedno vejo prodajo pridelkov. S tem pa
je kmeta postavljal v vedno vedjo odvis-
nost od razvoja na trgu in pred potre-
bo po stalnem velanju rentabilnosti kme-
tovanja in stalnem opazovanju razvoja
na trgu ter po prilagajanju njegovim po-
gojem.

Sprico tega je SKZ Ze kmalu po svoji
obnovi pridela polagati vse vedjo pozor-
nost na izobraZzevanje kmedkih ljudi in
njihovo prilagajanje na nove pogoje kme-
tovanja. Kmetovanje, ki je bilo v prvih
povojnih letih vezano na obvezno oddajo
kemtijskih pridelkov in na nakaznice za
kmetijske potreb$ine, je postajalo vse
bolj spro$deno. Ponudba in povprafeva-
nje sta pricela vsebolj odlodati o smeri
kmetovanja.



V tem ¢asu je pricel na obnovo avstrij-
skega gospodarstva in s tem tudi kmetij-
stva mot¢no vplivati Marschallov plan
(ERP). Pri razdeljevanju njegovih sred-
stev se je kmalu spet pokazalo, da ima
na Koroskem $e vedno veljavo stara po-
litika, po kateri se je severni del dezele
razvijal s pomoéjo ameriskih dolarjev,

juznokorosko gospodarstvo, zlasti nale
kmetijstvo pa je bilo — kakor Ze deset-
letja prej — postavljeno ob stran kot

pastorek, ki ne sme sedeti pri isti mizi in
jesti iz iste sklede.

Gledano nazaj na leta obnove kmetij
in vasi juzne Korotke in na leta priet-
ka tehni¢ne revolucije na vasi lahko ugo-
tovimo, da so navzoénost, budnost in od-
lo¢nost SKZ po eni strani le zmanjsale v
zacetku zelo Stevilne primere gospodar-
skega fikaniranja in zapostavljanja naSe-
ga kmedkega ljudstva, po drugi strani pa
so v veliki meri pripomogle, da so tudi
kmetijstvu namenjena sredstva in razne
subvencije pricele vsaj nekoliko pritakati
wudi na Juzno Korosko.

Veliko vlogo je v teh letih SKZ odig-
rala s svojim kmetijskim izobraZzevalnim
in strokovno obveséevalnim in pospeseval-
nim delom. Od preprostih kmedkih se-
stankov, posvetovanj, zborovanj in te-
¢ajev je preSla na potujoo kmetijsko
Jolo in kmetijske visokofolske tedne ter
na preiskave zemlje, gnojilne poizkuse in
poizkuse novih sort polj$éin ter na pri-
rejanje poljskih ogledov. Ob svoji tride-
setletnici lahko pokaZe, da je od leta
1947 priredila sama in pozneje skupno s
kmetijsko $olo Podravlje
® ved kot 500 najrazlidnejsih tedajev in

predavanj ter sestankov;
® organizirala blizu 400 raznih poljskih

poizkusov in sestavila
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® veliko Stevilo gnojilnih naértov ter na-
értov za ureditev hlevov, za kolobar-
jenje na polju, za zboljfanje Zivinoreje,
gozdarstva in sadjarstva ter za pre-
usmeritev kmetovanja sploh.

V ta sklop tudi lahko $tejemo od leta
1949 »Obvestila naprednih gospodarjev«
in slovenske kmetijske oddaje in objave
v Radiu Celovec.

Sele ko je SKZ na Juznem Koroskem
pritela s tovrstnim delom, je priSla tudi
kmetijska zbornica do spoznanja, da je
tudi na Juznem Korotkem to delo prav-
za prav njena naloga. Sele za SKZ se je
kmetijska zbornica odlo¢ila za podobne
oblike dela na Juznem Koroskem.

ZASTOPSTVO JUZNOKOROSKIH
KMETOV
V KMETIJSKI ZBORNICI

Ob pregledu zgodovine SKZ v povoj-
nih letih je zlasti potrebna ugotovitev, da

kmetijska zbornica ni imela nobenega

razumevanja za zahteve Slovenske kmec-
ke zveze od 26. julija 1947, po katerih
naj bi v zbornici, v okrajnih kmeckih
zbornicah in v krajevnih kmeckih odbo-
rih dala Slovenski kmecki tako
$tevilo mandatov, kakor ga je zasluZila

ZVezl

na podlagi zadnjih demokratiénih volitev
leta 1932. Ker krogi OVP in njenega
Bauernbunda tega zastopstva SKZ niso
hoteli priznati in so odbili tudi vse druge
predloge in zahteve SKZ, pri tem pa z
drobtiniarskimi subvencijami na veliko
medetarili za svoje pripadnike, se ni treba
¢uditi, da naslednje kmedkozborske vo-
litve za SKZ niso vel izpadle tako, ka-
kor so izpadle prve volitve leta 1932.
Kljub temu pa so slovenski kmetje pri
volitvah 25. 11. 1951 kot »Kmetko go-



spodarska  zveza« dosegli 1931 gla-
sov ter 2 zastopnika v Kmetijski zbor-
nici in 6 zastopnikov v okrajnih kmeé-
kih zbornicah Velikovec, Velovec in Be-
ljak. Zaradi organizacijske povr$nosti je
taista skupnost pri naslednjih volitvah 11.
novembra 1956 dosegla le 1581 glasov,
vendar je pri zadnjih volitvah 19. no-
vembra 1961 kot »Skupnost juZnokoro-
skih kmetov« dosegla 1821 glasov. Da je
pri vseh teh volitvah odigrala SKZ ved-
no spet aktivno vlogo in da je bila s
svojo preizkuseno organizacijsko mreZo
vedno spet mobilizator za volitve in za
delo izvoljenih zastopnikov teh skupnosti
v kmetijski zbornici in v okrajnih kmed-
kih zbornicah, je razvidno iz njenega Ze
opisanega dela in bodi tukaj samo res-
nici na ljubo napisano.

Treba je tudi povedati, da so bili ob
aktivni Slovenski kmecki zvezi izvoljeni
zastopniki imenovanih skupnosti v usta-
novah kmetijske zbornice vsa leta edini,
ki so se dosledno zavzemali za koristi
in za enakopravnost juznokorotkega kme-
tijstva in za posebno pomoé¢ pri odpravi
gospodarske zaostalosti Jufne Korotke
sploh. Brez SKZ in izvoljenih zastopni-
kov imenovanih skupnosti bi se ju¥no-
koroskim kmetom godilo v zadnjih lecih
se veliko slabfe, kot se jim je godilo. To
spoznanje je pricelo po malem prodirati
tudi po vaseh. Najbolj$i dokaz zato je
uspeh »Skupnosti juznokoroskih kmetov«
ob delu Slovenske kmetke zveze leta
1961. Delo Slovenske kmedke zveze je
potrebno slej ko prej, ¢e hodemo ohraniti
zemljo naSemu kmetu in naSega kmeta
za$éititi tudi v novem dasu mujne kmed-
ko-gospodarske preusmeritve ob viklju-
¢itvi nale drzave v Evropsko gospodar-
sko skupnost.

V zadnjih 15 letih se je po nadih va-
seh marsikaj obrnilo na boljfe. Kmetije
so razen redkih izjem elektrificirane in
dostopne za motorna vozila, poslopja so
obnovljena in produktivnost kmetijstva se
je vidno povetala. Tako smo v povpred-
ju let 1950—1953 videli, da so v veli-

kov8kem okraju po hektarju pridelali

komaj 23 q travnitkega sena in 34 q se-
na lucerne, detelje in deteljnotravne me-
Sanice, 11,4 q plenice in 11,1 q jedémena

ter 147 q krompirja. V povredju leta 1961
q p P ]

in 1962 so ti pridelki Ze znafali pri trav-
niskem senu 48 q, pri senu lucerne, detelje
in deteljnotravne mefanice 76 q, pri pfe-

nici in jeémenu 21,5 q, pri krompirju pa

172 q. Podobno so se ti pridelki po po-
datkih statisticnega centralnega urada na
Dunaju povedali tudi v celovikem in be-
ljaskem okraju. Sprico takega porasta do-
nosov v rastlinski proizvodnji se je raz-
umljivo zboljfala tudi Zivinoreja, kar lah-
ko presodimo na primeru Lobnika, kjer
smo leta 1964 pri Sestih od S$tirinajstih
gospodarsko anketiranih kmetov, ki so
vkljuéeni v molzno kontrolo, ugotovili
hlevsko povpredje molznosti krav, ki zna-
$a nad 3000 kg mleka na kravo.

Vsi ti sadovi napredka juznokoroskega
kemtijstva so vedno spet nekje povezani
z delom Slovenske kmedke zveze in od
nje pred 10 leti ustanovljene kmetijske
Sole Podravlje ter Zveze slovenskih za-
drug, ki so izraz nafe kmedke samopo-
modi. Slovenska kmectka zveza pa si je
tudi v agrarni politiki, zlasti pa JuZne
Koroske priborila dolodeno mesto in ima
svoje dolocene naloge. Le-ta je postala v
resnici tolmad koristi juZnokoroSkih kme-
tov, le-ta pa je tudi edini dosledni borec
za njihovo enakopravnost in za njihov
gospodarski razvoj in napredek. To je
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bila v letih gospodarske obnove in v letih
izkopanja iz najhujie gospodarske zaosta-
losti, to pa je tudi danes v &asu indu-
strializacije, avtomatizacije in integracije.
SKZ vabi v svoje vrste vse in vsakogar.
Na spoznanjih Slovenske kmelke zveze
moramo strnjeno hoditi naprej vsi juzno-
koroski kmetje, vsak zase in vsi skupaj
pa moramo stremeti, da si bomo tudi v
bodode organizirano pomagali, kjer si sa-
mi pomagati moremo. Kakor so se pri-
Cele nale vrste spet vefati, naj se vela-
jo tudi v bodode. JuZnokorotki kmetje

moramo v kmetijski zbornici dosedi tisto
mesto, ki nam po $tevilu kmetij pripada,
to je eno tretjino odbornikov.

Zato si ob vstopu v Cletrto desetletje
SKZ neglede na nazor in prepriéanje
vzemimo vsi za svoje nalelo v zgodovini
vedno spet preizkufeno resnico, da je eden
sam vedno slabié, da pa smo enotni in
zdruzeni moéni dovolj, da bomo kos tu-

di tezkim nalogam danes in $e bolj tez-

kim nalogam neizogibne evropske gospo-
darske integracije.

(bl)
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Keri sektisnia

Sestri izgnanki

Skrjanéek igolel je v nebesni sinjini,
na njivah bogato je klasje zorelo,
didale so trave, Sumeli gozdovi,
v sto barvah je polje cvetelo.

Hodili sva skupaj po pisanih tratah,
prepevali pesem nadih deklet,
kako je bil radosten, poln zanosa
vseh najinih misli mladosten polet!

Zdaj mraz se zajeda v tvoje stopinje
in kruh i tujina skopo deli —

na licih upadlih mladost ti umira,
otozno zastrie so tvoje oci.

Ne kloni zdaj glave, o sestra izgnanka,
glej, v zarjah Ze nasa obzorja Zare,
spet pel bo $krjanéek nad poljem veselo,
spet s cvetjem obrobljene bodo steze.

V svobodi zadihala zemlja bo naia

in narod junaski slavil bo svoj dan,

iz temnih dni suzenjstva v novo Zivljenje
bo 3el vriskajoé preko nadih poljan.
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Spomini iz nasih temnih dni

Ze nad dve desetletji nas lofita od onih, za koroke Slovence tako temnih dni,
ko nas je napuhnjeni rezim nemskega narodnega socializma pognal z rodne zemlje
ter nas izselil v taborif¢a v Nemdiji. Leto za letom se nam odmika ta doba, ko st
je tedanji oblasti Zeljni vodja nem$hega naroda Adolf Hitler hotel podjarmiti vso
Evropo in tudi $e ozemlje drugih delov sveta. Dora3¢ajola mladina o teh grozot in
trpljenja polnih letith kmalu ne bo imela nobenega pojma. Zato je nujno potrebno,
da mi, ki smo vse to gorje doZiveli in ob&utili na lastni koZi, od ¢asa do ¢asa o tem
zapiSemo svoje spomine in jih tako posredujemo sedanjemu rodu in tudi potomcem.
Naj bo tukaj podanih nekaj mojih spominov na $tevilna izseljenifka tabori$éa tako
imenovanega tisoletnega nemskega rajha. -

Ko so nas dne 14, in 15. aprila 1942 odgnali nad 300 slovenskih koroskih dru-
Zin v Nemdéijo, so nas porazdelili na mnoga tabori¥¢a. Nafa skupina 120 oseb je
bila poslana v Schwarzenberg pri Scheinfeldu na Frankovskem, kjer je bilo v tamos-
njem minoritskem samostanu tabori$¢e. Razposlali so nas tam k raznim delodajalcem
bliznje okolice, moske v najbolj¥ih letih pa na delo v Stuttgart v veliko tovarno
vojne industrije. Dobili smo osebne izkaznice modre barve, katerih prednjo stran je
preckala debela érna érta, kar naj bi vsakemu Ze na prvi pogled pojasnjevalo da smo
podrejena, manj vredna vrsta ljudi, brez kulture in brez izobrazbe, vporabna samo za
tezatka dela in ki mora biti pod stalnim nadzortsvom. Bili smo takorekoé izvrzek ¢lo-
veStva, na$i otroci niso imeli niti dostopa v par korakov od taboris¢a oddaljeno ljud-
sko ¥olo in na$i mladini je bilo prepovedano, da bi se kjerkoli priudila kakega roko-
delskega ali kakega drugega poklica. Celo v cerkev nam je bil vstop zabranjen, &e so
bili tam navzo¢i nemski verniki. Ravnalo se je z nami enako kot se e danes dela z
érnei ponekod v Z. D. A.

Ko je bilo taboni$¢e v Schwarzenbergu julija 1943 wkinjeno, so nas pre-
mestili v izseljeni$ko tabori$ée Frauenaurach blizu univerzitetnega mesta Erlangen,
ki lezi nedale¢ od Niirnberga in je tedaj Stelo blizu 27.000 prebivalcev. Tam se je
nahajala %e ve¢ja skupina slovenskih izseljencev iz Korotke, tako da nas je bilo tam
okrog 360 oseb. Mesta Niirnberg, Fiirth in Erlangen so zaposlovala za nizko placo
vse nade dela zmoZne Zenske in molke. Cela vrsta starej$ih izseljencev. pa je tam vsled
neprilik in sréne boli konfala svoje Zivljenje. Vsi ti pofivajo na pokopali¥éu
v Frauenaurachu. Med temi je tam na$la tudi svoj grob Zena nalega dolgoletnega,
pozrtvovalnega in za koroske Slovence nadvse zasluZnega drzavnega in deZelnega
poslanca Franca Grafenauerja iz Brda pri Smohoru. Nafa dolZnost je, da se ob go-
milah teh nadih sotrpinov vetkrat vsaj v duhu pomudimo ter jim Zelimo veéni mir.

Bilo je zadetkom meseca avgusta 1943, ko nas je bilo pet izseljencev klicanih v
tabori¥¢no pisarno. Tam nam je bilo po vodju tabori$¢a z imenom Fik sporofeno,
naj se pripravimo za odhod na novo delovno mesto k lesnemu trgoveu Hansu Gogel-
ein v Marke Erlbach. Bili smo to: Franc Prosenc doma blizu Pliberka, Picej iz St
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Primoza, ofe Draga$nik iz Kostanj, Jozi Miklavéi¢ iz St. Jakoba v RoZu in jaz. Ker
pa je Marke Erlbach oddaljen ve¢ desetin kilometrov od Frauenauracha, smo bili
premesceni v tabori$¢e Hagenbiichach, ki leZi ob progi Niirnberg — Wiirzburg, da
bi imeli od tam blize na delo. Popoldne smo odsli pod vodstvom nekega straZnika iz
Frauenauracha, kjer smo pustili svoje druZine, proti Niirnbergu in od tam proti
Hagenbiichachu. Tam nas je na$ vodnik oddal »Lagerfiihrerju,« ki nas je seznanil z
redom in navadami tamofnjega taboris¢a in tudi napovedal za prihodnji dan odhod
ob 5 uri z vlakom na delovno mesto. Tam moramo ostati cel dan, zveder pa se mora-
mo vrniti spet z vlakom v tabori$e, kamor bomo dospeli ob 9 uri, ¢e vlak ne bo imel
zamude. To se bo dnevno ponavljalo. Dodeljena nam je bila soba, kjer je bilo pet za-
silnih lezis¢, tako, da smo bili korotki Slovenci skupaj. Sicer so bili v tem taborid¢u
prvotno, to je ob nasi preselitvi iz domovine 15. 4. 1942 nastanjeni koroski izseljenci,
a je bilo po par mesecih to taborii¢e za Korod¢e ukinjeno in nale sotrpine so poraz-
delili na druga vecja tabori$¢a. V Hagenbiichachu pa so nastanili preseljence iz raznih
krajev Slovenije, kolikor so je imeli Nemci pod svojo oblastjo. Vodstvo tabori$¢a pa
je zelo pazilo, da mi Slovenci iz Korotke ne bi mnogo pridli v stik z izseljenci, ki so
bili po drzavljanstvu Jugoslovani. A kljub temu smo se kmalu seznanili in spoznali
ter si postali prijatelji, saj smo morali prenadati eni kot drugi isto gorje preziranja
kot manj vredna raja, s katero so po mili volji ravnali razni Lager— in Einsatz-
fiihrerji.

Drugo jutro ob petih je Zze drdral z nami vlak nazaj v smeri proti Niirnbergu
do postaje Siegelsdorf, kjer se odklopi stranska proga na Markt Erlbach. Ko smo dos-
peli tja, nas je Ze na postaji pri¢akoval na$ novi gospodar.’ Videlo se mu je, da je
zadovalien, ko nas je zagledal, kajri veselilo ga je dejstvo, da je zopet dobil za svoj




obrat ceneno delovno silo, s katero bo lahko po svoje nasilno ravnal. Kakor smo po-
zneje zvedeli in tudi na lastnem telesu obéutili, je bil &lovek, pri katerem nihde ni
dolgo vzdrzal. Imel je precejfen obrat z veliko ¥ago z dvema jarmenikoma na parni
pogon. Ze pred nami so delali pri njemu razni delavci podjarmljenih narodov kot
Ukrajinci, Poljaki, Romuni, Francozi, celo Italijani, a nihée ni vzdr¥al, ker gospodar-
ja ni bilo mogode s $e tako pridnim delom zadovoljiti. Cim veé si napravil, tem veé
je zahteval in se naslajal, ko je videl kako vbogi ljudje garajo ¢ez svoje moéi. Kakor
je delal z drugimi, tako je ravnal tudi z nami.

Po dveh mesecih dela pri Gogleinu so nam zalele vidno pesati moéi. Starejsim
in bolj bolehnim seveda mnogo bolj kot mlaj§im. Vse to zaradi tezkega dela in pre-
malo pocitka, zlasti pa vsled slabe in nezadostne hrane. Zjutraj za zajtrk smo dobili
dva mala kosa kruha komaj vidno namazana s surovim maslom ali marmelado in
prav slabo kavo, skozi katero si lahko videl na dno lonca, iz katerega smo jo pili.
Za kosilo smo dobili s seboj na delo prav tako dva majhna kosa kruha. Toplo hrano
pa smo dobili fele zveler, ko smo se dnevno vradali v tabori$¢e Hagenbiichach in
tako vetkrat Sele ob desetih, ¢e so imeli vlaki zamude. Le-ta pa je obstojala iz
ostankov, kar se je opoldne kuhalo za vse tabori¢nike in to smo dobili zvecer pogreto.

Nas sotrpin tovari§ Franc Prosenc je bil Ze ves ¢as bolehen in ta bolehnost je
postajala iz dneva v dan huj$a. Tudi mi drugi smo se pocutili zelo slabo. Ko pride
nekega dne nad Einsatzfithrer Esesovec Schiissler za nami pogledat, kako je G&-
gelein z nami zadovoljen, smo mu javili, da pri tem delu in s to hrano ne bomo
vzdrzali. Tovari§ Prosenc Franc pa ga je $e posebej prosil, naj mu dovoli iti k
zdravniku. Tedaj nas je ta Esesovec hudo nahrulil, da smo leni delavci in da se
delodajalec ez nas pritozuje, da ne opravimo toliko dela kot bi ga lahko. Ko smo
mu pojasnili, da vsled oslabitve in bolezni tega ne zmoremo, nas je glasno kricece
pognal na delo s pripombo: Pri meni je bolan samo tisti, ki mi svojo glavo pod paz-
duho prinese! Ni nam preostalo drugega kot potrpeti in dalje delati. Cez par dni
je postal tovari§ Prosenc tako slab, da je nekega dne moral na lastno pest pustiti
delo, ter je odel v trg k zdravniku. Ob odhodu nam je $e rekel, ne vzdrzim vet,
" tako mi je hudo, pa & me zaradi tega ustrelijo! Ko je prifel k zdravniku, se je
le-ta zadudil, kako more ¥e delati. Takoj mu je dal priporoéilo za bolnico v Niirn-
berg. S prvim vlakom se je odpeljal brez vednosti Gogleina v bolnico, a Ze ez
osem dni smo izvedeli, da je tam umrl. Zapustil je v tabori$¢u Zeno in héerko.

Ker od nas noben ni bil strojnik (ma$inist), da bi znal stre¢i parnemu stroju, da
bi tako mogla obratovati %aga, je iskal Gogelein po raznih taboris¢ih veScega stroj-
nika. Ze prej imenovani Esesovec Schiissler mu ga je le preskrbel. Tako je prifel k
nam na ¥ago tovarid Mare§, vlakovodja iz Jesenic, ki je bil tudi od tam izseljen
in je prifel v tabori$¢e mesta Gunzenhausen. To je bila zadnja postaja pred Wasser-
tridingen, od koder se je priflo do najvetjega tabori{¢a koroskih izseljencev na
Heselberg. Ko je tov. Mare$ spravil parni stroj v tok, je bilo garanje Se hujle.
Kmalu so se zaleli vsled oslabelosti onesve¢ati nadi delavci. Prvi je padel tov. Pi-
cej, kmalu za njim Miklavéié, v daljfem presledku za njim Dragadnik in tako sem
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ostal pri Gogleinu od Korofcev le fe jaz sam. Ker je zmanjkalo delavcev, so iz

Gunzenhausna poslali $e dva fanta in $e dva druga Gorenjca iz mi neznanega ta-
bori$¢a. Postali smo kar najbolj§i prijatelji, ter se v skupni medsebojni pomoéi
kolikor smo mogli lajfali gorje. Ko smo tako v bratskem tovariStvu sprejemali raz-
na poroéila iz daljnjih front in iz domovine, smo iz dneva v dan trdneje verovali
v zmago pravice. Toda konéno je tudi mene strl prehudi vsakdanji napor in kot po
nakljuéju sem bil po posredovanju neke visje osebnosti iz Niirnberga (dr. Martina)
poslan k zdravni$ki preiskavi. Poslovil sem se od dragih prijateljev in ko smo si s
tovari$i iz Gunzenhauzna podajali roke v slovo, mi niti malo ni pri$lo na misel,
da bom Se kedaj preme$ten k njihovim v taborii¢e Gunzenhausen. K preiskavi sem
bil poslan k nekemu vojaskemu zdravniku v Erlangen in posledica te preiskave je
bila, da se mi ni bilo veé treba vrniti na delo k nasilnemu Gégleinu v Markt
Erlbach. Vrnil sem se iz Hagenbiichbach zopet k svoji druZini v Frauenaurach.

V GUNZENHAUSEN
Ostal sem nato par dni v taboris¢u, kjer so mi dodelili razna taboriséna dela.
Nekega dne zaetkom meseca oktobra, ko smo bili v tabori$éu ravno pri preganjanju
oz. zaplinjevanju stenic v barakah, sem bil nepri¢akovano klican v pisarno. Ko se
tam zglasim mi Lagerfiihrer Pfaffenberger pravi sledele: Sporoditi vam imam
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za vas razveseljivo novico, da ste premeddeni iz nafega taborif¢a v taborif¢e Gun-
zenhausen pribl. 100 km od tukaj. Tam se nahajajo izseljenci iz bivie Jugoslavije in
otroke teh izseljencev boste poudevali nemi¢ine. Va$a druZina, Yena in otroci osta-
nejo tukaj in poskrbelo se bo, da boste, e ne pride kaj vmes, svojo druZino po dveh
mesecih lahko obiskali. Jutri zjutraj vas bo spremljevalec peljal na kraj Vafe nove
zaposlitve. Jako sem bil ob tem sporoéilu preseneéen. Nov kraj, kak$ni so tam ljudje,
oddaljenost od svoje druzine, katero je treba prepustiti samo usodi in oditi na
povelje proé. Vendar sem konéno mirno rekel: Hvala, stegnil roko v pozdrav,
kakor se je od nas vseh zahtevalo,.de smo imeli opraviti pri Lagerfithrerju. Ko se
je moja Zena zvecer vrnila iz dela iz Erlangna, kamor je hodila dnevno tudi ob ne-
deljah na delo kot pomivalka, sem ji to sporofil, pa mi je rekla: »Pomagati si
itak ne moremo ni¢, a mislim, da huj$e kot pri Gogleinu tam gotovo ne bol!« Mirno
sva pripravila vse potrebno za odhod prihodnjega dne.

Ze zgodaj zjutraj prihodnjega dne me pride esesovski spremljevalec za Gunzen-
hasen budit, kajti vlak je vozil Ze ob pol festih proti Erlangenu, kjer je bilo treba
prelesti na vlak proti Niirnbergu. Iz Niirnberga sva se potem vozila preko Plein-
felda v Gunzenhausen. Ko sem prifel tja, je moj spremljevalec oddal moje listine
tamo$njemu Lagerfiihrerju, katerega sem seve moral zopet po hitlerejsko pozdraviti.
Premotril me je od nog do glave ter rekel: Sedaj ste pristojni v nade taborii¢e! Na-
povedal mi je tabori$¢ni red, katerega se je treba strogo drZati. Samovoljna odstra-
nitev iz tabori¥¢a je strogo prepovedana, le z Lagerfiihrerjevim dovoljenjem se sme
po opravkih ali na delo! Povedal mi je tudi, da je moja naloga, vsaj za silo nauditi
tamosnje slovenske izseljenike otroke nemséine, da jih bodo potem laZje uporabili
za razna dela v velikem nemikem rajhu. Ko je bil ta oficielni uvod konéan, me
je Lagerfiithrer peljal v prvo nadstropje precej velike stavbe, v kateri je bila nekoé
tovarna mesnih izdelkov, a je sedaj sluzila za taboridde izseljencev iz Dolenjske. Od-
prl je vrata neke sobe ter mi velel vstopiti za njim. Cim so stanovalci sobe zagledali
Lagerfiihrerja, so takoj skodili na noge. Bile so to velinoma Zenske, dva starejfa
mozaka in nekaj otrok. Eden od moZ je $e dosti strumno stopil pred Lagerfiihrerja
ter mu javil v razmeroma dobri nem$¢ini, koliko oseb stanuje v sobi in koliko je
lezisé. Ker je bilo eno lezi¢e veé, kot je bilo stanovalcev, mi je Lagerfiihrer velel, naj
bo ta soba tudi moje stanovanje in prazno leZi¢e je sedaj do nadaljnjega moje. Obrnil
se je ter odfel iz sobe. Za njim pa se je ¥e slifal odmev s tezavo izgovorjenega ob-
veznega hitlerjanskega pozdrava.

Nezaupljivo so me sedaj sostanovalei ogledovali, &e§ kdo neki je pridel sedaj
med nje. Zadeli smo se rokovati in po vrsti so mi zaupali svoja imena, od kod so doma
ter pod kak$nimi okolif¢inami so prifli v tabori¥¢e. Kot prva sva se pozdravila
z ofetom Crnologarjem — vpokojenim Zeleznifarjem iz Jesenic. Bila je z njim tudi
njegova Zena ter snaha Rezika z dvema otrokoma, katere moZa so Hitlerjanci
ustrelili na Hru$ici s 50 drugimi kot represalijo za enega ubitega memikega poli-
cista. Bila sta tam $e mo¥ in ¥ena z imenom Jakopié. Mo¥ je bil vrl narodnjak, a
zelo bolehen in je tudi kmalu umrl v bolnici Ansbach, kjer je tudi pokopan, Nadalje

59



S$tevilna druzina Deznam pd. Mackova iz Gorij pri Bledu. Zadel se je pogovor, kateri
je postajal polagoma odkritej$i dokler se ni spremenil v pravo zaupno pomenko-
vanje, kajti kmalu smo spoznali drug drugega, da smo ljudje, ki spadajo po mislje-
nju in trpljenju skupaj. Spoznali smo se tudi Se z drugimi v tem tabori$éu Zzivedimi
izselenjci. Druzine Zimova, Palcideva, Brenticeva, Marefeva in $e mnogo drugih iz
Jesenic, Hrusice, iz okolice Bleda in Radovljice so bile tam. Kmalu smo si z vsemi
postali kar najbolj§i prijatelji. PotoZili smo si vse svoje tezave, pa se tudi skupno
veselili redkih sonénih Zarkov, ki so le véasih prisijali na nale tabori¥¢no Zivljenje.

Drugi dan je bil ob sedmih zajtrk v obednici. Ko smo bili vsi zbrani, je prisel
Lagerfiihrer ter narodil vsem druZinam, naj posljejo ob osmih vse otroke v starosti
od estega do trinajstega leta v obednico, kjer se bo dnevno vrsil pouk. Predstavil me
je kot ulitelja, ki bo skrbel, da se bodo nau¢ili nemséine. Vsak dan od osmih do
dvanajstih ter od dveh do $tirih popoldne bo trajal pouk. Ob osmih so bili toéno vst
otroci zbrani in z njimi tudi matere. Lagerfiihrer je materam naroéil, da morajo
biti otroci dnevno ob dolofenem &asu pri pouku in sicer Cisti in snaZni, ter da se
morajo ravnati po mojih navodilih za pouk. Meni pa je Se posebej narocil, naj si ne
delam velikih skrbi glede pouka, treba je samo, da se naule toliko, da bodo znali pod-
pisati svoje ime. Glavna moja naloga je, da se naudijo otroci nemskega jezika in sicer
le toliko, da bodo mogli potem delati med nemSko govoreéimi delavci; zlasti pa se
morajo otroci nautiti dveh pesmi in sicer: Deutschland iiber alles in Die Fahne hoch.
Meni to narolilo nikakor ni bilo ve¢, vendar sem se zahvalil Lagerfiihrerju za dana
navodila, ter mu obljubil, da bom sku$al, kolikor paé zmorem, to naroéilo uresniciti.
Sam pri sebi sem pa mislil svoje. Da naj jaz tukaj vzgajam slovenske otroke v Jani-
tarje, ki naj bi zatajili svoj slovenski materni jezik ter postali kleéeplazci onim, ki
so jim pomorili ofete, tega nikakor in nikdar! Da pa bom sku$al kar najbolj mogo-
¢e pomagati otrokom, da si poleg maternega jezika priude 3e enega tujega, v tem
primeru nemékega, za to se pa hofem potruditi, kajti znanje jezikov nikomur ne
$koduje.

Ko je Lagerfiihrer odfel in so z njim tudi matere zapustile obednico oziroma
od sedaj naprej tudi Yolo, smo se zaleli z otroki pogovarjati. Povedali so mi svoja
imena, od kod so doma in kje so hodili v domovini v folo. Napisal sem seznam
navzolih otrok, ter jim govoril najprej o potrebi ucenja itd.

Vetina je imela %e s seboj zvezek in kar je bilo takih, da so Ze znali pisaui,
sem jim ukazal, naj napifejo nekaj o svojih starfih, seveda v slovenskem jeziku.
7 malimi zaletniki pa smo zaleli s &rtami, kroglicami itd. Zacetek je bil bolj te-
Yaven, a stasoma pa smo le napredovali in tudi z nem¥éino ni bilo tako hudo. Vi-
delo se je, da ima Slovenec le brihtno glavo. Pesmi, katere je nam narocil Lager-
fithrer, so otroci kmalu znali. Ker pa slovenskih pesmi nismo smeli peti, sem nekatere
slovenske pesmi prevedel v nemski tekst, ker sem hotel, da bi znali otroci vsaj nase
melodije. Oj hidica ofetova, Po jezeru bliz Triglava, Regiment po cesti gre, Kdor
ima srce in $e druge smo se naudili in jih zapeli tudi Lagerfihrerju, ko nas je pridel

in¥picirat. Zelo se mu je to dopadlo in $e pohvalil nas je.
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Ko smo z ulenjem bili Ze tako daled, da so vedji otroci ze obvladali nems¢ino,
mi je naroCil Lagerfithrer, da naj z otroki pripravim za boZi¢ 1943 »Sonnwend-
feler« (po nade boZiénico). Napravil sem naért, ga predlo¥il Lagerfiihrerju, ki ga je
tudi odobril. Izgledal pa je tako: Najprej sta se seveda morali zapeti po Lagerfiihrerju
zaukazane pesmi, nato je sledil nagovor Lagerfithrerja. Po govoru pesem: Oj hisica
oletova v nemskem besedilu, nato nastop treh deklet z deklamacijami. Igra seveda
v nem§éini: »Kroja¢ postane zdravnike«; to sem prevedel iz slovenskega v nemski tekst
in po igri e petje.

Res smo se za to prireditev kar dobro pripravili. Otroci so se zelo dobro
naudili svoje vloge in tudi petje je $lo precej dobro.

Nastop je bil 24. 12. 1943 zveder. V obednici smo napravili zasilni oder na ta
nadin, da smo porinili mize skupaj. Zaveso smo napravili iz odej. Lagerfiihrer
je povabil ¥e nekatere SS-ovske veljake iz Gunzenhausna na prireditev in seveda so
bili navzodi tudi tabori$éniki. Odprla se je zavesa in dve pesmi, himni, tedanjih mo-
gotcev, sta zadoneli brezhibno. Nato je govoril Lagerfiihrer ter poveliceval veliki nem-
$ki praznik in hvalil otroke, kako so sreéni, ker %e tako lepo znajo nemsko peti.

Ko se je drugi¢ odprl zastor, so stale na odru slovenske barve. Bile so to tri
deklice: prva &isto belo oblefena, druga modro in tretja Zivo rdele. Prebivalci ta-

Mi smo odsli in zapustili
svoj dom in zemljo, rodni kraj,
izgnal nas tujec je iz kraja,

| Seule it KEpHi S sE e nE el

Izseljenci

Ob nagi hisi breskve cvete,
in trate vse Ze zelene,

na vrtu skrite pod grmic¢jem
vijolice sladko dehte.

In ptice, kakor vsako lefo,
si v vejah gnezdeca pleto,
z obla¢ki belimi posuto

pomladno modro je nebo.

Pred hi3o na klopici dremlje
na$ dedek v svojo, velo dlan,
k zatonu mu zivljenje klone
skrbi in truda pozni dan.

njegovi smo taéani zdaj.

Kdo bo pognojil nase njive,
kdo bo oral in kdo sejal,

kdo travnike nam bo pokosil,
v jeseni jablane obral?

Objemajo vse nase misli
te, bela hisa, sred vasi,
ko vstala zora bo svobode,
na naie polje bomo Eli.

Spet bo zavriskal fant na vasi,
na oknu nagelj bo Zarel,

in narod bo na svoji zemlji
slovensko pesem spet zapel.



bori§éa so z navdufenim ploskanjem pozdravili svoje narodne barve, Cesar navzodi
Esesovci seveda niso razumeli. Ko so deklice oddeklamirale, je zadonela po obednici
pesem sicer z nem$kimi besedami vendar v slovenski melodiji. Kot val je zabudalo
ploskanje, ko so otroci odpeli in navzoci hitlerjanci so jim seveda pomagali. Sledila
je igra, katera je bila tudi povzeta iz domadega Zivljenja in deprav nemsko govor-
jena, je bilo za nafe izseljence nekaj domadega, kar pa navzodi Nemci niso vedeli. ..
Po igri smo z otroki zapeli Se nekaj pesmi prestavlejnih v nems¢ino. Vsi navzodi
esesovski veljaki so bili nad naso prireditvijo navdufeni in Lagerfithrer je $e ponovno
nastopil kot govornik in izrazil svojo zadovoljstvo nad uspehom nasega logarskega
Solskega pouka, zlasti da otroci Ze tako dobro govorijo nemski. Ker smo pa videli,
da so vsi na$i straZarji tako dobro razpolozeni, smo stopili do njih ter prosili, naj
nam dovolijo, da zapojemo slovensko boZiéno pesem. Lagerfithrer nam je odgovoril,
da tega sicer ne sme dovoliti, a ker je bila nocojénja prireditev tako posrecena pa
zapojte eno vaSo pesem. Nato je v dvorani zadonela slovenska boziéna pesem. Tako
smo v Gunzenhausnu doZiveli ob bozi¢u 1943 majhen odsev domaénosti, ki nam je
vsem ostal v Zivem spominu. Hkrati pa smo se ob takih prilikah vedno spet zavedli,
da mora priti dan nafe svobode.

Janko Ogris
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Pri éejnu v Beli

Sejnova hifa se nahaja v Spodnji Beli (nad Zelezno Kaplo) in nosi 3$te-
vilko 54. Vsa druZina je Zivela v prvih spomladanskih dneh leta 1944 pollegalno
zivljenje. To pomeni, da so Sejnovi stanovali kakor mnogo drugih kmeckih hi¥ v
Beli: Podpesnikovi, KriStanovi, KordeZevi, v skritih partizanskih zemljankah, kadar
jim je grozila nevarnost od takratnih nacistiénih oblasti. Ko so se pocutili varne,
so odili na dom, da nakrmijo Zivino in se nato spet zatelejo v zaslito gozdnih par-
tizanskih zemljank. Pisali so se Urbanéié. Mati Angela Urbandi¢ je umrla v tabo-
ris¢u Flirstenberg januarja 1945, ofe Matija pa v celoviki bolni$nici kamor so ga
ranjenega prepeljali od NeZe, pantizanske zemljanke, katera je bila od Nemcev od-
krita in zavzeta. V tej borbi je bil ode Matija Urbanéié tezko ranjen. Stric Franci
je bil znan kot zaveden socialist in naditan Elovek. Veliko je hodil po svetu in se
veliko nauéil. Izvrstno je znal brenkati na citre. Ko se je vrnil po vojni iz tabo-
ris¢a, je umrl ma posledicah hudih taborisénih maporov v celovdki bolni$nici.
Matijin sin Frandi je bil ubit v Dachauu. Héerko Klaro je policija 21. januarja 1944
na domu tezko ranila, ko je prifla pokladati Zivini. Odpeljali so jo v celoviko bol-
nico. Dne 13. februarja (1944) je pobegnila iz bolnice v partizane. Njen moZ
Jaka (Lipu$) je prifel iz nem$ke vojske na dopust in takoj odiel v partizane. Od
Sejnove druZine so $tirje preziveli vojno, pet pa jih je padlo ali umrlo v taboridcu.

Tudi v starih ¢asih so se dogajale v druzinah tragedije. Nihée jih takrat ni
zapisoval. Kolikor so se ohranile podobne stvari v spominu, se je to godilo samo po
ustnem izrodilu.

Tako krvavih tragedij pa, kakorsne je v zadnji vojni povzrodal zlodinski naci-
fasizem, ne pomni na$§ narod niti katerikoli drugi, ¢e upo$tevamo, da so se te stvari
godile v visoko razviti kulturni dobi dvajsetega stoletja, po dvatiso¢ le trajajoéi
vzgoji katolitke cerkve.

Pri Sejnu sem se prvi¢ oglasil 11. januarja 1944, ko smo tja zanesli tezko ran-
jenega partizana, namestnika vzhodnokorotkega odreda, Bogdana-Kneza Karla, doma
iz Remienika. GeStapovec mu je prestrelil glavo, ko je partizanska edinica napadla
geStapovsko postopanko v Zabji vasi, pri takoimenovanih »Zollhausth«. Od tistega
dasa pa do neke nedelje v septembru 1960 Sejnove hiSe nisem videl od znotraj, &e-
prav sem jo gledal od dale¢ iz Podpece vectkrat in bil s sedanjim posestnikom Matev-
zem od septembra 1943 pa do konca vojne skupaj v partizanih.

Sejnova druzina je dala veliko Zrtev v borbi za svobodo. Ni pa spala tudi v
predvojni dobi, ko je bil v Avstriji na oblasti éni klerofadizem, v &asu, ko je na
naso ozemlje prodiral nacifadizem.

Stevilni ilegalni sestanki so bili v tej hi$i od leta 1930 pa do zaletka druge
svetovne vojne. Napredni ljudje, delavei in kmecki fantje iz Zelezne Kaple in njene
ozje in daljnje okolice so hodili na tajne protifafisticne sestanke h Sejnu. Sejnova

64



f

; pa?ftzawfska puika poéz,
m mgmbemh ‘davno spavagocz -
se dramijo: ,Spet gre za staro pravdo!
Pokoncz' Z nytmt’ Zdaj se naj odlodi!“

-.Oton Zupanéxé




S\

AN

pristova pa, katero smo imenovali »Sejnova pStota«, je bila zborno mesto in sre-
diste za vazne seje in sestanke politicno razgledanih delavnih ljudi.

Tudi drugod po velikovikem okraju in po vsej Koroski so bili tiste fase po-
dobni ilegalni protifafistiéni sestanki, ker so bile prepovedane vse napredne delavske
organizacije. Ce so takratne oblasti le sumile, da se delavci sestajajo, so bili le-ti
vrzeni v jefe in kaznovani z veéletnimi zapori. Noben teror pa ni zavrl dela proti
nacisticnim netilcem vojne, ki je tudi Ze mo¢no grozila &love$tvu. Opozarjali smo
delavno ljudstvo Korotke na nevarnosti fadizma. Zlasti na sestankih pri Sejnu smo se
seznanili z resniénim obrazom fafizma kot najhujie teroristiéne diktature najbolj
reakcionarnih, najbolj Sovinistiénih, najbolj imperialistiénh sil takratne druzbe. Na
teh sestankih smo se udili, da je najbolj reakcionarna vrsta fa$izma fadizem nem-
skega kova, ki se je sam predrzno imenoval Nacionalni socializem, &eprav s socia-
lizmom prav nifesar ni imel skupnega. Udili smo se, da Hitlerjanski fadizem ni
le malomescanski nacionalizem marve¢ najbolj divji Sovinizem. Iz takih sestankov
smo $li med ljudstvo in odkrivali pravo lice nacizma. In to Ze pred tridesetimi leti!
Ze leta prej, preden je zasedel nemski fafizem nafo oZjo domovino, so se to-
vari$i zrevovali noé in dan, da so ljudstvu vlivali pogum in ga pripravljali na odpor
proti Hitlerju. Med nami je bil takrat Valentin Korde¥, kmectki delavec, drvar,
samouk, visoko inteligenten. Kot dosleden proletarec je bil trn v peti oblastem
ze pod Dollfussom in posebno pozneje pod nacizmom. Prvi ga je mudil ved let
v zaporu, drugi ga je usmrtil.

Kakor on je kmalu vse nafe ljudstvo spoznalo nacifadizem na lastnem telesu.

Hisne preiskave SA-jevskih oddelkov pri nadih delaveih in kmetih; aretacije
zavednih koroskih Slovencev so bile od vsega pofetka nacistiéne vladavine na dnev-
nem redu. Vendar s tem falizem ni dosegel tistega, kar je Zelil. V nafem ljudstvu
se je po zaslugi naprednih ljudi Se globje utrjevala protifadistiéna zavest. Ceprav so
posegli nacisti po nasi imovini in premnoge druzine pregnali iz lastnih domov in de-
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prav so posiljali mnoge v tabori¢a smrti ter jih obglavljali, je bil odpor vedno
mocnejsi in je leta 1942 dozorel v oboroZen partizanski boj proti neélovetkemu rezimu,
ki je moril, pozigal, streljal otroke in starcke ter sezigal njihova trupla z domadtijo
vred... Se tri tedne pred poginom fafistitne zveri so esesovci zverinsko pomorili
pod Peco pri Perfmanu sedem nedolznih otrok s staro ‘materjo, materjo, ocetom
in teto vred...

Idejno prapravljeni smo sprejeli neenaki boj. Nanj so nas in vse nafe ljudstvo
pripravljali sestanki kot oni pri Sejnu in v Sejnovi pstoti. Tako je neposredna okolica
te hife dala najveé partizanov. Iz ene same hide po sedem in ve¢! Mnogo jih je padlo.
Dvanajst iz ene same druzine. ..

In danes...

Pri Sejnu v Beli Zivi nov rod. Oée Matevz z zeno Terezijo. Oba prekaljena par-
tizana. Tudi Terezija je imela v partizanih tri brate. In razumeta vzgajati svoj na-
rad¢aj! Ta novi rod pri Sejnu kakor tudi drugod po nadi koro$ki zemlji stoji danes
prekaljen v ognju partizanske borbe in v trpljenju izseljenitkih taborid¢ in kacetov
na stra’i miru, na strazi proti faSistiéni nevarnosti, ki Se vedno obstoja in ponovno
poskufa onemogoditi mirno soZitje obeh narodov na tem ko$¢ku koroSke zemlje.

Gasper

Tri salve — tri salve — tri salve —

heroji padli ste, na mrzlem tlaku oblezali,
kri vaia, fopla e, je cesto poskropila

na vase se obraze smrina senca je zgrnila. —

/ : Tri salve — tri salve — tri salve —
7}(][({(9“/[ ¢ul narod jih je — stisnil je pesti...

velika misel v dusah je vzkipela,

in v zaprisego je osvete izzvenela. —

Heroji, padli ste, na mrzlem tlaku oblezali,
za zemljo ste slovensko sebe darovali —
kri vasa naso prst je napojila,

da sadeie nam zlahtne bo rodila.

Koarorsaterensa

Spomin vasi veéno &asten in svefal ostane,
k podvigom novim nas bo vodil,

da kleno zrnje vase krvne setve,

bo v zlato klasje slo do nase zetve.

Suler
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Nekaj iz zgodovine selskega petja

Sloven‘c je rad wvesel,
zakaj da bi ne pel,
njemu pesmi iz srca teko . ..

Tako resni¢no trdi stara pesem. To velja posebno tudi za Selane. Selani radi
pojo. Imajo dobre glasove. Tudi nekaj narodnih pesmi se je rodilo med selskimi
gorami.

Znano je, da je Ze pred prvo svetovno vojno obstojal v Selah pevski zbor, ki
je prepeval v cerkvi, pri pogrebih in na svatbah. Pesmi so pa tudi zadonele pri
koscih, v Florjanovi nodi, ob priliki godovanja — in seveda tudi med vasovalci pod
oknom dekleta.

Gotovo to ni bil kakfen Solan zbor, kajti takih tudi drugod takrat ni bilo na
Koro$kem. Vendar nam pa prifa e sam obstoj takega samoraslega zbora, da so imeli
Selani ¥e zdavnaj smisel, veselje, posluh in ljubezen do petja — ljubezen do lepe
slovenske pesmi.

Petje so pred prvo svetovno vojno vadili obéinski tajniki, ki so bili obenem
organisti: Bovc, Rot, Smigove, Lokan. Poleg cerkvenega petja je dobila narodna
pesem sedaj molan vzgib. Tudi Yupnik Linazi se je v tem asu moéno prizadeval
za podvig cerkvenega kakor tudi narodnega petja.

Vseeno pa smemo govoriti o izrazitem naértnem gojenju zborovskega petja v
Selah s prihodom Simna Kocijana (po svojih $aljivih podlistkih v »Koro$kem Slo-
vencu« znan pod imenom »Rutarjev Jur«). Leta 1921 je prevzel sluzbo selskega ob-
&nskega tajnika in organista. Ta je obstoje¢i mefani zbor pomladil in kmalu usta-
novil (10. decembra 1922) tudi moski zbor in oba dvignil do precejinje visine. Z mo-
$kim zborom ni nastopil le doma, marve¢ tudi drugod ob raznih prireditvah. Petje
Selanov je zadonelo v Borovljah, v Svefah, v Glinjah, na Obirskem in v Kortah.

29. januarja leta 1933 je prenovljeni moski zbor pod vodstvom Simeja Olipa
zatel gojiti posebno petje narodnih pesmi, Kocijan pa je skrbel v naprej samo za
cerkveno petje z me$anim zborom. Kmalu se je pokazalo, da je to tista pot, po
kateri pridejo samonikli pevci do uspeha. Zakaj narodna pesem je in naj bo pesem
naroda, pesem, ki je privrela iz preprostega ¢loveka, pesem, ki bo $la vselej vsa-
komur do srca, e je zapeta iz srca Cloveka, ki z vsemi dutili Zivi v osréju maro-
dOVC duse.

To se je uresnidilo, ko so Simijevi pevci doZiveli uspeh za uspehom in dosegli
svoj vifek z nastopom v radiu Ljubljana leta 1936. V tistem obdobju so zasloveli
Selani ¥e dale¢ naokrog ¥irom slovenske zemlje. Zasloveli, da nam je to $e danes v
¢ast in ponos!

Ce je Kocijan poloZil temelje temu zborovskemu petju, je Simi dovrsil to
zgradbo in pevci so to stavbo napolnili s svojimi glasovi, s svojim znanjem, s
svojimi srci, tako, da je postala ta zgradba bivali{¢e prekrasnih melodij, kakor
da bi bila kletka pojodih slavekov.
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Simijev zbor je na svojem prvem nastopu, dne 12. februarja 1933, na do-

madem odru pred zaletkom igre zapel 3tiri koroske narodne. Sledijo nato e drugi
nastopi. 8. novembra 1936 so peli Selani v Svedah. Teden dni pozneje pa v Glinjah,
kjer je bil koncert Slovenske pesmi izvajan po zborih iz Sve¢, St. Janza, Tinj,
Kotmare vesi, Borovelj, Radi§ in Glinj. Obéinstvo je nagradilo posebno selske pevce
z burnim pritrjevanjem. Pesem »O ti preburna Zenska stvar« so morali ponavljati.
Zveler ob desetih istega dne so bile potem skupne vaje selskega in raditkega zbora pri
»Cingelcu«. Tu so se pripravljali pevci iz Radi§ in Sel za pevsko turnejo v Ljub-
ljano. Kot izvoljena najbolj¥a zbora sta ponesla korotko pesem preko Karavank
med brate v Sloveniji. Tam so Zeli veliko priznanje. O tedanjem uspelem nastopu
na$ih pevcev je porolal obirno in pohvalno »Korotki Slovenec« dne 23. dec. 1936.

Clani tega zbora, ki je prvi nesel selske narodne pesmi v $irdi svet, zasluZijo,
da se selski zgodovini ohranijo, namre¢ basisti: Urban Olip, Nuza Kelih (umrl 1960),
Janko in Peter Olip in tenoristi: JoZef Olip, Florijan Kelih, Marko in Franci Pri-
stovnik in Maks Kelih (padel 10. oktobra 1942 kot partizan). Starej$i se Se vsi
spominjajo krasnega mehkega tenorja Husovega Franclja, ki je bil 29. aprila 1943
obglavljen na Dunaju.

Se v prvih fasih hitlerizma je donela naSa pesem. Tako porola »Koro$ki Slo-
venec« od 16. marca 1938 v ¢&anku »Izpod Ko$ute« o pustni prireditvi v Selah, da
je med odmori zapel pomnoZeni moski zbor. V tem pomnoZenem zboru je tedaj pr-
vi¢ nastopil kot mladenié na$ danasnji slove¢t tenorist Tomi Ogris.
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Kakéno ¢udno znamenje temne usode! Tukaj pomnoZeni, pomlajeni pevski zbor,
nadebudni krog slovensko zavadenih domaéinov, tam Ze ob istem dasu »Heimat-
kreis« tistih, ki so kmalu nato hoteli uniéiti vse, kar je slovenskega, kajti napodil
je kruti ¢as nasilneZev, ki je pahnil v molk slovensko pesem na kulturnih prire-
ditvah in prostih zabavah, utihniti je morala celo gola preprosta materina beseda.

Kruta vojna je kot pozreina, krvoloéna zver treddila v selsko =zatije, raz-
trgala je zbor, pognala posamezne pevee v osovrazeno vojsko nasilneza, v zapore,
v izseljenska rtabori$éa, na morif¢a KZ-tov in — v svobodne gozdove. Tudi med
Selani so se nasli izdajalci, ki so izdajali svoje bliznje.

Konec za zmeraj? Konec slovenske pesmi v Selah in po Koroski? Ne!! Sra-
moten konec so doZiveli oni, ki so hoteli udomaditi tukaj tujo pesem, tujo govorico.
Kljub tolikim Zrtvam, tolikim izgubam je domada slovenska pesem zadonela znova
spomladi 1945, pomlajena in zmagoslavna. Ko smo spet prosto zadihali, se je ve-
selje hotelo izraziti posebno v petju. Rodili so se novi zbori. 19. avgusta 1945 je imel
Simej Olip spet svojo prve vajo z novoustanovljenim moskim zborom, v katerem
so sodelovali Kodani in Cevhovi. V Sajdi se je zasnoval samostojen moski zbor, ki ga
je vodil Peter Olip. Tam se je tudi oglasilo petje Stiriglasnega dekliSkega zbora pod
vodstvom Marte Velik roj. Pristovnik, o katerem pifemo ve¢ pod posebnim na-
slovom. Nekaj ¢asa je pod vodstvom Simeja obstojal tudi me$ani zbor, v katerem
so pele Francove, Cevhove in Malijeve detle. Po zgledu $ajdarskih deklet so se
organizirala dekleta iz sredine fare pod vodstvom Zofke Vavri. Zboréek mladih fan-
titev je uril Banéej Olip, 3olarje pa uditelj KoSutnik.

Selski pevci so peli seveda tudi skupno na raznih takratnih manifestacijah. Tako
so nastopili v Celoveu v radiu, v mestnem gledali¥¢u, v gostilni Rot, v Borovljah,
v St. Rupertu pri Velikoveu, v Zelezni Kapli in $e drugod.

V teh zborih so gojili samo narodno pesem, dodim je za cerkveno petje skrbela
Katra Cebul p. d. Vorancova. Po smrti Simna Kocijana leta 1936 je le-ta nasled-
nje leto prevzela mesto organistke in pevovodje in na tem mestu e danes poZrtvo-
valno deluje.

S¢asoma se je navdusenje za petje, ki je vladalo prva povojna leta, poleglo.
Starej$i pevci so nehali peti, mlajéi pa so zaleli odhajati iz Sel. Najzvestejde preostale
pevee je zdru¥il nad neumorni Simej v en zbor, ki je pridno nastopal na vsaki
odrski prireditvi na domadem gdru in z lepo pesmijo dvigal vzvifeno razpolozenje
gledalcev.

V zgodovini selskega petja zavzame leto 1951 pomembno mesto. Prvi in do
danes tudi fe zadnji pevovodja domadin Simej Olip, ki si je zasluzil s svojim dolgo-
letnim delom vse nale priznanje, je zaradi prenapornega dela predal mesto pevo-
vodje takratnemu kaplanu g. Rudolfu Ropasu. Ta je v istem letu prifel iz Zih-
polj v Sele in bil izvrsten pevec ter strog pevovodja. Zacel je s temeljitim poukom
petja. Selski pevci se ga niso ustradili, temvel so ga bili veseli, ker je zavladale
mnenje, da bo zbor v bodode Zel $e lepSe uspehe. A to se na Zalost ni uresnitilo. G.

I

70



Ropas je sluzboval v Selah samo leto dni in Ze je bil premeiéen v Tinje. Za nadaljnji
razvoj pevske kulture je bil to jako hud udarec.

V tedanji stiski je skodil na pomo¢ takratni selski uéitelj Herman Velik in vo-
dil petje, dokler se ni leta 1953 ustanovilo pevsko druStvo. Druftvo si je prido-
bilo za pevovodja prof. Silva Mihelida. Pod njegovim vodstvom so bili poleg
nastopov doma in drugod najpomembnej$i dogodki: turneja v Trst in Gorico, manj-
$inski kongres ob Baskem jezeru, dan narodov v Marijinem Celju. Selski pevci pa
so zapeli tudi v celoskem radiu. Po vseh na$ih krajih zelo radi poslufajo in obéu-
dujejo neZni tenor Tomija Ogrisa v pesmi: »Puabid sem star Sele 18 let«.

Le 3$koda, da razveseljivi zaletek in razvoj nista ostala. Med pevovodjem in
pevci je prislo do nesporazuma zlasti ker tisti, ki bi moral v prvi vrsti razumeti
pevce in njihove teznje, iz nepevskih nagibov ni hotel peti tiste pesmi, ki je na-
$im gorskim kmetom in delavcem domada in jim je bila od nekdaj spremljevalka ob
vseh veselih in tezkih dogodkih Zivljenja. Tako so ostali selski pevci leta 1961 spet
brez pevovodja. Kljub temu pa Selani niso klonili. Slovenska pesem v Selah ne bo iz-
umrla. Za petje pri Cerkvi se trudi Franci Centou, talentiran domacin, na Kotu
pa se zbirajo mladi fantje v pevskem krogu, v katerem naprej gojijo prelepo nalo
narodno pesem.

»oelska dekleta“

Vigredi leta 1946 so se zbrale UZnikova Mici, Nezi in Nani, Kacmunova
Nani, Milka in Mici, Marta in Pavla Pristovnik, Pegrin Mici in Vrh¥ajdarska Justi.
Deset deklet, ki jih je povezovala goreta ljubezen do nale pesmi, deset deklet, ki

so bile ena misel, eno ustvo, ena radost, eno srce!

4. maja 1946 se je sestalo teh deset deklet na prvi vaji. »Svetlo sonce se je
skrilo« je prikipelo iz dekliskih prsi kar Stiriglasno. »Tam na vreni gredi raste roz-
marin« ji je sledilo. »Tam gori za nafo vasjo« je zadonelo opojno sladko. »Vrtec,
kdo bo tebe ljubil?« se je oglasilo, kakor toZba nekoga, ki najdrazje je izgubil.
4 pesmi na prvi vaji! Vse $riri $tiriglasno!

In najmanjfo — Marto — so si dekleta zbrala, da je zalela voditi vaje. Pevke
so se tako navadile na Martino dirigiranje, da so zdaj zapela z vso naslado zanosa.
Za intonacijo jim je sluzil akordeon, pri udenju posameznih glasov pa so upo-
rabljale harmoniko rajnega Simana Kocijana. Kar od vsega spoletka so dekleta
pokazala, da bodo {astno nadaljevala stremljenje pevskega udejstvovanja in s tem
slavno tradicijo, katero je imela tista harmonika.

10. marca 1947 so dekleta nastopila prvi¢ na domalem odru in tako so se
pozneje spet in spet oglafala na raznih prireditvah v Domu.

1948 pa so se Ze pojavila nada dekleta pred mikrofonom celovikega radia. Vsega
skupaj so imela do danes pet radijskih oddaj, od teh sta bili dve direktni, enkrat
pa so zapela tudi na plosce.
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Zbor, ki je medtem narastel na 12 pevk, sta kmalu zapustili Kuhlnova Nan:
in GraZerjeva UrSi. A pozneje so se pridruzile Kacmunova Hildi in Tilka in Trklj-
nova Edi.

Kljub temu, da je imel zbor velike izglede za nadaljnji uspeh in da so pevke
skupaj drzale kot cvetka cvetko, ki tvorijo venec, se je kmalu pojavila sila, ki je le
rusila to darobno stavbico pevk. In ta sila je bila premila, presladka, ki privede
deklisko srce v druzinski pristan. »Zakaj si pridel fanti¢ in zme$al mi glavol« so véa-
sih zapele, ko Se niso vedele, kdo in kje njih mozej bo. Zdaj pa je to postala slad-

ka resnica.

Najprva je v zakonski stan preskodila UZnikova Nani. Potem pa se je kar
usulo: Kacmunova Nani, Pegrin Mici, Kacmunova Milka, Vrhfajdarska Justi, Pavla
— no in potem pa Se dirigent sam: Marta.

Doéim samski fant in zakonski mo¥ tako ali $e vselej lahko sodeluje pri pev-
skih drutvih na izvendruZinskih podroéjih, je vendar med prostostjo samskega de-

kleta in zakonske Zene velika razlika.

Kljub temu pa so naSe pevke, dasi jih je bilo Ze toliko porodenih, $e januarja
1957 spet §le v celovski radio. »Ko z vrh planin gledal v ravno sem poljel« Oj pla-
nine, oj planinel«, »Glej kak sondece sije od Obirja dovsejl«, »Pod roZnato planino«,
»Vsi so prihajali, njega ni blo«, »Kadar Zila noj Drava« — in cela vrsta drugih pre-
krasnih nas$ih pesmi so zadonele. Pri voséilih in raznih drugih radijskih oddajah pri-
nasajo spet in spet kako pesem »Selskih deklet«. In kadar nas objame ta otoZno-veseli
spev, se srce poslusalca znajde v nekem lepSem, vedno svetlem, vedno mladem
svetu, kajti to petje je pristno Zivljenje tega gorskega zatidja slovenske grude, ta pe-
sem je neposredni glas celotne narodne dufe.

H. V.
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. Pesem ze od pamtiveka
O petje spremljevalka je ¢Eloveka:
pri materini uspavanki detetu,
Kjer se petie goji, pri nedolinih detinskih sanjah,
kjer pefje Zivi, pri ¢istem deviskem kqprnenju,
fam je zavefje pri visokoleteéih idealih,
pri turobnem molku pogrebag,

blagih ljudi; LT £l e TR
fam je radost pri zivahnem izzivljanju obiéajev,
,in krepost; pri tihem trpljenju trpecih,

pri vzkipevajoéem spevu ljubecih!
O petje! Sel bitnosti veéne,

ki nas zemljane v niéni minljivosti
dela boZansko sreénel

tam so bolest, hrepenenje,

vseh zemskih spon odresenje;
tam so uteha, tolazba in nada;
tam so sreéa, sloga in mir,
neusahljivega Zivljenja vir. VP
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Gregor Somer

slovenski 3olnik in narodnoprosvetni delavec

V 19. stoletju je imela Slovenska Korotka znamenite moZze, ki niso delovali
le za korotke Slovence, ampak za Slovence sploh. Bili so to Matija Ahacelj,
Andrej Einspieler, Anton Janezi¢, Urban Jarnik, Matija Majar-Ziljski. Simon
Rudma$, Anton Martin Slom$ek, Gregor Somer in mnogi drugi. Velkrat sva Ze
razpravljala s starostjo slovenskih uéiteliev na Koroskem tov. 3olskim ravnateljem
Francetom Aichholzerjem o nujni potrebi, izdaje zbirke Zivljenjepisov slovenskih ko-
rokih politikov, prosvetnih in kulturnih delavcev ter znanstvenikov pod naslovom
»Galerija slovenskih mo¥« narodnih delavcev — vzornikov dana¥nji slovenski genera-
ciji na Korotkem.

Zato sem se odlodil, da v naslednjem podam kratek Zivljenjepis znamenitega

slovenskega ¥olnika na Korotkem — Gregorja Somerja (Sumerja — Zumerja), ki je
bil znamenit pedagog, pa je danes Ze skoro pozabljen.
Gregor Somer — po rojstnem listu Sumer, je bil rojen 27. marca 1814. na

Goliovem, ob& Zihpolje, kot sin kmelkih starifev. Na Golfovem tedaj $e ni bilo
Yole. Zato je obiskoval pouk za uliteljske pripravnike v Celovcu, kjer si je 1834. leta
pridobil uéno sposobnost za trivijalne (ljudske Sole na kmetih), leta 1835. pa za
glavne (mestne ljudske) Sole, oboje z izvrstnim uspehom. Celih 13 let (1834—1847)
je poufeval kot zasebni ulitelj v odli¢énih celovikih rodbinah. Obenem si je spopol-
nil svojo izobrazbo. Obiskoval je predavanja Mat. Ahaclja na celovikem liceju o
kmetijstvu, sadjarstvu in prirodopisu. Pri Antonu Slomsku, takratnemu $piritualu
v celovikem bogaslovju, je polo¥il izpit iz sloven$éine z odliénim uspehom. Izvezbal
se je v vzgojeslovju, orgljanju in cervenem petju. Leta 1847. ga je knezoSkofijski
ordinariat nastavil na ¥oli v Borovljah za stalnega uditelja, cerkovnika in orga-
nista. V dekretu mu je bilo narofeno, naj uredi boroviko ¥olo, ki je v zadnjih letih
motno propadla. V tem nastavitvenem dekretu je njegov priimek prvikrat zapisan
»Somer« in tako se je podpisoval do svoje smrti. Zalel je poucevati vse predmete
v slovenskem jeziku, kakor je tako narofilo nauéno ministrstvo z odlokom z dne
11. 9. 1848. in odlokom ¥t. 5184/550 z dne 25. 10. 1815., da se mora v vseh ljudskih
Yolah poufevati v materinem jeziku. Nemtki kot drugi deZelni jezik je pouceval
od 4. Yolskega leta po vel ur na teden kot obvezni predmet.

Poueval je v $oli celo cirilico. Pod njim je zaslovela borovika ola za najbolj-
o slovensko ¥olo na Korofkem. Njegovi ulenci, ki so prihajali v srednje Sole v
Celoveu, so se odlikovali s temeljitim znanjem sloven$¢ine. Vse $olske oblasti so ga
hvalile in tudi od naufnega ministrstva je dobil pohvalnico. Koncem vsakega 3ol-
skega leta je izdal tiskano letno poroéilo. Napredovanje farno-folske mladine v Bo-
rovljah ob koncu 3olskega leta«, ki jo je razdelil 3olarjem in ob skulnji navzodim
starfem. To je bilo prvo Solsko izvestje ne le na Koroskem temve¢ sploh na Sloven-
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skem. Na Rudmadev predlog je bil leta 1852, imenovan za vzornega ulitelja za ves
Spodnji Roz. Decembra 1854. je bil imenovan za uéitelja na normalki v Celoveu,
kjer je pouceval tudi sloven$¢ino kot predmet. S tem je postal drravni uradnik. Daljio
dobo je nadomestoval Ant. JaneZida na realki, ko je bil ta bolan. Leta 1867. je bil
imenovan za uditelja na novo ustanovljenem uditeljiséu v Celovcu in leta 1869. za
okrajnega $olskega nadzornika za nemski okraj Milftat. Ko pa je zavladala nestrp-
na nemska struja na Koroskem, je bil, dasi najvzornej§i uéitelj in nadzornik, leta
1872. nepri¢akovano upokojen s pitlo pokojnino. Pozneje so mu prizadejano kruto
krivico nekoliko popravili s tem, da so mu leta 1873. dali sluzbo zadasnega uditelja
v Trebli¢ah (Treffling) na Zgornjem Koroskem, da se mu je zvisala skromna pokoj-
nina, s katero je tezko prezivljal Zeno in 2 sinova ter 2 héerki. Leta 1874. je spisal in
izdal knjigo: »Mali radunar za 1. razred ali oddelek ljudskih $ol. Navod, kako naj
ucitelj prvosSolce po pripovestih radunati uéi«.

Leta 1883. se je iz MilStata preselil v Celovec, kjer je 19. 10. 1893. umrl. Poleg
zene — Celovéanke je zapustil 2 sinova in 2 hderki. Starejsi sin je bil slaven pevec,
mlajdi pa aktivni oficir-stotnik, héerki pa sta bili poroeni z uradniki v Celoveu.
Ostal je do svoje smrti znadajen, zvest svojemu narodu in se ni udal kljub hu-
demu pritisku.

Pa tudi izven Sole se je marljivo udejstvoval na narodnem polju. Pridno je do-
pisoval v strokovne letopise in leposlovne dasopise — »Slovensko Béelo«, »Solskega
prijatelja«, »Novice« in druge. V ¢&ankih ki jih je objavljal v »Slovenski Béeli« je
vneto zagovarjal slovensko uradovanje, narodno enakopravnost, slovenski pouk v
folah na podlagi materinega jezika in splosne teZnje korokih Slovencev. Siril je idejo
slovenske prosvete. Bil je soustanovitelj Mohorjeve druzbe, ki so jo takrat imenovali:
»Drudtvo, ktero bode dobre bukve za Slovence izdajalo in jih med njimi razirjalo«
in je podpisal poleg Slomska, Einspielerja in JaneZida ter drugih rodoljubov oklic
z dne 27. julija 1851. naslovljen na slovenske rodoljube, naj pristopijo k druZbi in jo
podprejo. Bil je ved let tudi njen odbornik. Ko je Einspieler s &e$kim rojakom Cho-
cholovskim leta 1863. ustanovil slovensko ¢italnico v Celoveu, se je takoj vélanil,
imel v njenem okviru predavanja v slovanskih predmetih, bil nekaj ¢asa njen pod-
predsednik ter stalni podpornik, ostal je njen ¢lan do konca njenega obstoja. S svo-
jo narodno zavedno hcéerko porodeno Plachki, ki je bila odliéna pevka, je stalno
sodeloval pri prireditvah ¢italnice. Obvladal je skoro vse slovanske jezike: srbo-
hrvadki, poljski in ruski, poleg tega pa ¥e italijanski in je prevajal iz italijanskega
jezika. Na stara leta je poudeval privatno italijanski jezik. Bil je od zaletka izha-
janja »Mira« pa do svoje smrti njegov zvesti naroénik.

Spisal je ve¢ Solskih knjig: »Abecednica za slovenske ulence na deZeli za 1.
Solsko leto, »Mali ratunar za 1. razred ali oddelek $ol. Navod, kako naj utitelj prvo-
Solce po pripovestih radunati uéi. Abecednica je iz$la pri J. Leonu lera 1849., Radunica
pa v zalozbi Mohorjeve druZbe leta 1874.

Tekom svojega 6-letnega sluzbovanja na ¥oli v Borovljah pa je izdajal vsako
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leto letno porodilo ljudske Sole: »Napredovanje farno-Solske mladine v Borovljah«
v letih 1848—1853. -

Poleg teh Solskih knjig je spisal $e kratko zgodovino Korotke v nemikem jeziku.
Bil pa je tudi vnet sotrudnik »Solskega prijatelja« ter je sodeloval z Einspielerjem,
kateri ga je posebno cenil, z Majarjem Ziljskim in drugimi korotkimi prvaki teda-
njega narodnega gibanja.

V »Slovenski koledi« za leto 1858. je pod poglavjem »gospodarske drobtinice«
objavil poduéni élanek »Meseéna opravila«, v katerem je podal navodila, katera dela
v gospodarstvu, sadjarstvu, pri %ivini in v hi§i je v poedinih mesecih v letu treba
opraviti. Njegov ¢lanek in vse druge poduéne in kratkodasne élanke, k jih je »Ko-
leda« za leto 1858. prinesla, je Mohorjeva druzba $e isto leto izdala v posebni
knjigi: »Cvetice za mlade in odra$¢ene ljudic, ki jo je namenila za Solska darila
slovenski mladini. Za Sloms$kov slovenski »Abecednik« je prispeval »slovnitke vad-
be« — jezikovne vaje. Solski prijatelj iz leta 1852. str. 16 poroda: Neutrudni pisatelj
Somer je ravnokar dokondal za Slovence in Nemce vazno knjigo. Iz te se zamorejo
Slovenci nem$ko in Nemci slovensko brez vse slovnice — stopnjema in kratkorotno
— po nazornem ali ogledavnem uku nauditi. Tudi je prevedel svobodno iz italijan-
$¢ine povest »Kosilice slepe babice«, ki jo je »Solski prijatelj« prinadal v nadaljeva-
njih ‘od 23. 3. do 28. 12. 1852. Stevilni so krajdi ¢&lanki, ki jih je objavljal v »Sol-
skem prijatelju«, posebno v letu 1852, ko je poslal Einspielerju 9 ¢&lankov: »Kaj
utence k branju najbolj spodbada«, »Kako naj bi se otroci v ljudskih ¥olah peri
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ulili«, »Strupene cvetlice«, »Odkod &érv ali molj v hrutkah in jabolkah«, »Ali je
dro tako prave«, »Cudna Zivale.

Iz Zivljenjskih podatkov Gregorja Somerja je razvidno, da je na ljudskih $o-
lah slovenskega dela Korotke v tedanji dobi bilo odlodilnega pomena jezikovno zna-
nje uliteljev. Ker je bila na deZeli uditeljska sluzba zdruZena s cerkovnidko, so se za
uciteljevanje odlodali domadini, ée so upali, da jim bo Zupnik prepustil cerkovnitko
sluzbo in njene dohodke. Zato je bilo vprafanje uénega jezika na podeYelskih ljud-
skih Solah pogostoma refeno v prid slovenidine in je bila $ola v teh krajih ne glede
na kakr$ne koli odloke, slovenska. Uditelji, ki niso izvirali iz slovenskega ozemlja, so
popolnoma prezirali slovenski pouk.

Kakor vdimo je Ze tedaj bilo vprasanje slovenske $ole odnosno slovenskega po-
uka v prvi vrsti vprafanje uliteljstva in ne toliko vpradanje ureditve. To velja v
polni meri tudi danes.

Z ljudstvom povezani, svoje odgovornosti se zavedajodi in slovenski jezik ob-
vladajo¢i uitelj bo tudi pri dana¥nji, nikakor ne dejanskim potrebam prikrojeni
Solski ureditvi mladini nudil pouk v materin¥¢ini in skrbel, da si mladina priugi
v zadovoljivi meri tudi materinskega jezika. Na Zalost pa takih uditeljev danes ni
veliko, ostali pa-se ob nezadovoljivem stanju odnosno pomanjkanju nadzorstva
sploh ne brigajo za predpise v zakonu.

Le tako je razumljivo, da prijave k dvojeziénemu pouku na Korotkem iz leta
v leto padajo, kajti star$i vedo, da ulitelji brez nadzorstva delajo po svoje in je
vsaka pritozba odveé, ker uditelje nihée ne klide na odgovornost.

YIRI
Slovenska Koleda za leto 1858., Celovec, Koledar za leto 1916, sir. 67—68
. —261
3 2 Ivo. Andoljiek: Nai zaZefni bralni povk | 1551—1869,

Cvefice za mlade in odra3éene ljudi, Celovec, 1858. Ljubljana 1960, str. 257—258

ir. o
Altre =l Ivan Podgorc (Ciril Peirovec): ,Ob siolelnici prve-
Simoni&: Slovenska bibliografija ga slovenskega uditeljskega &asopisa ,Solski pri-

Zitoslav Zadravski: (Sajnik) Okrajni 3olski nadzor- Jataif-e v raropia)

nik Gregor Somer, Koledar Mohorjeve druibe 1897. Ciril Pefrovec: ,Solnik Andrej Praproinik in nje-

str. 5 s sliko gova doba” v poglavju ,Solski prijatelj" str. 15,
R 20, 27, (rokopis)

«Mir® XII. 1893. str. 30, str. 121

: Mohorska bibliografija, 1. in H. del
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ki prijatelj
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A B (Ante Beg) Sioletnica dveh zasluinih moZ za Vlado Schmidi: ,Zgodovina 3olsiva in pedagogike

Slov. Koroiko na Slovenskem”
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Siuilie r “Kivilisitii nia

Luc¢ka na grobu

Luéka na grobu, drobna kresnica,
svetis v no¢ gozdno, v temi blestis,
padel junak je za narod, svobodo,
njemu v spomin, ti, lu¢ka goris.

Smreke zelene, gozdne ciprese

v molku globokem ob grobu stoje,
breze junaku pozdrav iepetajo...
z listjem jesenskim grob mu zlate. —

Ob 60. obletnici mature na gimnaziji

Vzigaj se, luéka, v ogenj mogoéni,
srca presine plamen naj tvoj —

s silo udarno po poti junaka
stopajmo proti sovrazniku v boj!

Lu¢ka na grobu, drobna kresnica,
bodi znanilka sreénih nam dni,

ko bo vstal narod, prerojen, prekaljen
iz bolecine, trpljenja, krvi. —

ee e

v Celovcu

Pred prvo svetovno vojno je delovala
v Celovcu samo ena drzavna gimnazija,
ki je bila v skladu s tedanjo prosvetno
politiko stare Avstrije kajpada nemska.
Vendar so imeli dijaki, ki so jih star$i pri
sprejemu v prvi razred priznali za Slo-
vence, na teden po dve uri obveznega
pouka v slovenskem jeziku skozi vso gim-
nazijo. Iz slovensc¢ine kot predmeta so de-
lali taki uéenci tudi maturo. V nizjih raz-
erdih je tedaj udil sloven$¢ino prof. J.
Sajnik, doma iz Borovelj, znani zbiralec
in izdajatelj narodnih pesmi koroskih Slo-
vencev, v vi$jih razredih pa prof. dr. Ja-
kob Sket, po rodu Stajerski Slovenec, av-
tor Miklove Zale. Pouk v slovenséini je
bil v dobrih rokah in dober uspeh se je
pokazal vsako leto. Slovenski maturantje
celovske gimnazije so bili enako podko-
vani v slovens¢ini kot na primer: dijaki
kranjskih in S$tajerskih dvojeziénih gim-
nazij. Stevilo vseh slovenskih dijakov na
celoviki gimnaziji je tedaj nihalo med 70
do 80 udencev. Za Slovence je bila matu-
ra iz sloven$dine obligatna. Uéenci so mo-

rali pisati maturitetno nalogo iz sloven§ti-
ne enako kakor nemsiédine, latinidine, gr-
$¢ine in matematike. Tudi ustmeni izpit
so morali polagati iz sloven$éine. Vpra-
Sanja so se nanasala redno na staroslo-
vansko slovstvo, na &itanje in prevajanje
staroslovenskega teksta v novoslovenske-
ga oz. na staroslovensko slovenico, v ka-
teri je bil prof. Sket strokovnjak, potem
pa na slovensko slovstvo in na slovensko
slovnico. Gimnazija v Celovcu je imela
poleg nemi¢ine dijaske knjiznice tudi
skromno slovensko knjiznico, knjig iz nje
pa ni izposojeval slov. dijakom slovenski
temve¢ nemski profesor.

Osmi razred celovike gimnazije, ki je
opravljal maturo zaletkom julija 1903,
je Stel 31 dijakov, med njimi 11 Sloven-
cev. To je relativno vzeto lepo Stevilo,
Stirje iz Podjune in velikovikega okraja,
stirje iz Spodnjega Roza in dva iz celoy-
$ke okolice. Razen enega, ki je bil iz
Kranjskega, so bili vsi korotki Slovenci.
K maturi dva nista prigla, tako, da jih je
zrelostni izpit delalo 9 Slovencev. Uspeh
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je bil zelo dober in Stirje so napravili
maturo z odliko (dr. Ivan Likar iz Med-
vod, Urh Hafner iz Grebinja, umrl kot
Zupnik v Tinjah na Pohorju, dr. Rudolf
Silan iz Pliberka, padel v prvi svetovni
vojni kot sodnik v Skofji Loki in dr. Fr.
Midi¢ iz Borovelj, ki zivi kot upokojeni
prof. v Mariboru).

Ostali koroski Slovenci tega letnika so
bili: Valentin Bergman iz Dobrle vasi,
umrl kot profesor matematike na Duna-
ju, Karner Edme iz Vrbe ob Vrbskem je-
zeru, umrl kot direktor medcanske Sole
v St. Lenartu v Slovenskih goricah, To-
maz Midi¢ iz Borovelj, umrl kot privatni
uradnik, dr. TomaZ Su$nik iz Smarjete,
prof. v Mariboru, padel na tirolski fronti
v prvi svetovni vojni, Tonjko Rok iz

denik Matija iz Smarjete v Sp. Rozu,
umrl kot carinski nadrevident v Beljaku
in Vidovi¢ Ivan iz Zrelca pri Celovceu,
zeleznidki uradnik v Mariboru, izginil
med okupacijo.

60. obletnica maturantov celovike gim-
nazije iz leta 1903 je zanimiva tudi zato,
ker so v tem letu prvi maturantje iz
Dr?avni gimnazije za Slovence v Celov-
cu zapustili to Solo, da se na visoki 3oli
usposobijo za odgovorno delo med ljud-
druzbi sploh. Izmed slov.
1903. so

morali sluzbovati skoraj vsi izven mej

stvom in v
celovikih maturantov iz leta
svoje koroske domovine, ¢e se niso hoteli
ukloniti. Upamo, da bo novi ¢as matu-
rantom DrZavne gimnazije za Slovence v

Celovcu bolj naklonjen.

Rude, umrl kot Zupnik na Obirskem, Ve- Dr. Fr. Misi¢

IVAN GRAFENAUER

Urban Jarnik

Lani je preteklo 11. maja stoosemdeset let od rojstva in 11. jjunija
stodvajset let od smrti Urbana Jarnika, ki je bil v prvi polovici prejinjega stolet-
jao gotovo po svojem pomenu v kulturnem zivljenju najimenitnejii med Slovenci
na Koroskem. V dvajsetih letih 19. stoletja je spadal med tri ali itiri Slovence
svoje dobe, s katerimi je bilo treba racunati pri vsakem fedanjem pomembne)-
sem kulturnem naértu.

Rojen je bil 11. maja 1784 v premoini kmecki hisi pri Nadizarju na Potoce
pri St. Steanu — sam je véasih napisal kar ,v-Stefané” — ob spodnji Zilji.
Oce je doma zasluzil tudi s toéenjem vina in s priprego, ki jo je dajal vozar-
jem za speljavanje voz po klancih proti Smohorju ob Zilji navzgor ali proti
Sempavlu ob Zilji navzdol in naprej v Trbiz ali Beljak. Pa tudi sam je vozaril
in dovolj zasluzil, da je mogel dati bistrega sina v $ole.

Vnanjo podoba Jarnikove zivljenjske poti je zelo podobna poti marsikaie-
rega slovenskega kmeckega fanta iz tistega éasa, kjer so imeli pri hisi dovolj
denarja za 3ole, pa so vendar gledali, da se je tudi pri Solanju ¢imprej postavil
na svoje noge. Najhitreje se je to dalo, ée so ili itudentje iz gimnazije v seme-
nii¢e in za duhovnika — pa tudi domaéi hisi je pozneje samski duhovnik laze

pomagal kakor posveini izobrazenec, ki je prej ali slej ustanovil lastno druzino.
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Tako je sel tudi Jarnik leta 1795 v Celovec na gimnazijo, da bi studiral
«za gospoda”. Ko jo je skonéal kot odliénjak, je stopil v celoviko bogoslovije, in
bil posveéen leta 1806 — potem ko je leto.dni na svoje stroske itudiral bogoslovje
tudi na graskem vseuéiliséu — za duhovnika. Nato je dvanajst let sluiboval kot
kaplan v Cajni¢ah (1806—1809), v Podkrnosu ob Glini (1809—1811) in pri
razliénih cerkvah v Celovcu (1811—1818). Marca 1818 je postal zupnik v nem-
ski zupniji Smihel na Gosposvetskem polju, spomladi 1827 pa se je preseli
kot zupnik v tedaj 3e jezikovno me3ono Zupnijo Moiberk nad Vrbskim jezerom,
kjer je ostal do svoje smrti, 11. junija 1844,

Se ko je bil v 3olah, so dosegli Jarnika vplivi razliénih ljudi, ki so okrog
leta 1800 budili slovenski narod in se trudili za napredek slovenske knjige —
tako Korosca Gutsmanna in Kranjca Jurija Japlja, ki je prav ledaj vec let
sluzboval v Celovcu. Vplivale pa so nanj tudi Vodnikove pesmi in razliéne smeri,
ki jih je ob svojih zagetkih ubiralo slovansko jezikoslovje. Pod temi vplivi in ob
dopisovanju z razliénimi slovenskimi in slovanskimi kulturnimi delavci — prav
tako ob sodelovanju s koro3kimi nemskimi pisatelji in z njihovimi novimi revi-
jami — je ubiral Jarnik pri svojem delu zelo razliéne poti: pisal je pesmi, zbiral
redkejse slovenske besede in jih posredoval jezikoslovcem, zapisoval drugo ljud-
sko blago in opisoval ljudske uvere in 3ege, $tudiral zgodovino koroskih Sloven-
cev in slovenski jezik, poleg tega pa kot duhovnik in pisatelj skrbel tudi za
praktiéno, versko in gospodarsko izobrazbo kmeéckega ljudstva in e pose-
bej mladine.

Pesnikovanju so bila posveéena najveé njegova prva leta po koncu stu-
dija. Najbolj zivahno je pesnil nekako med leti 1808 in 1811 — pozneje pao
precej manj. Pesnit se je uéil sam, najveé pri Valentinu Vodniku, pa tudi pri
nemskih pesnikih svoje dobe. Po mnenju nasih knjizevnih zgodovinarjev je bila
Jarnikova pesniska nadarjenost vedja kakor Vodnikova in je njegova pesem
«v ti dobi najpomembnejia po pesnitki vrednosti in je uvedla slovensko poezijo
nadalje v nove pokrajine, ki jih je Ze zavzela in $e vedno osvajala sodobna
nemska pesem”. Sodijo, da je Jarnik obvladal tudi kitico in jezik tako kakor nihée
drug med Slovenci okrog leta 1810. Iskal je sicer svetovalca, ki bi mu pri nje-
govih pesniskih zagetkih pomagal naprej, ker se je zavedal, da bi mu dobra kri-
tika pri tem le koristila. V Celoveu ga ni nasel in prav tako ne v Stajercu Pri-
micu, do katerega se je obrnil po nasvete (1811). Tako je pocasi nehal s tem
delom in se obrnil drugam. Le sem pa tja je objavil kako pesem v Carinthiji,
ki so jo zaéeli ledaj izdajati v Celovcu in pri kateri je sodeloval tud kot nekak
sourednik slovenskih prispevkov ali pa onih, ki so po svoji vsebini — &eprav
pisani nemiki — zadevali Slovence.

Prav zacetek fega sodelovanja je navdihnil njegovo prvo pesem v Ca-
rinthiji z velikim upanjem, da bo ob nemiki bozici pesnistva mogla ziveti
tudi slovenska kot njena sesira, ter je napovedoval bolje éase:
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Zarja lepa se razliva Slava bode spet slovelq,

éez slovenski Korotan, ki Slovencem da ime,
zbuja dremanje &astljiva, po dezeli se razvnela
oznanjuje svetli dan. pridobila &eiéenje!

Prejkone prav Jarnik je oskrbel v drugem letniku Easopisa (1812) tudi pre-
vod poglavja Herderjeve knjige ,ldeje zgodovine é&loveitva” o Slovanih, v
katerem je posebej poudarjena slovanska miroljubnost. V opombah je Herderjevo
pripombo, da so zato nad Slovani ,hudo greiili razliéni narodi, najve¢ pa
Nemci”, Se podérial: ,In fe danes greie mnogi Nemci nad tem narodom, ce-
prav ne ve¢ z mecem, pa vendarle s peresom in jezikom”. Podobno dopolnjuje
z opozorili na sodoben polozaj koroskih Slovencev tudi druge Herderjeve trditve.
V ,Koroskem casopisu” (Karntnerische Zeitschrift, 1818—1835), pri kalerem je
prav tako pomagal uredniitvu, je stalo v programu, da naj pomaga ,kulti-
viranju slovenskega jezika" s tem, da bo ,kar najhitreje in najsmotrneje raziirila
njegov izoblikovani dialekt”, seveda zato, da se obenem raziirijo tudi ,za-
kladi nemske kulfure in znanosti”.

To sodelovanje je Jarnika obrnilo v zgodovinska prouéevanja. ¥V Ca-
rinthiji je objavil élanek o kralju Samu in znamenito razprave o germani-
zaciji na Koroskem (1826), v kateri je opisal tudi jezikovno mejo v svojem Easuy,
ko je tekla se severno od Celovca, Mozberka do Karnskega gradu, Gospe Svete
in do Otmanj; germanizacijo samo je sicer razlagal v preteklosti kot posledico
mnogoterih vsakdanjih stikov Slovencev z Nemci, pa vendar je é&util ob za-
klju¢ku potrebo zavrniti ljudi, ki so v Jarnikovem éasu ze zahtevali, da je treba
poneméevanje koroikih Slovencev pospeiiti. Najobseinejie zgodovinsko delo,
razprava o pokristianjevanju koroskih Slovencev (1826), pa je ostala v ro-
kopisu. Po vzorcu cerkvenega zgodovinarja Hanzi¢a, prav tako koroikega Slo-
venca iz 18. stoletja, se je pri tem delu oprl predvsem na najvainejsi vir za
slovensko zgodovino v tem €asu, na spomenico salzburskega duhovnika (iz 9.
stoletja) o ,pokristjanjevanju Bavarcev in Karantancev." Hkrali pa se je v ce-
lovikih letih frudil za ljudsko izobrazevanje s pisanjem gospodarskih knjig (Sadje-
reja, 1817), pa tudi nekaksne ¢itanke (Zber lepih ukov za mladino, 1814) in
seveda tudi razli¢nih molitvenikov.

V poznejiih letih pa je delal predvsem kot jezikoslovec. lzdal je v nem-
i¢ini dva slovarja, pri katerih je uporabil tudi marsikatero dotlej neznano ko-
rosko besedo. Kot prvi je v ,Kolu", ki ga je izdajal Stanko Vraz, opisal
tudi slovenska naredja na Koroskem (1842), vnovi¢ pa izdal Gutsmannovo slov-
nico slovenskega jezika (1829). Prav jezikoslovno delo mu je prineslo 3iroko
priznanje ne le doma, marveé tudi pri tujih slavistih tistega &asa.
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BQ G O G.RTA'E ESNCATLLER

Usloiiéevanje
koroSkih vojvod

Ob petstopetdeseti obletnici zadnje.
ga uslolicenja

Ko se je dal 18. marca leta 1414
ustoliditi slovenskemu kmetu kot zadnji
koroski vojvoda Ernest Zelezni, je imel
obred naslednje poglavitne poteze: Pred
ustolidevalca — najstarejSega moskega
&lana kosetke druZine »vojvodskega kme-
ta« iz Blaznje vesi vzhodno od Celovca
— ki je sedel na kneznjem kamnu pri
Krnskem gradu in drzal z eno roko ma-
rogastega bika in z drugo kobilo enake
barve, okrog njega pa so stali sodni pri-
sedniki in ljudstvo, je prifel v kmecko
obleko preoblelen vojvoda Ernest Zelez-
ni. Kmet je moral dobiti od vojvodovih
spremljevalcev  pritrdilni odgovor na
vprasanja, ali je vojvoda praviden sod-
nik, ali skrbi za blagor deZele, ali je
svobodnega stanu in ali spoStuje in brani
pravo in kri¢ansko vero, goridki grof pa
mu je moral zagotoviti odkupnino za nje-
gov sedeZ. Nato je kmet obenem s knez-
jim kamnom simboliéno izroéil novemu
vojvodi oblast v dezeli. Vojvoda je si-
cer dobil deZelo od vladarja podelejno
v fevd Ze pred tem dogodkom, a fele
ko je ob knezjem kamnu s prisego po-
trdil plemiske pravice, je bil med ma-
$o pri Gospej Sveti blagoslovljen in je
mogel popoldne na vojvodskem stolu na
Gosposvetskem polju podeliti fevde svo-
jim vazalom. Hkrati z njim je podelje-

val na drugem sedeZu vovojskega stola
svoje palatinske fevde goriski grof kot
koroski palatinski grof in je imel men-
da tudi pravico podeliti vojvodske fev-
de tistim prosilcem, katerim bi jih voj-
voda odbil, ter tako hitro resil spore te
vrste. To so bile, kar mogoce skopo po-
vedane, poglavitne érte tega obreda v
zadnjem obdobju pred njegovim pro-
padom.

Leta 1414 je predstavljal ta obred Ze
dolga stoletja povsem svojevrstno obliko
poklonitve v tedanji fevdalni Evropi, ce-
prav so se s kmetkim obredom dotlej
prepletle in zdruZile Ze $tevilne docela
jasne fevdalne sestavine. Humanist Enej
Silvio Piccolomini, ki je umrl leta 1464
kot papeZ Pij II., ni uvedel opis tega ob-
reda v svojem delu »O Evropi« brez
vzroka z opozorilom, da gre za sloves-
nost, o kateri se ne sli§i nikjer drugje«.
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Ta konéna oblika obreda tik pred nje-
govim propadom pa je bila Ze rezultat
ved kakor sedemstoletnega razvoja in po-
stopnega medanja prvotnega obreda ob
izroditvi oblasti karantanskemu knezu v
svobodni Karantaniji z raznimi obredni-
mi sestavnimi deli, povzetimi po tak$nih
obredih v fevdalni Evropi. Vsekakor pa
je bila tudi $e ta, Ze moéno s fevdalni-
mi sestavinami spremenjena oblika v
dveh znadilnih potezah neloéljivo pove-
znana s svojim izhodi$¢em: oblasti ni iz-
rodal novemu vojvodi plemié, marvec
kosez — to je kmet; obredni jezik
je bil za vse udelezence obreda pri knez-
jem kamnu slovenski in ne nem-
ski, torej zopet jezik podlozZnega,
tod domadega prebivalstva.

*

Prvotni karantanski obliki obreda
mnogo blizji kakor zgoraj opisana ob-
lika pa je opis ustolievalnega obreda,
ki se je ohranil v vrinku v dveh rokopi-
sth (prvem iz srede XIV., drugem iz
srede XV. stoletja) nemske pravne knji-
ge iz konca XIII. stoletja, imenovane
»Svabsko zrcalo«. Vendar pa je nastala
predloga tega vrinka v resnici najbrze
ze v XI. stoletju (vsekakor pa pred sre-
do XII. stoletja). Tedaj je potekal na-
stop novega korotkega vojvode na Se bolj

i
nenavaden nadin.

Po smrti starega vojvode so izbrali in
zaprisegli kosezi na zborih svojih kose-
skih sodis¢ svoje zaupnike, to je »dobre
ljudi«, ki jih pozna slovansko pravo tudi
drugod. Zaupniki, zbrani na koseskem
dezelnem zboru, so najprej izvolili iz
svoje srede »sodnika deZele«, nato pa so
pod njegovim vodstvom kot zastopniki
deZele razpravljali in sklepali o spreje-
mu novega vojvode, ki jim ga je predlo-
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zil vladar nemske drzave. Ce bi ga za-
vrnili, bi jim moral predloZiti cesar dru-
v v . y e . .
gega Cloveka, e pa je veéina pritrdila,
je to obveljalo kot »skupen«, to je kot
soglasen sklep vsega zbora o primernosti

kandidarta.

Vse ljudstvo se je nato zbralo ob
knezjem kamnu pri Krnskem gradu na
robu Gosposvetskega polja, kjer so izro-
¢ili novemu vojvodi s svoje strani oblast
v dezeli. Vojvodo so preoblekli v kmec-
ko obleko (sive hlade, siv suknji¢ z rde-
¢im pasom, rdeéo torbo, siv plas¢, siv
klobuk s sivo vrvico in kmelke dlevlje
z rde¢imi vezalkami), ga posadili na ko-
bilo (ali po drugem pomenu izraza na
nevjahanega konja) in ga peljali trikrat

okrog knezjega kamna. Okrog stojece

~ ljudstvo je med tem pelo slovensko hval-

nico: »Cest i hvala bogu vsemogoemu,
ize stvori nebo i zemljo, da dal jest nam
i naSej drzele knez i gospod po nalej
volji«. S tem je vojvoda sprejel vse svo-
je pravice, kolikor mu jih je mogla izro-
¢iti derela sama. Med temi pravicami je
bil gotovo tudi — v tej obliki predaje
oblasti kot postranski sestavni del — ob-
red zasedbe kneZjega kamna, sodnega sto-
la, ki je bil simbol vojvodske oblasti.
Prav ta obred se je pozneje razvil v
osrednje dejanje izrofanja oblasti na tem
prostoru.

Kosezi so mogli izroditi vojvodi oblast
le kot enemu iz svoje srede. Prav to je
bilo simboliéno izrazeno v kmecki pre-
obleki vojvode ob obredu. Celo glede
razsojanja morebitnih pritozb zoper nje-
ga nekaj ¢asa ni spadal pred plemitko
ali vladarjevo sodiS¢e, marved jih je raz-
sojal kose$ki »sodnik deZele«. Vojvoda
namre¢ z obredom pri knezjem kamnu
fe ni dobil oblasti v deZeli po takrat-



nem fevdalnem pravu. Se vel. Celo k
fevdalnem obredu, s katerim mu je na-
to vladar podelil deZelo v fevd, je moral
priti v kmeckem obladilu in je moral
pokloniti za podelitev vojvodine svoje-
mu fevdnemu gospodu, nemskemu vla-
darju, v dar jelena. Oboje — tuja oble-
ka in dar za kneZje oblasti — so le pre-
ostanek znadilnih potez poklonitve na-
pol samostojnega vazalnega kneza, ka-
krina je bila za slovenske kneze v ve-
ljavi v frankovski in nem$ki drzavi do
okrog leta 1000. Vse to se je vidno raz-
likovalo od tedaj obifajnega podeljeva-
nja vojvodskih fevdov v slovesnem ob-
ladilu in s podelitvijo prapora.

Sele s podelitvijo deZele v fevd po
fevdalnem pravu pa se je vidno spreme-
nil vojvodov poloZaj v dezeli. Dokoné-
no je mogel sle¢i kmecko oblacilo in vno-
vi¢ si je pridobil vse pravice fevdalca.
Pravde zoper njega je poslej refevalo za

&+

vojvode obifajno vladarjevo sodiffe. Le
»slovenski moZz« ga je mogel tudi $e po-
slej obtoziti pred »sodnikom deZele«. To-
da prednost Slovenca, da bi si mogel
najti razsodbo na hitrejsi in laj§i nadin
kakor nemdki plemié, in okrnitev splo3-
ne vojvodske pravice, da jim je mogel
soditi samo kralj, sta postala zgolj navi-
dezna. Poslej se je namred smel vojvo-
da oprostiti vsake obtozbe pred »sod-
nikom deZele« Ze s formalnim odgovo-
rom: »Ne vem, dragi prajatelj, kaj me-
ni§; ne razumem tvojega jezika«.

Tudi ta oblika obreda ni bila ved éi-
sti predstavnik starega podeljevanja ob-
lasti novemu knezu po plemenskem ali
ljudskem zboru. Krog volivcev je ze
druzbeno omejen. Nekdanje pravice ljud-
ske skup$¢ine je ohranil le bistveno oZji
krog kosezov. Ljudska skup$¢ina — vse
ljudstvo — je nastopala le $e kot obéin-
stvo brez pravice do odlodanja pri ob-
redu ob kneZjem kamnu. Razmerje med
tema dvema druzbenima telesoma Zivo
spominja na razmerje med zborom veli-
kafev in splofnim zborom vsega plem-
stva ali celo vse vojske v Frankovski v
IX. stoletju. Seveda po oboje deli bistve-
na razlika, da v Karantaniji e v XL
stoletju niso bili nosilec nekdanjih pravic
ljudskega zbora fevdalni plemidi, marveé
kmecki kosezi. Prav dejstvo, da je ljud-
ska skupdcina izgubila nekdanje pravice,
toda ne v korist fevdalnega frankovske-
ga plemstva — to na tej stopnji z ob-
redom celo nikakrsnega stika ni imelo!
— marveé kmeékih kosezov, kaZe, da iz-
vira iz ¢asov pred uvedbo frankovskega
plemstva v deZelo, e izza svobodne Ka-
rantanije. Vendar se obred ni ohranil do
XI. stoletja prav tak, kakrfen je bil v
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veljavi za karantanske neodvisnosti.
Doba frankovske in nemske oblasti mu
je po IX. stoletju Ze vtisnila nekatere

nove, Ceprav ne bistvene poteze.

V navedenem opisu je veé sestavnih de-
lov, ki so bili reoblikovani ali pa nano-
vo vneSeni Sele po padcu Karantanije pod
frankovsko oblast (okrog leta 745). Ta-
ko v ¢asu svobodne Karantanije frankov-
ski kralj seveda ni imel nikakega oprav-
ka z obredom, %e celo ne kot predlaga-
telj novega kneza. Sestava volilnega zbo-
ra se je vsekakor nekoliko razlikovala
od poznejée: vanj so gotovo spadali tu-
di domadi velikasi, ki jih je trda frankov-
ska roka po sodelovanju v uporu pod
vodstvom Ljudevita Posavskega (820)
delno pokonéala, delno pa se jim je po-
srecilo rediti se med frankovske fevdalce.
S tem pa so prevzeli tudi frankovsko
plemisko pravo in se tako lodili od pred-
stavnikov domadega prava ter njihove-
ga nefevdalnega obreda. Bistveno manjsi
pomen je imel v dasih karantanske svo-
bode tudi nalelnik volilnega zbora, saj
je trajala njegova funkcija le kratek ¢as
od smrti starega do ustolidenja novega
kneza. S tem je namre¢ dobil novi knez
tudi vrhovno sodno oblast v kneZevini.
Tudi kmetka obleka, ki je bila v opisa-
nem obredu viden zunanji izraz zalas-
nega sprejema tujca med koseze in ome-
jenih pravic, ki mu jih je moglo podeliti
ustolidenje le po domadem (ne $e po fev-
dalnem) pravu, je postala smiselna Sele
po odstranitvi domaih knezov in njiho-
vi zamenjavi s frankovskimi grofi.

Le v enem bistvenem pogledu se raz-
likuje ta podoba od mnenja nekaterih
drugih na$ih raziskovalcev teh vpradanj
v zadnjem ¢asu. Ta razlika je zvezana
z vprafanjem izvora w»sodnika deZele«

84

ter z obema kamnitima prestoloma, ki
sta bila zvezana z ustolievanjem koro-
$kih vojvod. Preprostejéi izmed obeh pre-
stolov je knezji kamen, ki je stal
nekdaj v severovzhodnem delu nekdanje-
ga utrjenega prostora okrog Krnskega
gradu, na vojatkem zbornem mestu. KneZ-
ji kamen je spodnji del (jonskega) stebra
iz rimske dobe, obrnjen s podnoZjem na-
vzgor (visok je 65 cm, premer navzgor
obrnjenega podnoZja stebra znala 87 cm,
stebra samega pa 62 cm). Ostanek steb-
ra izvira vsekakor iz razvalin bliZnjega
nekdanjega rimskega mesta Virunum in
ga je bilo mogode uporabljati brez vsa-
krinih popravkov takoj, ko je bil postav-
lijen na novem prostoru. Pozneje so v
srednjem veku vklesali na sedezu kamni-
tega prestola koroski dezelni grb, vendar
so se ohranili od njega le slabo vidni ob-
risi. Do srede XIX. stoletja je ostal ka-
men na svojem starem prostoru, leta 1862
so ga prenesli v dezelni dvorec v Ce-
loveu, leta 1905 pa so ga izrodili Ko-
rofkemu deZelnemu muzeju, kjer je se-
daj postavljen v vhodni vezi na marmor-
nem podstavku.

Bolj zahtevno je bil zgrajen vojvod-
ski prestol, ki stoji $¢ danes na
svojem starem prostoru sredi Gosposvet-
skega polja, ob cesti, ki vodi iz Celovca v
Sentvid ob Glini. Tudi vojvodski stol
je sestavljen iz kamnitih plo$¢, vzetih iz
razvalin mesta Virunum, vendar pa so
morali te plo¢e pred novo uporabo vsaj
nekoliko obdelati in uravnati njihovo ve-
likost. Vojvodski stol sestavljata dva se-
deza — vojvodski, nekoliko vi§ji in lep-
$e izdelan, je obrnjen proti vzhodu, dru-
gi, na katerem je pozneje sedel palatin-
ski grof, pa je bolj preprost in obrnjen
proti zahodu. Na kamnitih ploséah je o-



hranjenih veé¢ antiénih starih latinskih na-
pisov, ki se delno slabo razlodijo in ki so
jih v XIX. stoletju delno tudi pokvarili s
»popravljanjem«. Na robu naslonjada voj-
vodskega stola je bilo zapisano sredi XIV.
stoletja tudi ime vojvode Rudolfa (RU-
DOLPHUS DUX). Leta 1834 so stol po-
pravili in ga ogradili z Zelezno ograjo.
Po mnenju umetnostnih zgodovinarjev je
nastal vojvodski stol med leti 800 in
1000. Podobne stole najdemo — kot sod-
ne in vladarske stole na prostem — tu-
di fe drugod v juZnoslovanskih deZelah,
zlasti v Bosni in Hercegovini. Se po-
membnejfe pa je sporodilo detkega kro-
nista Kozme Pratkega o ustolidenju kne-
za Bretislava v praskih Hradcanih leta
1037: tudi tu je stal kneZji stol na dvori-
$¢u gradu, med notranjim gradom in zu-
nanjim obzidjem, kjer je bil prostor za
ljudski zbor. Edinsvena posebnost koro-
tkega vojvodskega stola, ki se nikjer ved
ne ponavlja, pa sta njegova dva sedeza
— povsod drugod gre namre¢ samo za
kneZji stol.

Prirodna je misel, da je treba povezati
drugi sedez s »sodnikom dezele», ki je
bil prav tako tudi karantaska posebnost
in ki izvira gotovo Ze iz ¢asa pred za-
menjavo domadih knezov s frankovskimi
grofi kot predstavniki tuje oblasti, torej
iz dasov pred 820. »Kajti ni si mogode
niti misliti, da bi dal Sele nem$ki kralj
kosezom pravico voliti sodnika, ki bi so-
dil njegovemu predstavniku« (Lj. Haupt-
mann). Iz tega je nastala misel, da je
bil tudi vojvodski stol Ze staroslovenski
sodni stol karantanskega kneza in simbol
zele pri Karantancih obrski vpliv — Ob-
ri so namre¢ poznali (kakor druga ko-
njerejska turkotartarska plemena) poleg
kneza vselej tudi posebnega vrhovnega

sodnika. Vendar pa te misli kar ni mogo-
de zdruziti z dvema drugima dejstvoma:
sodi stol karantanskega kneza in simbol
njegove oblasti je bil kneZji kamen; nje-
gov znadaj sodnega stola potrjuje $e v
zadnji obliki obreda vojvodski kmet, ki
sedi na njem kot sodnik s sodnimi »pri-
sedniki« ob strani. Poleg tega pa se je
stara oblika obreda dokondala vsa ob
knezjem kamnu, tako da je v njenem ca-
su mogole povezovati vojvodski stol le z
izvréevanjem vojvodske oblasti, ko se je
novi vojvoda povrnil s cesarjevega dvora
tudi kot fevdalni gospod deZele. Tudi to
potrjuje zopet poznejfa oblika, ob kateri
se opravlja nefevdalni del obreda pri
kneZjem kamnu, izkljuéno samo fevdal-
na poklonitev vazalov in podeljevanje
fevdov pa na vojvodskem stolu. Tako se
ne zdi mogoce, da bi $lo pri sodniku de-
zele le za preprosto posnemanje Obrov,
marved se je tudi on razvil ofitno séa-
soma v Karantaniji sami.

*

Tako nam preostane od sporodila o
starej§i obliki obreda sporodilo o zelo
preprosti in prav ni¢ nenavadni obliki
postavljanja novega kneza v svobodni
Karantaniji pred letom 745: Po smrti vsa-
kega kneza je imel zbor velikaSev in kose-
zov kot »politiéno ljudstvo« pravico iz-
brati iz vrst knezje dinastije novega kne-
za in mu izrofiti nato ob prisotnosti
ljudstva oblast s simboli¢nim umeséenjem
na knezji kamen na dvori$¢u Krnskega
gradu. Skoraj prav tako opisuje Kozma
Pratki nastop Cetkega kneza Bfetislava:
Njegov stric Jaromir mu je izrodil ob-
last s posaditvijo na kneZji kamniti pre-
stol na dvoriS¢u Hrad¢anov in si zago-
tovil za to posebej soglasje »onih, ki so
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mu bili znani kot bolj moéni po orozju,
bolj zvesti in hrabri v boju, bolj vidni po
svojem bogastvu«; ljudstvo so odvrnili
od prevelikega pritiska h knezjem presto-
lu s tem, da so mu vrgli »desettisol ali
ve¢ novceve, nato pa so mu sporocili
postavitev novega kneza in ljudstvo je le
trikrat zaklicalo »Krlfu« ter tako pola-
stilo novega vladarja.

Ko je okrog leta 745 padla Karanta-
nija pod frankovsko vrhovno nadoblast,
so kneza Karantanci sicer $e sami izvolili,
pred podelitvijo oblasti pa je moral iz-
volitev potrditi $e frankovski kralj. Zla-
sti v prvem &asu se je to neizogibno mo-
ralo zavledi, kajti oba prva kneza po pre-
hodu pod frankovsko oblast sta se mo-
rala najprej Sele vrniti z Bavarskega, kjer
sta zivela kot talca. Tako porola spo-
menica salzburikega duhovnika »O po-
kristjanjenju Bavarcev in Karantanceve:
»Ko pa je umrl Borut, so Bavarci na za-
poved Frankov Gorazda, ki je Ze postal
kristjan, poslali nazaj k istim Slovanom,
ki so prosili zanj; in ti so ga napravili
za kneza. Toda ta je nato v tretjem letu
umrl. Spet pa jim je bil z dovoljenjem
Pipina kralja, na proSnjo samega [karan-
tanskega] ljudskega zbora (populi) vr-
njen Hotimir... In ko ga je sprejel, mu
je isti ljudski zbor (populi) dal knezjo
oblast«. Zaradi podaljfanja medvladja, ki
se je zavleklo, odkar je moral izvolitev
novega kneza potrditi tudi frankovski
kralj, se je pomen nalelnika volilnega
zbora v tem obdobju vsekakor moéno po-
vetal. Prav v tem poloZaju najlaZe i$e-
mo zaletke »sodnika deZele« kot stalne-
ga korotkega organa poleg kneza.

Konéno se je vsaj po letu 788, ko je bi-
la Karantanija podrejena frankovskemu
kralju brez posredniftva bavarskega voj-

vode, uveljavila potreba, da se novi knez
pokloni frankovskemu kralju. Tudi to je
Se oblika, ki ni bila izjema v slovanskih
knezevinah vzdolz vzhodne frankovske
meje, ko so bile le ohlapno podrejene
frankovski vrhovni oblasti. Prav obrat-
no — te oblike so bile tedaj kar pravilo.
Ponavljajo se v zaletku IX. stoletja v
dolgi vrsti primerov od Hrvatov ob Ja-
dranu preko Karantancev, Obrov v Zgor-
nji Panoniji do plemen Polabskih Slova-
nov.

Koroski ustoli¢evalni obred je postal
edinstvena izjema v evropskem fevdal-
nem svetu Sele s tem, da volitev kneza v
Karantaniji ni propadla obenem z doma-
¢imi knezi, ko je bila Karantanija spre-
menjena iz slovanske ohlapno podrejene
knezevine v frankovsko grofijo, marved
da se je povezala po leta 820 z nastopom
frankovskega grofa in od konca IX. sto-
letja naprej z nastopom karantanskega
(oziroma koroskega) vojvode. Pa tudi ta
prehod ni minil brez znadilnih novih
sprememb v obredu. Poglavar nemtke dr-
zave je dobil ob tej spremembi karantan-
skega polozaja $e vel pravic: novega gro-
fa je imenoval on, pravice volilnega zbo-
ra pa so bile omejene le $e na pritrditev
k predlozenemu kandidatu, kar je bilo
poslej navadno paé precej formalno de-
janje. Volilni zbor so sestavljali poslej le

- e kosezi, ker so velikadi iz njega izpadli.

V zvezi s prihodom tujca za grofa je bilo
uvedeno, predvsem kot vidni izraz po
fevdalnem redu omejenih pravic volilne-
ga zbora pri podejevanju oblasti »s stra-
ni dezele«, simbolino vojvodovo (gro-
fovo) preobladenje v kosesko obleko od
domacega ustolidenja do sprejema deZele
v fevd s strani vladarja frankovske (po-
zneje nemske) drzave. S temi spremem-



bami je najlaze povezati tudi dokonéno
ustalitev »sodnika dezele«. Vidno je iz-
razal novo sozitje predfevdalnega stanov-
skega vojatkega sloja kosezov z izobli-
kovano fevdalno druZbo, v kateri so bili
kosezi nenavaden, druzbeno tuj sestavni
del. Sodnik deZele je ohranil pravice, ka-
krine so se izoblikovale, ko je zamenja-
val karantanskega kneza v obdobjih med-
vladja, vendar pa je bila njihova prak-
tiéna uporaba v sporih z novim kraljev-
skim predstavnikom dasovno omejena le
do podelitve deZele v fevd. Sele ta nena-
vadni poloZaj zelo prirodno pojasnjuje
tudi potrebo po novem sodnem stolu z

dvema sedezema, potem ko je bil v vseh
pogledih dokonlan prevzem oblasti po
novem grofu. Povsem jasno je, da je po-
treboval nov stol koselki »sodnik deZe-
le«, saj je izrodil novemu knezu (grofu)
oblast dezele prav s sedelem na knez-
jem kamnu. Nov sedez pa je bil primer-
nej$i tudi za kneza (grofa) po podelit-
vi defele v fevd, kajti kneZji kamen
je bil simbol le tiste oblasti, ki mu jo
je podelila v imenu dezele koselka ljud-
ska skupidina. To se zdi najlaZja raz-
jasnitev postanka vojvodskega stola prav
v fasu, v katerega postavljajo njegov po-
stanek umetnostni zgodovinarji.

DR s O SEIHPAY SUARSIERE

Spomini
(Nadaljevanje) 1
Sloveniji Plajberk

Ime vasi ni domace. Prebivalci nazivajo sebe Plajparzane, raj$i pa Rutarjane.

Spominjam se, kako sem se zaludil, ko sem prvi¢ slifal ime Plajparh. Menda
sem bil kar 6 let star, ko me je ole vzel s seboj na nek »jarmak« v Celovec. S tem
mi je izpolnil davno gorelo Zeljo. Ko je vezal volitke in pripravljal lojstrski vozitek
me je udil: »Calove, to je vélqu mest, $isa pr $i$o na ubix stranih, na cesto pa Idi da se
voxqo zhobi¥ pa ven q na niajdas. Qo bo se zhdbu, moro$ reto da so Sofolnov s
Plajparxa. Je pa $e oan nim$¢ Plajparx tudi théro pr Blaco (Blaq — Beljak) zato
moraf redo, da so v Svovenjam Plajparzo doma, al qar bo te hortéj na Blaq pusvalo«
Tudi pozneje sem imel vtis, da smatrajo domadini imena Plajparh in Plajparzani ne-
kako za tuje, bolj v smislu pripadnosti k politi¢ni ob¢ini, ter da pri teh imenih redko
kdo misli tudi na Brojane, ki so vedno tvorili nekako skupino zase.

Na jug zapirajo ta svet najvisji vrhovi Karavank, Visoki stol in Visoka Vrtada.
katere navpi¢na severna stena dela videz, da ni prehoda tja éez. Pa vendar je, tam
érez Vatelco ob njenem zapadnem boku, teZaven sicer pa nenevaren po njenih pefde-
nih prodeh gore, zato pa tembolj zasluZen za »lerfat«d tja k sv. Petru na Behnjah
(Begunjah), pa dalje ali k Mariji Pomagaj na Brezje, ali pa na Bled k cerkvici sredi
jezera. Zlasti Bled, viden s Stola kakor na dlani, je Zivo zbujal njih fantazijo, da so
nanj navezali pravljico o postanku - prav v smislu pravljic o koroskih jezerih - kakor
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je menda niti Gorenjci niso zamislili. Objavil sem to korotko pravljico najprej v
»Narodnem blagu iz RoZa«, potem pa v Planinskem vestniku.* Preko vseh mej in
pregraj, preko fiziénih zakonov so Rutarjani povezali svoje miniaturno Podensko
jizarce po podzemeljski %ili z Blejskim jezerom'e podzavestno izra¥ajoé s tem krvno
povezanost z jugom. Karavanke $e nikdar niso bile narodnostna meja.

Od kedaj ime Bleiberg? Prvi¢ se pojavlja v listinah leta 1364,5 tedaj pa je na-
selitev Ze dosti napredovala, kajti Plajberfani obenem s Selani so se %e potegovali
za svoje pokopaliite ter za male ob nedeljah in praznikih,¢ imeli so e svojo cerkvico
sv. Erharda. Prvotna naselitev onih dolov in dolcev se zgublja v nezapisano davnino,
kakor v Brodeh, ne bo pa tako zgodnja, kakor tam. Verjetno pa so tudi tu prvi zaletki
povezani s prelazom ljubeljske poti, saj tradicija kaZe na Pé¥nikarja kot prvo hifo
v obéini, ki nosi tudi po vseh starih popisih ¥tevilko 1. Ce so se za &asa naselitve
Slovencev zartekli kaki staroselci v Brodi, je moZno, da so v stiski nalli pot preko
Kozjega hrbta v Poden in $e kam dalje. Kdo to ve? Hermann, Handbuch der Ge
schichte des Herzogtums Kirnten (1335—1518) navaja v I. zvezku na strani 539.
da se je glasom neke listine iz leta 1170 %e v okolici Pliberka kopala svindena ruda
(Kos. V. $t. 522) ter dostavlja: »Nicht viel jiinger ist der Bau auf Blei im sogenannten
windischen Bleiberge«. Tudi Gruden piSe v svoji »Zgodovini slovenskega naroda« na
strani 419, da so v Slovenjem Plajberku Ze v 12. stoletju kopali svinec, ne da bi za
to trditev navedel vira; on dostavlja, da so posebno mnogo svinca rabili pri cerkvenih
stavbah za napravo oken, pokrivanje streh in kot primes pri izgotavljanju raznih
barv. Nadaljnja navedba Grudna, da je Plajberk prifel 1006 pod . oblast bamber$kih
$kofov, se more nanalati le na nem$ki Bleiberg za Dobradem, tam je bila svinéena
ruda znana e v najstarej$i dobi, kakor pri¢ajo izkopanine na Bregu pri Rozeku.

Po listinah je ugotovljeno, da so svinec v nadih Rutah sledili vitezi iz Hum-
perka in menihi iz Vetrinja. Od kedaj? Grad Humperk je bil sezidan leta 11228
Vetrinjski samostan pa ustanovljen leta 1142, torej sta mogla fevdalni gosposki ne-
kako istocasno konkurirati tudi pri svincu. Pri tem pa je bil Vetrinj na slabfem, ni
mu namreé bilo lahko prodreti preko Drave — meje med Solnogradom in Oglejem,
se bolj tezko pa v fevd roparskih vitezov na Humperku, saj je ravno tedaj bila
doba tega roparstva na vitku. In vendar so nadrtno in vztrajno silili preko teh mej:
najpozneje 122410 so si priborili »breme« vzdrzevanja humper$kega mostu ¢ez Dravo
da imajo svoboden prehod ubogi in bogati, tujei in domaéini, ne da bi se od katerega
kaj zahtevalo — torej brez mute, zastonj. Edino gora Zahtar (Sochter — Borovski
vrh) oziroma njen les se je za vzdrzevanje mostu dolodil. Toda Ze kmalu nato, leta
1239, so menihi napravili izdaten korak na Ljubelj,!! da zopet nekako nesebiéno vzdr-
Zujejo pota in mostove, pridobijo si le pravico napraviti tam na Ljubelju novine.
Konéno si leta 1253 pridobijo pozicijo v Sopotnici — ob vojvodski muti, pridobijo
si pa tudi skoraj ves sver med to sotesko in Ljubeljem, ves Kozji hrbet, podnoZje
Vrtade z Jizavcem in vzhodni del Podna. Ni sicer znano, da bi se v tem svetu kedaj
sledil svinec, vendar pa so najdi¢a te rude na stezaj roke oddaljena, po vsem juZnem
pobodju Zingarce in v Novi gori (juzna plat Grlovea ob Oselci). Ali ni bil svinec



— tako vaZna ruda za cerkvene stavbe — tista gonilna sila, ki je gnala Vetrinjske
menihe v ta svet? Roparski vitezi se za to rudo morda niso posebno zanimali pa
tudi ¢e so se zanimali, pridobivanje ni bilo tako strogo organzirano, da bi se
ne moglo dobiti kaj pod roko... Saj so $e v mojih mladih letih stari ljudje pri-
povedovali, da so kaki rudarji na svojo pest stikali za to rudo in jo tudi v svojih
peteh — Nemci so jih nazivali »slovenske pefi« — topili. Tako pe¢ sem kot pastir
fe sam videl na spodnjem robu Kovadifevega polja, na pobodju Zingarce pa sem
moral kot pastir zlasti paziti, da kaka ovca ni padla v jame, ki so nastale vsled
podiranja onih starih rovov — véasih so se tla naravnost pod nogami ugreznila.

Verjetno je torej, da se je sinec kopal v Zingarci Ze koncem 12. stoletja, vse-
kakor pa zaletkom 13. stoletja, ¢e ne %e davno poprej. V zvezi s tem pa se je
poselil neplodni, peteni in kameniti svet ob juZnem wvznoZju Zingarce — Pustota,
Ratkoba, Gornji Konec. Sporodilo pravi, da je bil Poden prej poseljen, kakor ti
kraji."2 Tudi jaz se spominjam, da se je za Po¥nikarjevo hifo kot najstarejfa vedno
imenovala LuZekarjeva (VuZekarjeva — nem$ko Lausegger). Singer Se omenja'? tra-
dicijo, da so rudarji sprva &astili sv. Barbaro tudi kot cerkveno patroninjo, ter da
so Sele nemski rudarji pozneje vpeljali le¥cenje sv. Jerharta (St. Erhard). V moji
mladosti je $e precej rudarjev hodilo v jame ter se jaz iz te dobe spominjam da so
god sv. Barbare 4. decembra vedno slavnostno obhajali v uniformah in z godbo so
prikorakali k slavnostni masi, nato je sledila veselica v gostilni itd. Sv. Barbara je
de sedaj dosti priljubljena svetnica, sv. Jerhart kot cerkveni patron pa pride do veljave
edino ¥e na svoj god 8. januarja, ko je »cerqovno udrajtivo« za veéno lué in'za
sedefe v stolih, ki jih uglednejfe hife najamejo in pladujejo, o sv. Jerhartu tudi
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pravijo, da »ndile von Zané«, to je da je konec boZiénih in novoletnih praznikov.
Drugale pa ta svetnik ni posebno »obrajtan«, v skoraj 600 letih — kot cerkveni
patron se omenja prvié leta 1364'3 se ni mogel prav udomaditi. Dosti kmeckih hi¥
nosi domale — stalno, vulgarno ime po katerem svetniku kot na primer: Jakép,
Olip, Mirk, Néjéek, Lovré, Métej, Primzek, Falej, Félta, Téma¥, Nac, Bolt, Bo¥td,
Pavel, Maticek, Mihalié, Vrbanlek, Ustinc iz »Auguste, ime »pri Jerhatu« pa je
ostalo edino na borni leseni Lovrentovi kajZi. V moji mladosti je en sam faran nosil
krstno ime Jérhart, nikdo ni hotel dati krstiti svoje otroke na tega svetnika; ko je
potem $e oni nosilec tega imena umrl, je pretirano poboZni, naravnost asketifen
zupnik Andrej Einspieler tudi p. d. Preglejev iz Sveé, kakor njegov bolj znameniti
stric istega imena — priel v memalo skrb, da v njegovi fari ni bilo dufe, ki bi cerk-
venega patrona tudi kot osebnega pokrovitelja dastila. Nevzdrzno. In farani $e niso
prinesli kakega novorojentka z Zeljo, da se krsti na sv. Jerharta. Kajti od nekdaj
je obstojal obi¢aj, da so »kotri« — compater, iz tega kotrej in boter in menda tudi
gotej — sporotili Zeljo starifev, na katero ime se naj otrok krsti in duhovnik je to
upoSteval. Edino pri nezakonskih otrocih je imel Zupnik pravico doloditi ime krst-
nega patrona ter so se zupniki nekaterih far ob Dravi in na Gurah — de se je le
prevet nezakonskih otrok rodilo — one pravice posluZevali in dajali takim otrokom
nezaslifana imena neznanih svetnikov — to pa kot neko zastrafujole sredstvo proti
nezakonskim rojstvom.

V Plajberski fari pa tega $e ni bilo treba, nezakonska rojstva niso prekoradila
znosne meje in zupnik je rtudi pri takih krstih uposteval Zeljo botrov. Izjemo je na-
pravil pok. Einspieler v onem ¢&asu, ko ni bilo Zivega Jerharta v njegovi fari ter je v
najboljfem in ne v zastrafujofem namenu krstil nekega nezakonskega otroka na tega
svetnika proti volji matere. To je bila tedaj velika senzacija v fari — par let pred
prvo svetovno vojno.

Po tolikih stoletjih se torej niti cerkveni patron niti ime Bleiberg v ljudstvu mista
mogla usidrati. Na zemljevidih se ime Windisch-Bleiberg — Slovenji Plajberk pritakne
navadno skupini hi§ okoli cerkve. Pa to ne odgovarja domademu nazivu, nezasli-
sano bi bilo, ¢e bi kdo n. pr. v Podnu ali pa pri Strugarjevih rekel: »Pojdem v Plaj-
berk«. To ime se razume samo kot neko abstraktno ime politiéne obéline, ne oznaluje
pa konkretne skupine hi¥ kakor navadno druga obdinska imena. Zlasti hife okoli
cerkve so se po spominu starih domaéinov poimenovale vcasih s skupnim imenom
Rezija. Nekateri $e pomnijo zafrkljivo pesem:

Huier voce v Rezijo ves jéto

mora matvo sobo nésta,

da smétje spruto pomade

da se med nije (noge) qna zaplade.
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Ime Rezija je danes pozabljeno, pred kakimi 80 leti je moralo biti obi¢ajno.
Danes navadno govorijo: »grem k cerkli — k Ciglarju, to je v obédinsko pisarno,
— k Folti, to je v gostilno ali trgovino, véasih tudi v Mesto, v Rdtkobo. Zlasti
ime Réfkoba je $e najbolj priljubljeno ter se tolmadi po nekaterih kot razkobala —
korata, po formaciji terena, ker se po pobodju Zingarce doli vlede grapa, na vsaki
strani iste pa sta malo nad cerkvijo dve polici — ravnici, na eni teh se nahaja kme-
tija Najék, na drugi pa Ravnik. Ker se tako pri cerkvi tudi ved potov kriza, se ime-
nuje kraj tudi Razpotje, samo ne Plajberk, éeprav se je ravno tu nahajal sedez uprave
sedaj opusdenega svinfenega rudnika.

Domnevam, da je moral potres leta 1348 povzroditi tukaj strahovito razdejanje,
ki se je ostro urezalo ljudstvu v spomin. Vsi $e pomnijo, da se je Zingarca tedaj tako
stresla, da se je kakor Dobradu — odvalila cela plast, ki je popolnoma zasula stari
Podljubelj.'* Verjetno je bilo tedaj razdejano tudi rudarstvo v Zingarci, porusili so
se rovi in jame, pa tudi cerkev, ¢e je Ze stala. Treba je bilo zaleti znova. Prav
verjetno je, da se domadini niso veé upali v rove in da so se v to svrho pritegnili
neméki rudarji, te pa so mogli privabiti Vetrinjski cistercijanci s svojimi razpredenimi
veznii, ker so bili posebno zainteresirani na pridobivanju svinca. Ti nem$ki rudarji so
mogli vzpeljati svojega svetnika Jerharta, mogli so izpodriniti tudi prejinje ime
kraja n. pr.: Svinéenca, kakor piSe Singer in vpeljati ime Bleiberg.

Dotok Nemcev pa ni mogel biti posebno velik, vsaj odlotilen ni bil — novo ime
in novi svetnik, vse to je ostalo v zraku, ko so se oni sami zgleda kmalu asimilirali
staroselskim domadinom. V naredju niso zapustili ve¢ sledov, kakor je na sploi-
nem germanizmov v koroSkih govorih. Tudi v krajevnem imenoslovju se imena iz
nemé¢ine najdejo bolj na stranskih, manj pomembnih mestih. Lahko jih je maiteti:
Razen imen Poden, ki je moglo biti pretvorjeno iz Podél — kar je tu obilajen geo-
grafski naziv kakor tudi Poldg, so tam $e imena Féldre in Barenta: prvo je mala ra-
ven v Vrtaldju in pred Méhko dolino, Barenta pa strma grapa istotam proti Kadjak-
gori. Zlasti nad imenom Bdrenta so si Ze neki pisci belili glave. Tolmadili so ga celo
iz italijan¢ine: barattare, samo ne iz: Birental, kar jaz domnevam. Ve¢ nem$kih imen
v Podnu ni, ob Zingarci pa samo $e na skrajnem koncu Gornjega konca: Lerfe
— iz Lirche — macesen, hifa LerSnjak — pod Psinskim vrhom pa: Ziuten —
schwandten, schwenden — (izarebljen, izkrden) travnik tam blizu, nadalje Prant na
Visokem robu, nedale¢ pro¢ pa PoZgar in Posmojena Frata. Malo od Pranta doli
je na istem Robu sefa — senoZet, kjer se samo enkrat na leto see — kosi, z imenom
Iskroba. To ime je tezko obrazloziti. Je to visokogorski travnik, ki pripada od nekdaj
Vrbandkovi kmetiji onstran Roba. Zato jaz tudi pri tem imenu domnevam, da so
Vrbandkovi nazivali ta travnik »sefo izza Roba«, ta »izza Roba« pa se je stasoma,
mogoce v kakih nemfkih ustih, skvaril v Iskroba.

Zgleda torej, da so novodo$li Nemci nadli prostora samo $e v stranskih dolih,
ki so jih $ele kréili, tako ob Vrtal§ju — tam so tudi nemS$ko zveneda hifna imena:
Zvercar, Znidar, Not — in pod Psinskim vrhom, kjer so hifna imena Lerfnjak,
Pisol, Fidter.
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Med nem$kimi hi$nimi imeni v Radkobi — MeZnar, Cinglar — bode v odi
pristni Smolcpaver, kajza stojela v bregu pod Najékom. Domaéini pomnijo, da je
bila postavljena $ele v dobi francoskih homatij in je tedaj dobila ime po sme$nem
dogodku z njenim lastnikom pri celovéki mitnici, kakor sem to ¥e zabeleZil v Na-
rodnem blagu iz RoZa (str. 34, ¥t 55).

Ostala hiSna imena segajo daled nazaj in so po veliki vedini slovenska. Razen
ze prej omenjenih hi$nih imen, tvorjenih iz krstnih imen, imamo: pri Strugarjih,
Stornik, Zec, katera hifa ne obstoji ved, Jalovnik (Avévnik), Kriznik, Malavec, v
Gornjem kotu so: Safel, Santa, katera hifa ne obstoji veé, Spodnji in Zvrhnji Vrenjs-
njak, Kovadié, RoZzan, Dusnjak, ob cerkvi v Pustoti so: Kovaé, Pave, Breznikar,
Najek, Ravnik in drugi Ze zgoraj omenjeni. V Podnu so: Frénik, Smélnik, Repic, Me-
zan, Mozic, Prhavec, Vgriz, Sofeljc, Rjave, LuZekar, Bukovnik, Pofnikar in drugi
ki so zgoraj omenjeni.

Na posebno starost nekih imen kaZe obi¢aj, da se ne rede n. pr.: pri Bukovniku,
temve¢: v Bukévju, ne pri Pésnikarju, temved: na Podini, ne pri Breznikarju, marvec:
na Brezi, ne pri Starinjaku, temvec: na Starini, ne pri Vran$njaku, temveé: na Vra-
njici, ne pri LerSnjaku, temveé: v Ler$ah, ne na Vgrizovem, temved: v Stradajnah.
Je to tisti pojav, znan pri hi$nih imenih tudi v Zgornji Savinjski dolini, kakor pri
korotkih takozvanih stanovskih imenih: Borovljane, Glinjane, Trnjane, Svééane, Ma-
¢ane itd., pri katerih se v mestniku, pri éem se ne misli toliko na prebivalce, tem-
ved na kraj, pojavlja krajfa oblika: v Borovljah, v Glinjah, v Trnjah, v Svééah, v
Maéah itd. Pri KoroScih pa je éut za to sklanjatev, kakor v starosloven$éini pri po-
dobnih stanovnitkih imenih, $e Zivo razvit, drugod pa je pri Slovencih e izumrl
n. pr.: Goritane pri Ljubljani, v Gori¢anah. Na Korotkem imamo dvoje Goriéan,
vedno pa se rele: v Goriéah.

Rute so torej precej gosto poseljene, nekdaj pa so bile $e gosteje. Tako pomnijo,
da je bila nekdaj kmetija Vrinik na Vrfiéu juzno Psinskega vrha, posestnik pa je
moral ob dramatiénih okolnostih od tam zbeZati,'s istotako se kmetija na Markeli ob
Kladi ni vzdrzala, menda tudi radi previsoke lege.!s

Hermann v Handbuch der Geschichte des Herzogtums Kirnten (1335—1518)
I. zvezek. str. 540 porota, da je vojvoda $tajerski Bernhard Ptujski kot dedié izumrlih
humperskih gospodov daroval leta 1418 Vetrinjskemu samostanu »den Zehent im
Neugeriute in Loibl und seinen ausgemarkten Anteil an den Bleigruben in Windisch
Bleiberg«. Singer'é precizira k temu, da so se darovani rudosledi nahajali »am Hal-
bing«. To je negloboka zareza v dolgem hrbtu Zingarce, domadini imenujejo to sedlo
Halbing. Kje je oni »Neugerdute in Loibl«, ne vem, verjetno na vzhodni strani ceste,
ker je bila zapadna stran itak Ze vsa vetrinjska.

Iz prednjega je razvidno, da je bilo pridobivanje svinca Ze bolje urejeno in
odmerjenp, »ausgemarkte. Tudi naselitev je bila verjetno v glavnem kondana. Mo-
gote se je v naslednji turSki dobi le $e nekoliko bolj zgostila. Ta doba je v tem
delu Rut zapustila mnogo globlje spomine kakor v Brodeh.
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CAT i RSTRSAG DO B A

Stra$ni so morali biti oni »tur$ki ¢asi«, ves slovenski Korotan jih ima v krvavem
spominu, najbolj pa RoZ. Tu je narod spletel celo epopejo okoli Miklove Zale, od
Turkov upljenjene neveste, ki je po sedemletnem suZenjstvu ubezala in se po dolgi,
nevarni poti zasledovana od »peslajnerjev« sre¢no vrnila zopet na svoj dom, v na-
ro¢je zenina. Od tega narodnega eposa so ohranjene samo $e posamezne vrstice, pre-
tresljiva zgodba sama pa se je toliko Zivo izoblikovala v pripovedovanju ljudstva, da
se lahko rede: lik te trpinke se je povzdignil v simbol trpljenja in domovinske ljubezni
korotkih Slovencev. Ko je svojéas Mohorjeva druzba izdala Sketovo zgodovinsko
povest o Miklovi Zali, je to takoj postala najpriljubljenejfa knjiga v nafem Korotanu.
Po zimskih vederih, ko se je vsa druZina zbrala v hi$i, mo¥ki da so popravljali in iz-
gotavljali leseno orodje, Zenske pa da so predle, fivale in §tikale, se je vedno odloéil
najbolj$i bralec, da je pri ludi $pane — treske &ital povest na glas, poslufalci pa so
se tako vZiveli v dejanje, da so pri ganljivih mestih curkoma tolili solze. Take pri-
zore sem v mladosti — na derah nad toplo kru$no pejo sam dozZivel.

Devetkrat so vdrli Turki na KoroSko, prvié leta 1473 érez Jezerski vrh in Ze-
lezno Kaplo, potem e dvakrat po isti poti — leta 1480 in 1484. Najpomembnejsi
pa so bili njih vdori érez Predel in Trbiz ter skozi Vrata ob Ziljici. Posku$ali so vdreti
tudi ez Ljubelj, zlasti leta 1476, pa hrabri Rutarjani so jih pri Sopotnici zavrnili.!’
O teh vpadih posebno obSirno porofa Hermann,'8istotam pa pripoveduje na$ Majar
Ziljski v pripovedkah in pesmih Slovencev iz te dobe — korotka pesem o kralju
Matjazu je tam objavljena v sloveni¢ini.’®

Napeto dramatiéna, globoko tragi¢na ej bila ta doba nebrzdanega divjanja, bes-
nega nasilja, tako Ze prvi vdor let 1473: Korotki poturica Miha Zwitter!? privede
Turke ¢érez Jezerski vth — ogromen plen nagrabi krdelce Turkov v nezaiiteni de-
zeli, kakor v zasmeh gonijo uklenjene neskonéne vrste kristijanov v suZnost prav
pod obzidjem Celovca, kamor so se zatekli vitezi in gledajo ter poslufajo obupne
klice na pomoé¢, ki jih pa ne ganejo, paé pa ganejo kmecke in podezelske gledalce, da
se v naglici oboroZijo in tvegajo izpad, pa letico nevajeno orozja Turki posekajo.
Vsa uprava in deZelna za¥dita je privedena k absurdu — vsa tragika kmeta-trpina
razgaljena.20

Kaj ¢uda, da so se ti kmetje »spuntali«c — in sklenili »punt« to je zvezo, da sc
sami oboroZijo in se znebijo pomehkuZene gospode kakor budelice trotov. Pa zopet se
strese Se huj¥a beda na njih glave — njihovo vojsko, s katero se gospoda ni upala spri-
jeti, razbije novi vdor Turkov leta 1478 pri Vratih ob Ziljici.2!

Zacéne se prava nesrea, tragedija privedena do viska. :

Turs$ka poplava je tedaj leta 1478 dosegla visek, kakor hudournik so se Turki
razlili po vsej Koroski, posebno po Rozu. Miklova Zala je tedaj nastopila svojo
krizevo pot, godili so se »fudezi« — podgorjanska cerkev ni hotela goreti, leseni kip
Marije v St. Janzu je pod udarom tur$ke — krvave — sablje zadel krvaveti,22 pri
Svelah se je zemlja vdirala pod kopiti turfkih konj in je zato Turek sam dal kraju
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ime: »to je svet kraj«, ki se je prej imenoval Vrbice. Tudi v Rute so tedaj Turki pro-
drli, tudi tu se je dogodil »¢udeZ«: kristjani so zbezali na Sveto pe¢ in obupno kli-
cali sv. Linarta v Brodeh — ne sv. Jeharta — na pomo¢, ko so Turki e prodirali
proti njim po Mehki dolini — pa se je zalela zemlja vdirati pod njimi — kopita
turskih kamel so tam Ze nedavno nadli. »Ta vedji Turek« se je v epi¢nih besedah
zaludil:

Qaj je to za na svéra péj¢ (Kaj je to za ena...)
qaj je to za na méhqga dolina

da mi napréj qna moramo?

Na svéto péj¢ mi nqdl gqna pridamo!

Qristjansqa qri za prehnato qni,

jo jes gnisam prehnov,

pa jo ndir (— nihée) na bé!

Tako sem slifal dobesedno pripovedovati mnoge stare ljudi,?* znak da je tudi o
tem morala obstojati epska pesnitev, zlasti ko je tudi o fudezu v St. JanZu ohra-
njen verz: »Les je les, pa je le boZja gnada vmes«.24

O Turkih v Podnu se spominjamo take podrobnosti, kakor je zabeleZeno
v Nedelji 1926 na str. 90, da je pri Vrban¢ku neki Turek otroka pred materjo na-
bodel na sulico, ali — kar sem slifal od matere — da je BoStatinja — kar poleg
Vrbancka lezala na porodu, pa ji Turki prav nié niso naredili in tudi hifo niso zazgali.

Unicujoce je bil prizadet zlasti Roz. Domadi zgodovinar Unrest poroca,? da je
v celem Rozu do Mohli¢ ostala samo »ena kajza«, ena kal¢a in ena paStuba«. Te
nazorne besede so gotovo vzete iz kake slovenske epske pesnitve. Tri prestrasujodi do-
godki so prizadeli vsakega posameznika in morali tako uinkovati na domisljijo na-
roda, da so verjetno zbrisali iz njegovega spomina starejSo ustno tradicijo. Za me
je nedvomno, da so Zze poprej obstojale epske pesnitve, ki so se prepojile z novo vse-
bino iz turfke dobe — zlasti motiv uplenjene Miklove Zale. Ta motiv je priljubljen
tudi v pesnitvah Ukrajincev. Ta motiv se je mogel z ono tradicijo takoj obdelati
epsko. Dusevni pretres turSke dobe je porusil stare predstave, nadomestiti so jih mo-
rale nove.

DEOSBIAMEREEEEECOFREM S ARSI E,

Reformacija — luteranstvo se koro$kih Slovencev ni dosti dotikala, deprav je bil
pri tem silno aktiven Ivan Ungnad iz starega koroskega plemstva,? &eprav so ko-
roSki stanovi za tisk Dalmatinove biblije prispevali izredno visoko svoto 900 gol-
dinarjev in se jih je na Korotko poslalo 300 izvodov? in deprav se je izdrzaval v
Celovcu slovenski predikant in je bil na to mesto poklican celo mladi Trubar? in
deprav se je zlasti v RoZzu pridruzil novi veri neposredni zemljitki gospod Bartolomej
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von Dietrichstein, ki je moral zaradi tega beZati?? Edino med Ziljani je bilo pro-
testantsko gibanje nekoliko Zivahnejfe — v hribih na Sovéah nad Podkloftrom so
Se danes slovenski protestantje.®® Rozani in Podjunéani si oéitno od tur$kega duSevnega
pretresa Se niso opomogli. V Velikoveu pa je bil tedaj predikant Jurij Wieser:3!

vendar pa je ime Wieser na Korotkem pogosto.

1.

2.
3.

4,

5.
6.
7.

9.
10.

O P O MB E:

Tudi v Koroikem koledarju za leto 1965 na-
daljujem z objavo spominov doktorja Josipa
Saila, ki sem jih zaéel objavljati v Koroikem
koledarju za leto 1963, kjer sem napisal ftudi
uvodno besedo. To poglavije obravnava rojstni
kraj in obé&ino Saila Slovenji Plajberk in druge
naseljene dole leiede v gorskem svefu za Zin-
garco in Psinskim vrhom. Kako je nastalo ime
Slovenji Plajberk nam je dokior Saiel pojasnil
ie v zadevnem ¢&lanku, ki ga je bil objavil v
Koledarju Slovenske Koroike za leto 1961. V
svojih spominih pa je v poglavju ,Slovenji Plaj-
berk" zajel poleg geografskih in zgodovinskih
podatkov, svoja osebna doiivelja in svojo raz-
lago krajevnih imen. Obgirnejie je obravnaval
zanimivo poglavije o turiki dobi, krajie pa do-
bo reformacije. Glede slovenskih protestantov
sem od Saila izneiene podatke dopolnil s pri-
pombo spodaj pod it 30. Radi laijega pregle-
da v poglavju ,Slovenji Plajberk” navedenih
imen pa je Sadel prilozil k spominom
lastnoroéne naérle tega ozemlja, ki jih pa v
njegovi zapuicini ni bilo najti in sicer: Naérl:
Osrednje Karavanke, ki ga je izgotovil Ze pred
prvo svelovno vojno, poznejii naérl s popravo
nekih imen; Spodni Roi in tretji naért brez na-
pisa, izgolovljen pred drugo svetovno wojno.
Upajmo, da ti naérli niso za vedno izgubljeni.
DR. JULIJ FELAHER

svojim

jarmak — semenj
&erfat — romanje

in 4a Jos. Saiel: Narodno blago iz Roiaq,
str. 31 in 33, Planinski vestnik 1941

Stefan Singer I. sir. 136
Stefan Singer 1. sir. 30

Jaksch, Geschischie Karnten do |
zek str. 7 in 8

Singer, I.
ni mogel najti
Kos, IV. &t 177
Kos, V. 3. 330, 341

1335, |. zve-

sir. 265, pri Kosu fega dejstva Saiel

1.
12
13:
14.
15.

19.
20.
21,
22,
23
24,
25,

26.

27.
28.

30

31,

. Singer, I.

Kos, V. it. 718

Singer, |, sir. 135, Nedelja, 1927, sir. 155
Singer, |. sir. 136

Saiel, Narodno blago iz Roifa sir. 32 3t. 47

Satel, Narodno blago iz RoZa str. 11, 3t. 11 in
str. 30 3t, 37
136

Nedelja, 1926, str. 96 in Singer, I. sir. 286

str.

. Hermann, Handbuch der Geschichle des Herzog-

tums Karnten (1335—1518), I.
dalje na straneh 254—278

Hermann, str. 184, Gruden slr. 340
Hermann, sir. 186, Gruden str. 341
Gruden, sir. 348, Hermann str. 199 in sl.
288

Saiel, Narodno blago, sir. 31 in 32
Singer, sfr. 288

Sasel, str. 32

zvezek, sir. 184 in

Singer, . str.

Gruden, sir. 620, Hermann Il. Band, Hefl 2,
sir. 301

Gruden, str. 635, 636

Hermann, str. 181

. Singer, |. sir. 265

Preteini del slovenskih profestantov je v vasi
Zagoriée nad Podkloitrom, manjii del pa v
Sovéah. Ti protestanti tvorijo svojo podruinico,
ki spada k protfestaniski fari v Bleibergu za
Dobraéem in imajo v Zagoriéah svojo cerkev.
V prejinjih stoletjih so pastorji v Bleibergu ob-
vladali vedno ftudi slovenski jezik in v Za-
gori¢ah opravljali bogosluije ter pridige v slo-
(Glej Oskar Sakrausky: Agoritschach
Geschichte einer profestantischen Gemeinde im
gemischisprachigen Siidkarnlen, Celovec, 1960
— Felaher)

veni&ini.

Gruden, str. 712, Hermann sir. 190.
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DR. JULIJ FELAHER

Profesorja Antona Kovacic¢a - ni veé

V letu 1964. se je od nas za vedno
poslovilo vedje 3tevilo znamenifih ko-
roskih moz in Zena, ki so s koroskim
ljudstvom prehodili s trnjem posuto Ziv-
ljenjsko pot. Med temi so bili pisatel]
Franc Ksaver Mesko, profesorja Rudolf
Uznik in Anfon Kovaéi¢ in mnogi drugi.
S temi vrsticami ne izpolnjujemo samo
pietefno dolinost do njih, da se jih
spomnimo, ampak dokumentiramo tudi,
da je Koroska dala veliko 3tevilo zna-
menitih moz, ki so se nesebi¢no Zzrhvo-
vali v boju za osnovne pravice ko-
roskih Slovencev in izpri¢ali, da slo-
venska Koroska v kulturnem pogledu
ni bila niti ni mrtva.

Profesorja Antona Kovaéiéa ni veé.

Dne 31. avgusta 1964. so se 3tevilni
prijatelji in znanci, korofki rojaki na
Zalah v Ljubljani poslovili od koro-
skega pedagoga profesorja Antona
Kovaci¢a. Kakor je bil tihega in mir-
nega znacdja, tako je tiho, skoro ne-

opazeno odiel od nas.

Anton Kovaéi¢ se je rodil 10. junija
1876. v Melvi¢ah, obéina Brdo v Ziljski
dolini, kijer je bil njegov oce u¢itelj od
leta 1866. do leta 1877. Njegovi starii
so stanovali v Tomeletovi kajzi, ki je
bila ze pred prvo svelovno vojno po-
drta. O¢e je bil vzoren, napreden, ljud-
ski wvzgojitelj, ki je pouceval svoje
uéence tudi v sadjarstvu in kmetijstvu,
toko da ga prebivalsivo v ob&ini Brdo
skozi veé desetletij ni pozabilo. Njego-
va mati je izvirala od p.d. Drejca v
slovela wvsled

Melvicah in je svoje
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brhkosti in lepote po svej Ziljski dolini.
Leta 1877. je bil njegov oce premesicen
na 3olo v Zabnico, kjer je ostal 5 let,
nato pa leta 1882. na slovensko folo v
St. Jakobu v Rozu, kjer je deloval do
svoje upokojjitve leta 1902,

V letu 1887. do 1890. je Anton Ko-
vaci¢ dokonéal 3. razrede meiéanske
sole v Celovcu, kjer se je 3olal v letih
1891 do 1895. V juniju 1895 je polozil
zrelosini izpit, leta 1897 pa usposob-
lienostni uditeljski izpit. Njegova prva
sluzba je bila na ljudski 3oli v Hodi-
Sah, kjer pa je pouéeval le kake 4 me-
sece,

Z dekretom dezelnega solskega sve-
ta v Celoveu z dne 17. 11. 1895 pa je
bil premeiéen za provizoriénega ucite-
lja na solo v Sele, kjer je bila sola sele
ustanovljena. .

O svojem sluzbovanju v Selah je po-
koljntk na moje prigovarjanje naslednje
zabelezil:

«Zelo sem bil presenecen in iznena-
den, ko sem dobil dekret o premesitvi
v Sele. Na novo sluzbeno mesto sem se
podal kar pes. S tesnimi obé&utki sem
korakal po soteski, ki vodi med viso-
kimi gorami, kjer je komdj prostora
za potok in cesto iz Borovelj do Baitis.
Od tam je peljala takrat le strma in
kamnita kolovezna pot navzgor. Dobro
biti
kmecki vozovi, da se niso e na prvi
voznji polomili. Bil sem prvi uvéitelj, ki

so morali zgrajeni in okovani



je prisel v Sele. Prebivalci so bili z
malimi izjemami analfabeti. Solskega
poslopja ni bilo. Plesno dvorano v go-
stilni pri MoZeju so opremili in spre-
menili v 3olsko sobo. V Selah sem bil
4 leta. V tem &asu so postavili novo
3olsko poslopje za 2 razreda. S pre-
prostim slovenskim ljudstvom sem se
dobro razumel, ne pa z Zupnikom, ki
je bil sicer na Korodkem rojen, sluzbo-
val je pa dolgo éasa na Hrvatskem in
koroskih razmer ni poznal. Najbolj mi
je zamerjal, da je $ola dvojeziéna —
ne pa samo slovenska, kakor da bi
bila jezikovna ureditev 3ole od mene
odvisna, ne pa od deielnega 3olskega
sveta. Sicer pa je bila moja selska
jola kar dobra. Vpeljal sem ucence v
razumevanje slovenskega knjiznega je-
zika tudi s pogostim pripovedovanjem
in ¢itanjem pravljic in povesti in s po-
sojevanjem slovenskih knjig. V tisti do-
bi je bila selska 3ola najbrz edina dvo-
jezi¢na 3ola, kjer so od frefjega 3olske-
ga leta dalje vsi uéenci obiskovali slo-
venski pouk. Vsi prebivalci obéine Sele
so bili izkljuéno Slovenci, tako tudi vsi
soloobvezni ofroci. Ko je na 3olo bil
imenovan $e drug uéitelj, ki za pouk
sloveni¢ine ni bil usposobljen, sem te
tri ure slovenskega pouka prevzel jaz.
Dokler sem bil jaz v Selah, so ucenci
samo slovensko pozdravljali v mojem
razredu, in peli smo slovenske pesmi.
Tako pridnih, pazljivih
véencev, kakor so bili v Selah, nisem
v mojem nadaljnem sluzbovanju nikjer

in ubogljivih

ve¢ imel. Dvojeziéna 3ola v Selah je
bila priblizno taka, kakor so jo na Ko-
roSkem konec leta 1945 vpeljali za slo-

7=

vensko ozemlje. Za tako ureditev 3ol
se koroski Slovenci $e sedaj borijo".
Na pobudo sedanjega 3olskega upra-
vitelja v Selah Velika so nameravali
prebivalci Sel spomladi 1965 povabiti
profesorja Antona Kovacica v Sele in
ga posebej podastiti z ozirom na nje-
govo svoljeéasno uéiteljevanje v Selah

prde 65 leti. Njegova smit je ial to le-

po zamisel preprecila.

Z dekretom deielnega 3olskega sve-
ta z dne 28. septembra 1900 je bil An-
ton Kovati¢ premeicen na ljudsko 3olo
v Velikovec, kjer so rabili uéitelja, ki
bi pouceval slovenié¢ino kot neobvezen
predmet na meséanski $oli. Med sluzbo-
vanjem v Velikovcu je Kovagié polo-
zil leta 1902 usposobljenostni izpit za
mescanske 3ole iz 1. skupine predme-
tov (zgodovine, zemljepisa in nemscine)
in dodatni izpit iz sloveni¢ine za me-
s¢anske 3ole.

Nato ga je Ministrsivo za pouk na
Dundju leta 1903 imenovalo za zacas-

nega, leta 1908 pa za stalnega vadni-

$kega uéitelja na uéiteljiséu v Celoveu,

kijer je sluzboval do 18. januarja 1918.

Pouceval je v trefjem, zadnja lefa pa v

celtrtem razredu vadnice. Med njego-

vimi uéenci je bil sedanji starosta ko-
rodkih Solski ravnatelj
Franc Aichholzer, ki se je tudi uvdelezil
njegovega pogreba. Vse podalke o

uéiteljev —

pouku sloveni¢ine v kurzih za Slovence
in Nemce na utiteljiséu, je pokojni
zbral v spisu ,Pouk sloveniéine na dr-
favnem ugiteljis¢u v Celoveu do leta
1919", ki ga je priobéil v Koledarju
Slovenske Koroike za leto 1960.

Dne 18. jonuarja 1919 je bil razresen
sluzbe na uciteljiséu v Celovcu. O tem
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je pisal tedanji ravnatelj uvéiteljiséa dr.
Festschrift
Lehrer- Lehrerinnen-Bildungsan-
stalt" Celovec, 1925 naslednje ,Haupi-
lehrer Anton Kovaéi¢ verweigerte die
Abgdbe des Gelobnisses auf die
deutschosterreichische Republik  und
wurde ungeachtet seines Ansuchens um

Graber v der Bundes-

und

weitere Belassung an der Anstalt am

18. Janner 19192 vom Dienste entho-

"

ben.

To Graberjevo porocilo je popolno-
ma napacno. Profesor Kovadic mi je za-
devo naslednje pojasnil: V bozinih po-
gitnicah leta 1918 je sklical ravnatelj
véiteljis¢éa Schrautzer konferenco udci-
teljskega zbora in prebral Odredbo Dr-
zavnega sveta na Dunaju, da smejo
predstojniki drzavnih ustanov, 3ol, iid.
obdrzati v sluibi le osebe nemske na-
rodnosti, vse druge pa le zacasno tako
dolgo, da jih nadomestijo z Nemci.
Nato je ravnatelj vpraosal, ée vsi na-
vzoéi priznajo, da so nemske narod-
nosti. Kovaci¢ je odgovoril, da je slo-
venske narodnosti. Ravnatelj je nato
rekel: ,Torej vas ne smem zaprisedi."
Vse druge je takoj zaprisegel. Kova-
gi¢ je uvidel, da je njegovega sluibo-
vanja na uditeljis¢éu konec in je zapro-
sil v smislu prebranega odloka, naj ga
dezelni 3olski svet zacasno obdrii v
sluzbi do odlo¢itve, komu bo pripadlo
sporno ozemlje na Koroskem.

Temu se ni ugodilo. Dr. Graber je
postavil v izvestju celovikega uditelji-
3¢a za leto 1925 mene v slabo lué, ko
je trdil, da sem odklonil zaprisego, a
kljub temu prosil, naj me 3e nadalje
obdrzijo v sluibi. Izmed uvdeleiencev
na omenjeni konferenci Zivita $e pro-
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fesorja Dietrich in Kainradl. Tudi dok-
tor Graber je bil navzoé pri tej konfe-
renci. Med sluzbovanjem v Celoveu je
bil Kovaéi¢ z dekretom deielnega 3ol-
skega sveta z dne 5. marca 1918 po
pooblastilu ministra za vk na Dundiju
imenovan za profesorja.

Poleg profesorja Kovaéi¢a sta bila
tedaj odstavljena 3e doktor Franc Kof-
nik, profesor na gimnaziji v Celovcu
in Gregor Herzele, profesor na gimna-
ziji v Beljaku. Dne 11. marca 1919 je
bil nato Kovagi¢ od visjega 3olskega
sveta v Ljubljani namescen kot profe-
sor na uéiteljidéu v Mariboru, kjer je
sluiboval do konca dolskega leta
1918-1919. Na iniciativo doktorja Fran-
ca Kotnika so odprli v septembru 1919
prvi letnik uvéiteljiséa in 1. in 2. razred
gimnazije v Velikovcu. Dne 4. novem-
bra je bil Kovaci¢ imenovan za pro-
fesorja na uéiteljiséu v Velikoveu, po-
uéeval pa je tudi v gimnazijskih raz-
redih. Tako je prifel drugi¢ v Veliko-
vec. Po plebiscitu se je Kovagi¢ wvrnil
v Maribor in bil od viijega 3olskega
sveta dne 22. novembra 1920 imeno-
van za profesorja na uéiteljis¢u v Ma-
riboru, kjer je sluiil do 14. okiobra
1931, ko je po 36-letnem sluibovanju
stopil v pokoi.

Take v Celoveu kakor tudi v Mari-
boru je bil élan izpitne komisije zo

osnovne in mes$éanske sole.

Dne 25. julija 1941 je bil s soprogo
Franjo in héerko Nado od gestapa
v Mariboru aretiran in v Meljski vo-
jasnici zaprt, njegovo trisobno kom-
pletno opremljeno stanovanje s prvo-
vrstnim dragocenim klavirjem pa od na-

nacifasistov popolnoma izropano. Iz



Maribora je bil z druzino in se 120
Slovenci odpeljan na Hrvatko najprej
v taboris¢e v Slavonski Pozegi, nato
blizu

Topuskega, kjer so morali vsi &lani dru-

pa interniran v Mali Vranovini
zine pri kmetu Filipu Celapu opravljati
poljska dela, da so dobivali piélo hra-
no. On sam je 65 let star in bolehen
moral krave pasti in v kmetovem mlinu
koruzo mleti. Iz Male Vranovine je mo-
ral v internacijo v Topusko in od tam
v Kustosijo pri Zagrebu. On in vsi &lani
njegove druzine so preziveli hude case
posebno zaradi njegove bolezni, ko je
moral v bolnico v Glino, in zaradi bo-
lezni njegove soproge. Po konéani voj-
ni se je Kovaci¢ 9. junija 1945 zopet
vrnil v Maribor v izropano in prazno
stanovanje. V novembru 1952 se je Ko-
vadi€¢ s soprogo preselil iz Maribora v
Ljubljano k svoji héerki Nadi poroceni
s sodnikom Vrhovnega sodiiéa Slove-
nije dokforjem Vilkom Androjna, kjer je
31. avgusta 1964 umrl.

Anton Kovati¢ se je ze med svojim
sluzbovanjem, posebno pa se po svoji
upokojitvi Zivo zanimal za razprave, ki
se bavijo z ustolic¢enjem koroskih voj-
vod. Z glavnimi deli je bila Studijska
knjiznica v Mariboru dobro zalozena.
Pregledal in eksceptiral je mnogo raz-
prav, ki se s to stvarjo pecajo. Primer-
jal je te zelo razliéne razlage, se te-
meljito poglobil v predmet in napisal
razpravo ,Ustoli¢enje korokkih vojvod.
Pregled in pretres ndjvaznejiih razlag”.

Priobéil je posamezne dele te razprave
v korotki reviji ,Svoboda” in fo:

+Knezji kamen”, Svoboda, Celovec
1949 10—12

«Vojvodski prestol”, Svoboda, Celo-
vec, 1950, stev 4/5

«Ndjstarejsa oblika umeiéanja koro-

Stewv.

$kih vojvod"”, Svoboda, Celovec, stev.
11/12-1950

«Ogenjj in voda v obredu umeséanja
korogkih voljvod”,
1951 stev. 5—10

S temi spisi je Kovadi¢ hotel prispe-

Svoboda, Celovec,

vati k rezjosnilvi zamotanega in tezav-
nega zgodovinskega vprasanja. Z njim
je izzval polemiko z univerzitetnim pro-
fesorjem dokitorjem Bogom Grafenauver-
jem. V celoti pa Kovaéiceva razprava
." ni bi-

la objavljena. Razen tega je napisal

«Ustoli¢enje koroikih vojvod ..

Pregled vojaskih akcij na Koroskem v
letih 1918-19" in Kroniko Kluba korodkih
Slovencev — pododbora v Mariboru
za dobo od leta 1934 do novembra
1952. Udeljstvoval se je tudi v drudtvih,
obravnaval manjinska vpraianja in bil
odbornik pododbora kluba Koroskih
Slovencev v Mariboru in od 1952 do
svoje smrli &lan Osrednjega odbora
Kluba koro¥kih Slovencev v Ljubljani.
Profesorja Antona Kovagi¢a ni veé. S
skromnimi podatki
zivljenju in delovanju pa hoéem ne sa-

temi o njegovem
mo pocastiti spomin na njega, ampak
prispevati k politiéni in kulturi zgodo-
koroskih

vini Slovencev.
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Ob otvoritvi Podjunske Zeleznice dne 10. 10. 1964 so v Dobu pri Pliberku
slavnostno sprejeli driavnega prezidenta. Namestnik zupana mesta Pliberk Mirko
Kumer, p. d. Créej iz Blata je pozdravil predsednika republike in svoj pozdrav
kon¢al z vzkliki, ki jih je ponovilo tudi prisotno obéinstvo: Veliki driavnik dr.
Adolf Scharf naj zivi! Vsem driavljanom encko praviéna domovina Avstrija naj
zivil Ndj zivita mir in bratstvo med narodil

Zvezni predsednik se je za prisréni sprejem zahvalil s slovenskimi besedami:
Hvala lepa!l




Leto 1965 leto vaznih obletnic

Letodnje leto je za nafo drZavo, zlasti pa za nas koroSke Slovence leto vaznih
obletnic, ki jih ne smemo prezreti.

Predvsem se bomo spominjali konca druge svetovne vojne pred dvajsecimi let,
ko so zmagoviti svobodoljubni narodi dne 8. maja 1945 pritisnili nacifadistiéno
Nemdijo h kapitolaciji. '

Ceprav je bila ze leta 1942 na Jalti med aliiranimi silami sklenjena vzpostavitev
republike Avstrije, je vendar po kapitulaciji Neméije nafa drzava morala $e celih
deset let dakati ma popolno svobodo in neodvisnost, ki ju je dosegla Sele s podpisom
Drzavne pogodbe dne 15. maja 1955.

Obe obletnici bomo koro$ki Slovenci praznovali z vsemi ostalimi avstrijskimi
drzavljani in pri tem lahko pokazali tudi na svoj doprinos v borbi proti nacizmu,
pa tudi na svoj doprinos k vsestranski obnovi skupne domovine.

Korotki Slovenci pa se bomo v tem letu spomnili $e drugih dogodkov, ki so
bistveno posegli v nale narodno Zivljenje in na$ narodni razvoj.

Sem spada v prvi vrsti sreéna vrnitev na$ih izseljencev pred dvajsetimi leti iz
tujine na izropane in opustoSene domove, sem spada osvoboditev Stevilnih nasih
zrtev iz koncentracijskih tabori¢ smrti, sem spada zmagoslavni prihod nasih partiza-
nov iz svobodnih gozdov v osvobojene nase vasi, ko je spet ozivela nafa slovenska
beseda in spet zadonela nasa slovenska pesem!

In spominjali se bomo ustanovitve Zveze slovenskih organizacij na Koroskem
pred desetimi leti, ki je kot naslednica naSega borbenega antifalistiénega gibanja
prevzela skrb za uresniditev in dosledno izvedbo priborjenih pravic v korist nafega
ljudstva.

Prvi vidni dokument tega prizadevanja je »Osnutek za zahteve Zveze slovenskih
organizacij na Koroskem na osnovi ¢lena 7 drZavne pogodbe«, ki je tvoril osnovo
za »Skupno Spomenico koroskih Slovencev« z dne 11. 10. 1955 mimo katere ne
more niti ne bo mogel nihde, ki sta mu pri srcu Zivljenje naroda in nadaljnji razvoj
natega ljudstva na Koro$kem.

Ko bomo praznovali te obletnice, bo treba polagati tudi raéun, v koliko smo
vredni Zrtev, ki jih je na$ narod dal za svoj obstoj, in v koliko smo uresnidili in
dosegli cilje, ki smo si jih vsi koroski Slovenci zastavili v skupni spomenici.

Leto pred nami nam ne bo samo o priliki proslay teh obletnic temveé e wvse-
bolj ob Stevilnih potrebnih odlo¢bah in preizku$njah, ki nas ¢akajo, dalo moZnosti
dovolj za odgovor na stavljeni vipraSanji.

-ci.
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V Trstu so dne 5. decembra 1964 otvorili novi Kulturni dom v Ulici Petronio.
Pred 44 leti so italijanski fasdisti zazgali nekdanji Narodni dom v Trstu. Novi
Kulturni dom je bil zgrajen s pomoéjo italijanske vlade in s prispevki vsega
slovenskega naroda. Naért je izdelal slovenski arhitekt prof. Edo Mihevc.
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Iz literarne zapusc¢ine rebrskega Ozbeja

Obseina so dela, ki jih je kot svojo literarno zapuiéino zapustil dokior Oibolt Ilaunig.
ki je izviral iz Podkraja pri Reberci in je 8. februarja 1945. umrl kot sodni predstojnik
okrajnega sodif€a v Sent Lenartu pri Mariboru. S svojimi povesimi in é&rticami ter Zalji-
vimi podlistki .Tine in Barigeljc” objavljenimi v .Miru” si je pridobil velike zasluge za
narodno prebujenje koroikih Slovencev posebno v dobi pred prvo svelovno vojno. Bil
pa je tudi neumorni sofrudnik ,Korolkega Slovenca” v dobi med obema svefovnima
vojnama.

¥ literarni zapuiéini sem naiel dve obseini v pozlaZene frde platnice vezani zbirki ro-
kopisov z naslovom: ,Son&ni dnevi”, spisal doktor Oibolt Illaunig. ¥ 1. zverku,
obesgajoéem 228 strani rokopisa, je 12 llaunigovih &rtic, od katerih jih nekaj ¥fe ni bilo
objavlejnih, v drugem 241 strani velikem zvezku pa so poleg ,Pojasnila” faljiva pisma, ki

sta si jih v podlistkih .Mira" pisala doktor Barigeljc [doktor Ilaunig)

in Tine [(dokfor

Franc Koftnik), ter 3e dve pismi: .Barigeljc pile samotarju” in .Kaj je Barigeljc doiivel
v latko-turiki vojski leta 1912, nadalje 3e dve daljii Ertici.

¥ koledarjih Slovenske Koroike oz.

javijenih nekaj é&rtic med drugim:

Koroikem koledarju za leto 1963. je bilo ie ob-
.Zeleznica pod Reberco” in ,Kako so na Reberci

zaklad kopali”. ¥ naslednjem priob&ujem iz zbornika .Sonéni dnevi” e neobjavijen lau-
nigov .Uvod” in dve &rfici, ki se nanaiala na ljudski pravljici, ki sta bili pred prvo
svelovno vojno med slovenskim prebivalsivom na Koroikem e v sveiem spominu,

Ob tej priloinosti naj bo ie posebno omenjeno, da je avior &rlice .Kako so na Reberci
zaklad kopali” v lanskem koledarju dr. Oibolt llaunig, kafera navedba je fam pomo-

toma izostala.

Dr. Oftbolt llaunig:

DR. JULIJ FELAHER

Uvod

Ce bo$ mogoée ¢Eital, dragi bralec
moje spise, vedi, da so le poskusi a
nikakor bog ve kakien literarni umo-
tvor. Pisal sem le ¢lanke ze kot gim-
nazijec, deloma kot bogoslovec in vi-
sokololec, najveé¢ pa kot avskultant
pri sodis¢ih v Celoveu in St. Vidu ob
Glini in zadnjega kot sodnik pri Sv.
Lenartu v Slovenskih goricah.

Mogoée i marsikaj ne bo ugajalo,
pisal sem taé tako, kakor mi je ravno
prislo pod pero, zato ne zameri in me
ne sodi slabo. Eno je gotovo, da so
bili trenutki, v katerih sem pisal te vr-
stice, sreéni, in so iste odmev vesele-
ga srca, pri éemur me je vodil namen
videti tudi druge vesele in sreéne.

Pisal sem pa te vrstice posebno za
korotko slovensko ljudstvo, med kate-
rim sem zrastel in katero sem ljubil

do zadnjega vzdihljaja, ki sem ga le
vsled krute usode moral zapustiti. In
¢e me mogoce davno veé ne bo in ce
bom dale¢ od moje ljubljene Reberce
spal mirno spanje, naj bodo te vrstice
koroskim Slovencem, katerih usoda mi
je bila vedno pri srcu, skromen spo-
min, ki ga jim je zapustil vedno ve-
seli po Korotkem sploino znani

Reberski Ozbolt

Zaklad na hrbtu Rozalije
v Podjuni
V Podjuni je blizu Globasnice hrib
Sv. Heme ali Rozalije. Na tem hribu je
majhna cerkvica in nedaleé¢ od cerkve
je votlina, v kateri lezi kip Sv. Rozalije.
V vollini je zvon in ljudje so te vere,
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da kakor daleé seze glas zvona, tako
dale¢ nima tudi hudi duh oblasti do
éloveka, ko umira. Iz votline izvira bi-
ster studenec, ki ima po mnenju ljud-
siva zdravilno moé.

Znan je ta hrib posebno v ljudski
govorici. Tukaj lezijo zakopani neiz-
merno veliki zakladi. O tem vam naj

povem dve pravljici.
I

Nek moz iz bliznje vasi je hodil dr-
varit na fisti hrib. Neki ponedeljek, ko
je odsel na delo, zboli mu Zena. Sre-
di tedna mora domov. Ko stopa cez
hrib ravno mimo cerkve, je zvonilo ve-
Zernico, on vidi pred seboj brleti mo-
dro spreleti strah, a
vendar se ohrabri, stopi blize
vidi tri sode starih srebrnikov. In zdi se
mu, kakor bi slifal glas, ki mu pravi:
Vzemi iz vsakega soda eno prgisce,
in fo ponavljaj vsak veéer, dokler bos
videl brleti modro lué.

lué. Sprva ga

in tu

Moz stori, kar mu je bilo reéeno.
Prisel je odslej vsak dan in jemal sre-
brnike iz soda.

Bilo pa je neko soboto in v bliZnji
vasi bi imel biti prihodnji dan semenj
Ker je moz mislil se podatli z druii-
no tja, hotel je danes vzeti srebrnike
tudi za nedeljo. Vzel je torej najprej
za ta daon, ko pa hoée storiti to tudi
za prihodnji, nastane strasen vihar, sli-
3i se moc¢an pok in sod napolnjen s
srebrniki je izginil za vselej.

Nekdaj je pasel ondi mlad pastir.
Po svoji pastirski navadi je Zviigal in
prepeval, da se je veselo razlegalo
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okrog. V tem zadoni zvenedi zvon, pa-
stir hoée gnati svojo ¢redo domov.
Kar zagleda pred seboj lepo devo,
ki mu re¢e: Bi me hotel resiti, zdihujem
v suZnosti in ni reiitelja!

In fant spregovori ves presirasen:

In kaj moram storiti?

Nato pravi deva:

Ko bo jutri odzvonilo veéernico, ¢a-
kaj me tukaj. Prikazala se bodem v
podobi kade in te poljubljala, a #i se
ne umakni, ¢e ostanei stanoviten, me
redid in ti postaned jako sreéen.

Silno tezko je &akal deéek prihod-
njega veéera. Konéno se naredi mrak
in zopet zadoni veéerni zvon. V tfem
se prikaze kaéa, ki leze k fantu in ga
poljubuje najprej po podplatih, kole-
nih, prsih, a ko ga hoée poljubiti na
usta, tedaj se zgrozi fantu in se umak-
ne. A v tem hipu se prikaze deva in
mu re¢e z Zalostnim glasom:

Zakaj nisi bil stanoviten, le trenutek
bi 3e potrpel in reiena bi bila, ti pa bi
bil dobil v plaéilo velik zaklad. A tako
moram <akati 3e dolgo, dolgo let, na
reditelja.

In zakrije si obraz in zgine.

Kolikokrat je ¢&akal zalosten pastir-
¢ek pri cerkvi, ko je zvonilo vecernico,
uvpajo¢, da se mu le prikaze ona lepa
deva, a ni je videl nikdar veé.

Zakleta deklica

V starodavnem éEasu je stal med St
stefanom in Smohorjem v Ziljski dolini
mogoéen grad. Bil je last lepe grofice,
ki je pa bila vsled svoje lepote in svo-



jega bogasiva tudi joko ponosna. Vsi
mladi gospodje iz Ziljske doline so jo
hodili snubit, a nobeden ji ni ugajal,
nobenemu ni hotela dati roke. Sorod-
niki so ji svetovali, da naj se omoii,
ker ¢as hitro mine in z njim tudi mla-
dost in lepota in da naj ne izbira to-
liko, kajti star pregovor pravi: katera
veliko izbira, nazadnje 3e pobira.

A vse zaslonj, mlada grofica si je

delala iz vseh norce in postajala je
dan na dan prevzeinejia. ,Kaj vendar
misli¥” pravi njena teta ,kakien pa

mora biti, ki bode nasel milost v tvo-
jih oceh?”

Mlada grofica odgovori v svoji o3ab-
nosti;

»Res mi nobeden $e ni vgajal, toda,
¢e pride tak kakinega si zelim, mu
dam roko in s tem fudi vse premo-
zenje”.

+Oh, da bi le prisel”, vzdihnila je
tela, ,toda povej mi, kak bi moral biti,

da bi ti bil po volji?"

+«Moj okus ni slab”, pravi osabna
deklica, ,lep mora biti, kakor kri in
mleko njegove lice, imeli mora é&rne
lase in zareée oé&i, zeleno obleko in
zelen klobuk in prijezdili mora na be-
lem konju. Ce pride tak, hoéem se
Se julri zaroéiti Z njim.”

In glej, takoj drugi dan prijezdil je
lep in mlad gospod na belem konju,
obleéen v zeleno obleko in zelen klo-
buk je pokrival njegove lase, ki so bili
¢rni kakor oglje.

Ko je prijezdil pred grad, se je spre-
hajala grofica ravno po vrtu. Ko je
zagledala mladega gospoda, se je
malo zaéudila, a ker jo ta prijazno po-

zdravi, ni mogla drugaée kakor mu od-
zdraviti in ga peljati v grad. In lepi
gost ji pripoveduje, da je ze toliko sli-
Sal o njeni lepoti in drugih lepih lasi-
nosti, da je moral priti in se prepri-
éati o vsem tem. Povedal je tudi, da je
bogat posestnik velikanske grajiéine
Starhant.

«Da, draga gospica” pravi nazad-
nje, ,dolgo sem Ze mislil se oZeniti, fo-
da nisem mogel najti Zenke, kakrino
si zeli moje srce, danes pa se mi je
posrecilo, ko sem zagledal vas, zato
sem prepri¢an, da me morete le vi
osreciti."

In prosil jo je, da naj ga usligi in mu
poda roko. In uslidan je bil, nesrecni-
ca mu je podala roko in od tistega
trenutka je bila tudi v njegovi oblasti.
Se fisti dan je naznanila vsem svojim
prijateljicam in znancem, da bo drugi
don njena zaroka in da naj pridejo v
njen grad.

Grofica se je na dan njene zaroke
kar lesketala od samih diamantov in
zlata. Vodila je svojega zaroéenca po
vseh sobah in mu razkazovala svoje
bogastvo, tudi skrinjo zlatega in sre-
brnega denarja mu je pokazala.

Ko so se vsi gostje zbrali, predstavila

jim je svojega zarocenca, nakar so

slavnostno praznovali zaroko.

Med kosilom pade teti, ki je sede-
la zraven grofice in njenega zaroéen-
ca, noz pod mizo. Zena se hitro pri-
pogne in pobere noZ, toda groza jo
spreleti, ko vidi, da ima Zenin konjsko
nogo. Hitro je napravila kriz in hotela
3e grofici povedati, da naj stori isto-
tako, a zenin je bil 3e hitrejsi. Zgrabil
je svojo zarolenko in jo odnesel skozi
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okno, seboj pa je vzel tudi tisto skrinjo
z zlatom in srebrom.

Gostje so bili vsi kakor okameneli
od strahu. Zveplen smrad se je razsiril
po celem gradu in gostje so morali
gledati, da so odnesli zdrave pete, kaj-
ti drugaée bi vsi poginili. Od tedaj se
ni upala nobena ziva dusa v blizino
grada, ki je postal kmalu razvalina.

Od tistega éasa pa, ko je zapustila
grofica svoj grad in se preselila s svo-
jim Zeninom v skalnati vrh blizu Bla-
ske planine,” Starhant imenovan, je hu-
do siradilo tam okoli. posebno ob sve-
tih veéerih se je slial tam jok in stok,
da nazadnje tudi Zivina ni veé hofela
ostati na planini. To je trajalo mnogo,
mnogo let, a zaklete deklice e ni vi-
del nihée.

Bil je lepega poletja dan, ko je pa-
sel mlad pastirécek blizu Starhanta svo-
je ovce. Bil je dober fanti¢, ki je kaj
rad prepeval narodne pesmi. Ko tako
prepeva in si Zvizga prav po pastirsko,
zagleda naenkrat pred seboj mlado,
lepo gospo. Fantié¢ se zaéudi, a gospa
se mu tako sladko nasmehlja, da se
je prav ni¢ ni bal. Povabila ga je, da
naj gre z njo kvartat, a fanti¢ pravi,
da ne zna in da kart $e sploh nikdar
ni imel v rokah. Gospa je rekla, da ga
bo Ze nauéila, polozila je karte na
tla in uéila pastirja - kvartat. Tisti dan
je pastircku pretekel tako hitro, da ni
vedel kedaj. Ker je bilo Ze proti ve-

ceru, se je gospa poslovila in obljubi-
la da drugi dan zopel pride, a samo,
da o tem nikomur ni¢ ne pove, ker
drugace ne more ved priti.

Od tistega €asa je gospa prihajala
vsak dan. Nauéila je fantica kvartati
in igrala sta vsak dan, a vedno je bil
pastir na zgubi. Pri tej priloZnosti ome-
ni neko¢ fanti¢, da bi moral ze veliko
zgubiti, &e bi igrala za denar, na kar
pravi gospa, da ne igrata za denar,
ampak za nekaj drugega, zakaj, fo mu
bode e povedala. Tako je minulo ze
veé tednov, fantiéu pa se je zdelo, ka-
kor da bi pretekla 3ele ena ura.

Nekega lepega dne, ko sia zopet
sedela skupaj, je zaéela pripovedovati
gospa fantu, da ona ni bila vedno v
tem pustem skalovju, marveé je zivela
sre¢no doli v lepi Ziljski dolini, dokler
se ni strasansko pregresila v svoji pre-
vzetnosti, od fistega ¢asa je zakleta in
mora prebivati v sivem skalovju. Po-
vedala mu je, da je naslednji dan za
njo dan resitve, in da jo more rediti
le on sam in da dobi zato skrinjo zlata
in srebra, ki jo je njen zenin — zlodej
— vzel s seboj. Bali se mu ni trebaq,
ker zanj ni nobene nevarnosti. Fan-
ti¢ ji obljubi, da hoce storiti vse, kar
mu veleva. Naredila mu je kolobar, v
katerega mora stopiti prihodnji dan in
tako dolgo ostati tam, dokler ni vsega
konec, povedala mu je tudi, da se bo-
de spremenila vsa planina v ravno po-
lie in ona se bo pripeljala v podobi

Popravek: V ,Koroikem koledarju” za leto 1962
in 1963 je slika z napaénim napisom ,Brdo v Zilj-
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ski dolini"; v resnici predsiavlja slika ,Melvice v
Ziljski dolini”, kar s fem popravljamo,



kade v koéiji in drzala kljué¢ v gobcu,
za katerega mora on prijeti in v tem
trenutku bo tudi resena, on pa jako
bogat.

Ko prizene fantié drugo jutro svoje
ovce, spremenila se je cela planina v
ravno polje, sredi katerega se je vila
bela cesta. Fant stopi takoj v kolobar
in éaka, kaj se bo zgodilo. Kmalu sli-
3i drdranje koéije in &ez nekaj &asa
e zagleda érno koéijo in Sest é&rnih
konj, katerim je 3vigal iz gobca in oéi
Zare¢ plamen. Fant se ustrasi in srce
mu frepece, a bil je 3e volje, resiti ubo-
go devico, toda ko vidi v koéiji gro-

zovito po3ast, obleti ga groza in ni se
upal vzeti kljuéa. V tem je koéija odr-
drala, slidal se je strafen jok in stok,
potem pa se mu je storila tema pred
oémi in ko je zopet prisel k zavesti,
bilo je vse tako kakor poprej, planina
in skalovje.

* Blaika planina je planina posesinikov iz Blaé
v Ziljski dolini in se imenuje ,Dolingice", —
planina meji na vzhodu na Bistritko planino,
na zahodu pa na Goritke planino pripada-
jo€o posestnikom vasi Gorice ki se ime-
nuje tudi ,Starhant”, &eprav se slednjo ime

nanaia prvensiveno na veliko skalovje.
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Med Jepo
in Dobracem

Ta dva koroska gorana se v marsi-
¢em odlikujeta in podarjata slikovitost
pokrajine. Tam kjer se Karavanke od
ziljskega kolena k roZanskemu rahlo
prelomijo, je stopila Jepa kakor koé-
njak v ospredje, se v gornjem ovriju
do same skale odluiéila in kaze svoje
kamenito razorano lice, ki ima obliko
odsekane piramide, proti severnemu
beljatkemu podolju. Dobroé¢ pa, kot
ogeljni kamen Ziljskih Alp, stopa v
ospredje na juino stran k reki Zili s
svojim 15 kilometrov 3irokim skalnim
udorom.

Tu se steka Zila k Dravi in si po-
dajajo roke Zilani in RoZani dve nasi
izraziti koroski naredji, ki se stapljata v
beljaski okolici, da ne ve$, kje naj
bi Ziljoni nehali in kje RoZani zaceli,
saj ima vsaka vas po hiSnem imenu
kakega Zlana ali RoZana, to pomeni
priseljenca, kakor ima skoro vsaka ko-
roska vas kakega Nemca, Hrvata ali
Kranjca. ‘

Ta pokrajina lezi sicer v senci naj-
bolj zapadnih Karavank, ki se tu zni-
Zujejo in spus¢ajo v blagih oblikah
srednjegorja h Karnijcem na jugu gor-
nega toka Zile. Toda proti severu se
obzorje mocno raziiri, tja preko Osoj-
§¢ice k Nizkim Turam in preko nizkih
predgorij Jepe in preko Gur dale¢ do
tja, kjer se je postavil v obzorje cokati
Obir, ze tam pod Celovcem. To je raz-
gled zZe iz doline; 3e bolj imeniten pa
je razgled iz vseh okoliskih vrhov, po-

110

sebno z Jepe ali Dobraéa ki nudita
S$irok razgled na vse strani.

Ta odliéna pokrajinska slikovitost in
lega na razpotju prometnih dolin med
Zilo in Dravo, je bila ze od predzgo-
dovinskih &asov vaba za naselitev. K
temu je pomagalo tudi rudno boga-
stvo podgorja Jepe in Dobrata, pa
tudi Karavank. O poselitvi so povsod
sledovi. Ugotovljeni obrisi taborisé pod
Jepo, najdbe keramiénih izdelkov s
Senkocjana nad Maloséami kazejo ce-
lo v mlajso kameno dobo do 4500 let
pred nami in se uvri¢ajo med najsta-
rejse znane najdbe na Korodkem.

Povest nam $e ni odkrila, kdo so bili
tisti, ki so prvi kopali ‘ vinéeno rudo v
Dobraéu; stare bajke, ki so izumrle, so
znale povedati tudi o zlatu. Pridli so
Kelti, ki so pustili sledi v rudokopnih
jamah, v svojih grobii¢ih, ki so 3e da-
nes ohranjena na Graéanici in Napo-
leonovem travniku pod Dobracem ter
v imenih krajev kakor ,Biljakon”, se-
daj Beljok, v imenih gora in rek ka-
kor so Karavanke, Zilja in brzkone tu-
di ime Jepa.

V podno#ju Jepe se zrcali, z goro
v ozadju, Basko jezero, ki ga obdaja
krog in krog venec manjiih in ved&jih
letovisé. Tudi nekaj odprie obale je se,
kjer poleti kampirajo najve¢ skromnej-
3i Beljaéani. Malokomu je Se v spomi-
nu, da je bilo svojéas jezero srenjska
last in so Baéani na svojih &olnih lo-
vili ribe tako, da so jih z Zeleznimi ro-
govilami nabadali. Svoje lastninske
pravice so menda prodali za prazen
ni¢ in danes so tujci na svoji vodi.
Le pozimi, ko jezero samuje pod le-
deno odejo, 3e tu pa tam sireljajo s
.$toki” na goloba.
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V blizini je drugo majhno jezerce,
Dobjansko jezerce, ki ga opazi samo
tisti, ki gre po cesti iz Lo¢ v Sentjakob
ob vasi Dobje. Lezi dokaj vie v ze-
leni kotlinici tik pod Jepo. Proti dolini
ga skriva morenski gri¢ Hribar. To je-
zerce je 3ele prava idila, posebno za
taborenje v vrocih poletnih dneh.

Pokrajinsko sliko pod Jepo 3e do-
polnjujejo razvaline starega Bekianj-
skega gradu, ki ga domaéini imenujejo
Stari grad. Odtod je najlepdi pogled k
Zili in Dravi in v bliznjo okolico Ba-
skega jezera. Ta grad je bil znamenit
in se omenja ze v 12. stoletju. Njegova
lega pod grebeni Karavank z obilo
divjaéine in pestro Zivljenje v njem,
morda pa tudi, da bi se naudila de-
Zelnega jezika, je napotila habsbur-
govskega vladarja, da je dal sem v
oskrbo ofroka Maksimilijana, poznej-
3ega cesarja, in vojvodinjo Kunigundo.
Pozneje je dobil grad 3e novo slav-
nostno dvorano, s petimi poznogotski-
mi okni. Ta je 3e danes doberien del
ohranjena. Za tiste ¢ase je bil ta grad
najbolj znamenita zgradba v alpskih
dezelah. Ko so se poznejsi fevdalni go-
spodarji preselili v dolino, je bil zga-
jen novi bekstanjski grad, dobri dve
uri oddaljen sredi doline na robi¢u tik
nad vasjo Vodiéa vas. Okoli¢ani ga e
sedaj imenujejo Grad. Sezidan je bil
koncem 16. stoletja. Ta je bil do da-
nes vzdrievan in obljuden, zato je
dobro ohranjen. Ima dvojna lepa vra-
ta z rozetami in spodaj obokano
ogromno vezo, v kateri so e do ne-
davna stale koéije vlastelinov.

Dve stoleini lipi stojita pred
proceljem, pod njima pa ob studen-
cu kamenito korito z letnico. Tu so

stari
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valpti upravljali nad podlozniki, kar
je bilo e pred kako generacijo v spo-
minu starih ljudi.

Od Baikega jezera na razvodju med
Zilo in Roiem se spuica dolina proti
zahodu rahlo navzdol. Najprej zamoé-
virjena blata okoli samih Baé. Iz feh
zbira jezerski odiok vodo v svojo siru-
go. V nadaljnjem toku pa se prebije
skozi ozko grapo z Zili, s katero se
zdruzi pri Mlinarah. Ime pove, da so
bili tu mlinarji doma. Danes samo 3e
eden obratuje. Vsa druga vodna moc
je preila na indusirijo, ki je bila si-
cer ze v prejinjih Easih poleg mlinov
zastopana. Batki potok, kakor se ime-
nuje, tece tudi skozi vas Steben, ki se
tesno stiska pod zajetnim cerkvenim
stolpom. Steben je bil svojéas znan po
Drabosnjakovih pasijonskih igrah, ki so
vzivale daleé¢ naokrog velik sloves, saj
so bile vloge igralcev Ze nekako vko-
reninjene v druzinskih tfradicijah in so
se tudi podedovale.

Glavna, sedaj delno nanovo spelja-
na in asaltirana cesta, tako imenovana
Rozanska cesta se drii sredine doline.
Pelje skozi Lo¢e k Maloi¢am skozi Log
in potem po odprtem svetu med polji
in manjiimi naselbinami nizdol profi
Brnci. Ta del ima na vse strani odprt
pogled in popotnik se prosto razgleda
v Gornjo Zilo, 3iroko odprto med zad-
njimi Karavankami in skalnatimi kulisa-
mi Dobraéa z Gorjansko planino in
ostrim vrhom Ojsternika v ozadju. Tudi
Maloiée imajo svojo tradicijo, najved
morda v veseli
vaiéanov, éeprav jim tudi ni manjkalo

lahkozivnosti vecine
staroverskih korenin, ki bi bili radi vi-
deli, da bi jim sinovi Se vedno v ,ra-
su” (samotkanem suknu) hodili.



Pod Karavankami se tu svet hitro
sprevrze. Doéim ima dolina 3e pravi
nizinski znaéaj, se nekaj desetin me-
trov vise k podnoZju lesovitih Kara-
vank spremeni v pravo planinsko obe-
lezje z nizkim brinjem, planinskim cvet-
jem in planinsko paso na apnenéastih
tleh. Ta svet prekinjajo le stranske mo-
rene nekdanjega ledenika, gric¢evnata
brda manj ali bolj raztegnjena. Tu so
stranske vasice Pogorjani, Gorice, Te-
harée in Sentjakob ob hudournikih ka-
kor Suha, Bistrica, ter visoko na vrhu
zelenega brda Zuzalée s krasnim raz-
gledom preko doline in gozdnate
Dobrave ez mesto Beljak in njegovo
okolico, pa na Dobraé in njegov vrh,
ne da bi se bilo freba povzpeti na 3e
visje Rute. Te vasi lezijo tako ob strani,
da se jim Ze na zunaj pozna njihova
odmaknjenost od prometa, saj stanuje-
jo v njih le kmeti¢i in delavci. Sentja-
kob — vas nosi po starih kartah 3e
ime gornje Loée, od tega sedanje ime
njihove planine v Karavankah Vojica
(Loscica), — ima imenitno gotsko cer-
kev, ki se je svoje case kosala na
ugledu z marijaziljsko pri Beljaku. Sto-
ji_ na samem zunaj vasi in poudarja
svoj lik v zelenju polja s steno Dob-
ra¢a v ozadju. V blizini Zuzalé na isti
visinski tocki, toda sam zase sfoji ve-
liki vlastelinski dvorec ,Stiegerhot”.
Domaéini ga kratko imenujejo ,Na ho-
fTiTe
stavba z velikim posestvom iz 16. sto-

je precej stara vlastelinska
letja. Notranjost je bila 3e do prej-
injega stolefja originalno opremljena
in bogato okraiena izza éasa graditve.
Tu je bila tudi tako imenovana ,Na-
poleonova soba”, kjer je prebival na
svojem pohodu proti Avstrijcem. Po-

sestvo je menjalo gospodarje, razpro-
dani so bili najprej gozdovi, potem
oprema in starine in po zadnjem go-
spodarju so ostali le 3e zidovi in goia
notranjost nekdanje imenitne stavbe. Se-
daj se nahaja tam kmetijsko posesivo
in $ola. Zila, ki se vije tesno pod Do-
braéem, skozi Dobrave in napravi
dvojno koleno v toku k Dravi, je pu-
stila onstran svoje struge le ozek pas
za driovno cesto in malo naselje pod
Vetrovom, z razvalino strega gradica.
Ime vasi pa nikakor ni slovensko, ka-
kor bi se morda zdelo, femveé izvira
iz Veterone, keltskega predrimskega
naselja, ki je stalo na fem mestu in
#e tedaj kakor danes ob mostiséu dr-
zavne ceste — ob mostiséu nekdanje
rimske ceste. Vas ima tesno za hrbtom

steno jugozapadnega ogla

navpic¢no

113



Gracanice. Ime le-te kaze na davno
poselitev, ki jo dokazujejo stare najd-
be in izkopanine. Graéanica je nizko
predgorje

gmote Dobrada. Skozi to preseko pelje

in popolnoma lo¢ena od
izpod Vetrova rimska cesta protfi Topli-
cam in dalje proti Smartnu nad sa-
mim mestom Beljakom. Rimska cesta
se da jako dobro zasledovati posebno
v svojem srednjem delu ko pelje v
ostrih vijugah in sirmcih éez falno ska-
lovje. Kolesnice so globoko v skalo
izdoblene in gotovo ni bilo prijetno
prevazati z vpregami tovor po njih.
Pot do Toplic je prijetna in kratkoéas-
na, saj nudi obilo spremembe in sen-
ce. Pa je ne moti noben ropot. Traja
kako urico hoda.

Izhod pri Toplicah je poljuben; ali

k samim lopligkim kopaliscem ali pu se
more spustiti v skrito sotesko pod Celé-
nikov vrh. V tej debri se zbira druga
zila termalne vode, ki nima s kopa-
lis¢em nobene zveze. Ob dezevnih do-
bah bruha zZila moéneje in na mnogih
to¢kah. V toplem poletju ponavadi za-
mre. Kadar so vrelci izdatni in ozrac-
je znosno, posedajo kopalci in turisti
in vzivajo kot zastonjkarji kopel. Hva-
lijo, da so ti vrelei bolj izdaini kot
sami kopaliski, ter imajo veé&jo zdravil-
no moé¢. Morda k temu prepriéanju po-
maga tudi dejstvo, da so fe kopeli
zastonj. Lani, ko je bilo celo poletje
dosti dezja, se je bilo moé¢ kopati v teh
vrelcih e do oktobra meseca.

lvan Mikl

Stresanje

V mojih otroskih letihh je bil v Podjuni v navadi e poseben nadin mlacenja
prosa. Ker je sedaj tehnika na kmetiji izpodrinila ta primitivni nagin mlaéenja
prosa in bo prej ali slej zapadel popolni pozabi, mislim, da je na mestu, da to
nekdanje delo popitemo v naii letni knjigi. Namenoma sem se posluZil starih
izrazov, kot so bili paé pri stre$anju obiéajni. V kolikor je potrebno pojasnilo
posameznih besed, sem to napravil na koncu é&lanka.

.Ti Miha, ali bos sov tudi na streianje k Habnarju” ,Tu pa ne smem za-
muditi — vsaj je bov vsak leto tak luitno.”" Bojo ja Micej, Lenej, Neza pa Nana
pa njihove vse tri deéle tudi fam.

Zetev prosa je kot vsako delo na kmetiji irudapolno delo. Le Zenske s srpi
so 7ele in vezale proso v snopje, katere so zlagali mozje v kupice. Da je od-
padlo pri tem precej za vrabce je razumljivo, saj je baje proso najboljia hrana
za ptice. — Ce kdo slabo vraga, pravijo v Podjuni, da bo vrnil kot ,vrabel
proso pavru”.

Ko je bilo proso dosti suho, se je naloZilo na lejterski voz. Da se je manj
zrnov zgubilo na pedeni in luknati poti do skednja, se je na podn (dno)
pokonci
skupaj, ostali pa vedno na okol, fako da so na zunaj gledale le slamnate riti.

polozila plahuta iz domaéega pria. Prvi snopi so se postavili

Ko je bil voz poln — navadno je bilo prosa le en voz, — se je ta povezal z
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irdjo. Spridaj je bova ketna uilvezena na obi lejiri. Zrd je priblizno §tiri metre
dolg les, spredaj zarizan, da se tam s podveznico zveie. Na skednju se pa snopi
tak naravnajo, da so glave — to so vatji — skupaj in sicer v velikem krincu,
kot na letaliéu.

Joia, ki je za kravarja, je prav lepo opucal vole, ker le-ti imajo prvi delo
pri mlaéenju prosa. Se preden se stori veler, je gospodar pripeljal vole na
skedenj, tik za njim so ili Mojca in JoZa z zehtarjem. Naloga volov je bila, da
z nogami zmuljejo zrne iz slame. Da pri tem véasih izpraznijo mhir ali zad-
nico je &isto po Zivalsko. Dekla in hlapec morata biti na mestu, da vjameta
hcanje ali pa krape — kravjake v Zehtarje. Gotovo neprijetno — a potrebno
delo. Ko so voli po eni uni hoje napravili svoje delo, se snopi obrnejo, potem
se ponovi hoja z voli in Sele potem se more zaceti stre3anje.

Ko prinese stara teta petrolejko na skedenj, je tam zbranih Ze dosti sosedov,
predvsem mladih, ker sire3anje se smatra bolj za veselico kot za delo. Gospo-
dinja je pravoéasno skrila med snopje slamnico éesplov. Kdor je nasel fo gnezdo
— kvokvo imenovano — se je smairal kot junak. Ne velja, da bi kdo iskal
kvokvo, temve& snop za snopom se jemlje in nosi na lejiro, kjer se vrii sire-
Sanje. Proso se izirese iz slame. Ako se ne loéi prostovoljno, se paé¢ pomaga z
vdarcem po lejtri.

Mediem ko se mora seveda proso 3e enkrat pretoéiti, to je presoditi, da je
potem zrelo za vefrnik (veterni mlin), kjer se konéno oéisti, je slama sivar za-
bave. Mlajsi se radi skrivajo v slami, ker ta slama ni bodeca, starejse pa navzoéi
nabulajo, to je natladijo jim slame za hlaée in srajco. Kdor se ni znal ubraniti,
je potem taréa norevanja ostalih po konanem stre$anju, kaleremu konéno
sledi vecerja z veliko skledo kave in za slavje so Se krape zraven.

Franci Rutar

Uzivajmo ve¢ mleka

Nafe telo potrebuje hrano, v kateri mora dobiti vse snovi, s pomoéjo katerih
bosta rasla se razvijala, obnavljala in ohranila zdravje ter odpornost nasproti bo-
leznim.

Prav mleko je takina popolna hrana za otroke v prvih mesecih Zivljenja in
nad vse vaZno dopolnilo odraslim. Najvaznejfe hranilne snovi v mleku so belja-
kovine. V mleku so prisotne predvsem v dveh oblikah, kot kazein ali po domaée si-
rina, in albumin ali mleéni beljak. V vsakdanjem Zivljenju poznamo kazein kot
¢vrsto snov pri kisanju mleka, albumin pa kot belo snov, ki se izlo¢i pri huhanju
kot tanka kozica in vsedlina.

Beljakovine sluZijo za rast, vzdrZevanje in obnavljanje telesnih tkiv. So naj-
vazneje gradivo predvsem za gradivo midic, telesnih organov in krvi, a prav tako
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pri tvorjenju kosti, las in nohtov. To gradivo vsebujejo v beljakovinah predvsem
tako imenovane aminokislinske kisline, ki jih na$ organizem ne more delati sam.

Mleko je za dorad¢ajoéi organizem neprecenljive vrednosti in sicer za razvoj
misic, kosti in zobovja, a je tudi najbolj ekonomiden vir zivalskih beljakovin, ki
vsebujejo v najugodnejiem razmerju vse druge sestavine.

Razen tega je mleko vaZen vir rudninskih snovi predvsem kalcija, ki je poleg
fosforja najvaznej$a sestavina zob in kosti. Pomanjkanje fosforja v prehrani povzroca
razna obolenja, vendar splo$na ljudska hrana, kot so mleko, jajeca, kruh, krompir
in drugo, vsebujejo ve¢ fosforja kot kalcija. Zato fosforja obifajno ne primanjkuje.
Ze /21 mleka daje otroku potrebno koli¢ino fosforja. Tudi magnezij, natrij, kalij,
cink in klor so v malenkostnih koli¢inah v mleku. Le na Zelezu, ki je tudi zelo
va¥na rudninska snov, glavna sestavina hemoglobina in telesnih tkiv, je mleko bolj
revno. Zato pa dodajmo dojentkom in ljudem, ki se morajo hraniti izrecno le z
mlekom, sadne in zelenjavne sokove.

Tudi vitamini, to so organske sestavine, ki so nujno potrebne v pravilni pre-
hrani za pravilno rast, urejevanje kemijskih procesov v telesu in za vzdrzevanje
telesnega zdravja so v mleku skoro vsi vsebovani. Se posebno bogato je na vitaminu
A, ki je za normalno rast neobhodno potreben. Seveda je tega vitamina poleti ved,
pozimi pa manj v mleku.

Mleéne tolsée je v litru mleka 34 do 35g. Pojavlja se v mleku v obliki zelo
majhnih kapljic, obdanih z beljakovinami. Maséoba mleka je zelo kvalitetna, ki se
topi ze pri telesni toploti. Je najboljfe prebavljiva od vseh masti in v njej se na-
haja vitamin A. V zvezi z masumi so $e druge snovi, kot je na primer lecitin, zelo
vazna snov za izgradnjo Zivéevja. Mleéni sladkor je ogljikov hidrar »lakroza«, ki
tvori v mleku évrste snovi; liter mleka vsebuje 45 do 50 g sladkorja. On daje skupno
z maséobo telesu pri izgorevanju energijo. V prehrani dojentkov ima posebno pred-
nost, ker vpliva rahlo odvajalno. Topi se potasneje kot drugi sladkorji, zato ostane
dalj ¢asa v érevesju, kjer pospeSuje rast in naseljevanje mikrobov. Ti prevrejo mledai
sladkor v mleéno kislino in s tem kislo stanje v érevesju. Poveda se izkori¢anje
kalcija v Crevesju ter prepredi raztajanje $kodljivih strupenih tvorb iz beljakovin.
Mledna kislina daje mleku kiselkast okus in povzrodi skisanje mleka.

Mleko ni le za otroke nepogredljivo, marve¢ tudi za odrasle, $e posebno v
starostni dobi. Skoro vsi otroci radi pijejo mleko. Ce ne marajo kuhanega mleka ali
ga ne prenafajo dobro, jim dajmo skisano, stisnimo malo limone v mleko, nava-
dimo jih na Joghurt in druge mleéne izdelke.

Nade telo zelo dobro prebavi in izkoristi mleko. Mleke tvori v &revesju le
malo preostankov. Zaradi izredne hranljive vrednosti in prebavljivosti je izredna
hrana za novorojence, rekonvalescente in bolnike s prebavnimi motnjami. V otro-
kovem Zelod¢ku nastane iz mleka sirina, ki je sestavljena iz Stevilnih, zelo majhnih
lahko prebavljivih delcev. Mleko ima privladen sladkast vonj in okus. Seveda je
treba z mlekom pravilno ravnati, kajti pot od proizvajalca do potro$nika je dolga
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in mleko je izpostavljeno raznim spremembam. Ce se tedaj ne ukrene vse potrebno,

se bosta vonj in okus spremenila in potrodnik bo dobil odpor proti mleku.

Stalna uporaba mleka v prehrani zagotovi ¢&loveku mnoga vaZna hranila.
Zato smatramo mleko tudi kot zallitno hrano. Liter mleka daje 660 kalorij, ki so
potrebne za opravljanje telesnih funkcij in dela. Privo$¢imo nadim otrokom in sebi

ve¢ mleka, saj so mleko in mleéni izdelki Se vedno cenejdi kot druga beljakovi-

nasta zivila.

\%
Internaciji

Kokot Ancka

Siuilda v iCept T S na

Meni ko3¢ek modrega neba se smeje...
in na bliznjem vrtu kos mi poivizgava,
topel vetric z mojimi lasmi se poigrava,
boza lica mi, vedri mi éelo mraéno. —

Od nekod pomladni dih prihaja,

veje mi nasproti iz predrage domovine,
vzbuja v meni lepe vse spomine,
dozivetja, ki v prostosti duso so obogatila.

V duhu gledam tebe, draga mati,

trudno ko zvecer glavo povesai —
sladek vonj vijolic ti pogresas,

sopke cvetja, ki prinaala sem jih spomladi.

Tebi sem pisala, te bodrila:

se na mizi drobno cvetje bo dehtelo,
iz o¢i bo mojih, tvojih spet zarelo —
bodi moéna v dnevih te loéitve bridke.

V duhu vidim te — ob pismu jokas,

moja misel v tvojo misel se prelije:

Kmalu se povrnem k tebi dobra moja mati”.
v solznih biserih ti upanje zasije.
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VSEBINA

. Koledarski del

. Oton Zupanti¢, Vprasanja

. Dolo¢ila ¢lena 7 Drzavne pogodbe

. Spomenica koro$kih Slovencev

. Ob tridesetletnici Slovenske kmecke zveze (bl)

. Kristina Suler, Sestri izgnanki

. Janko Ogris, Spomini iz temnih dni

. Kristina Suler, Tzseljenci

\A19:
10.
141
12.
if5):

Pri Sejnu v Beli (GaSper)

Kristina Suler, Talcem

H. V., Nekaj iz zgodovine selskega petja
V. B.; Petje

Dr. Julij Felacher, Gregor Somer, slovenski $olnik in narodnoprosvetni

delavec

Kristina Suler, Luc¢ka na grobu

Dr. Fr. Mii¢, Ob 60. obletnici mature na gimnaziji v Celovcu

Ivan Grafenauer, Urban Jarnik

Bogo Grafenauer, Ustoli¢evanje koroskih vojvod

Dr. Josip Sadel, Spomini (nadaljevanje 1)

Dr. Julij Felacher, Profesorja Antona Kovadita — ni ved
Leto 1965 leto vaznih obletnic (-ci)

Dr. Ozbolt Ilaunig, Iz literarne zapu$éine rebrikega OzZbeja
Ivan Mikl, Med Jepo in Dobracem

Franci Rutar, Strefanje

Ancka Kokot, Uzivajmo ve¢ mleka

Kristina Suler, V internaciji

Koroiki koledar 1964 zaradi tehni¢nih tezkod ni iziel.
Zanj namenjeni tlanki so deloma objavljeni v letoinjem koledarju,
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D R AV A TISKARNA BOROVLIE, ?E?-L:;EIILGQ:‘:

Vam tiska in dobavi:

NASA KNJIGA Goucimmm

Vam nudi iz zaloge:

ZALOZNISKA IN TISKARSKA DRUZBA Z O.J. DRAVA

vse vrste poslovnih in osebnih tiskovin
priviaéne lepake in moderne prospekte
etikete (tudi v vecbarvnem tisku)
knjige in brofure — osmrtnice itd.

v najkrajiem dobavnem roku

knjige vseh slovenskih pisateljev in pe-
snikov, zbrana dela klosikov, romane,
povesti, pripovedke, pesmi in poezije,
najboljia dela iz svetovne knjievnosti,
domaée in jugoslovanske éasopise in

revije

po naroéilu:
vsako drugo knjigo, vse domace in ino-

zemske casopise in revije

KVALITETNO DELO - INDIVIDUALNA POSTREZBA — ZMERNE CENE!
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